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K| COMUNELLO

Cinquant’anni precisi da quando il fondatore, Vittorio Comunello,
ha intrapreso la sua avwventura pionieristica creando un’azienda
produttrice di componenti per cancelli scorrevoli che in breve
conquista, e tuttora mantiene, una posizione di leader sul mercato

per innovazione e ricerca della qualita assoluta.

Cinquant’anni di precisione nella realizzazione di elementi perfetti,
sempre al passo con l'evoluzione delle piu avanzate tecnologie ed

in grado di garantire i piu alti standard di sicurezza.

COMUNELLG
GATE DIVISION

~recisely 00 Years

It’s precisely 50 years since our founder, Vittorio Comunello, started
on his pioneering adventure to build a company for the production of
components for sliding gates. The company was an instant success
and has maintained its reputation and market position based on

innovative solutions and an unrivalled reputation for absolute quality.

50 years of precision in the manufacture of perfect components,
maintaining pace with the evolution of the most advanced

technologies while guaranteeing complete security and safety.
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A huge range of the finest products.

La storica Divisione Gate di Comunello propone da sempre sul
mercato nazionale ed internazionale la pit vasta gamma di
componenti per cancelli scorrevoli e portoni industriali dai piu leggeri
al piu pesanti e dai piu piccoli ai pit grandi. La pit ampia scelta di
misure e limpiego di materiali come alluminio ferro ed acciaio inox
completano il valore di un'offerta davvero unica ed in grado di
rispondere alle esigenze di tutte le tipologie di apertura di gualunque

dimensione esse siano.

The Comunello Gate Division has built a reputation in Italy and
across the world for providing the widest range of components
for sliding gates and industrial doors of all weights and all sizes.
QOur vast range of solutions and use of high quality materials
including stainless steel and aluminium bring real value to a
product offering which is truly unique and which delivers solutions

for all gate types, whatever the size.
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COMUNELLO‘

| rapporto

tra dimensione....e resistenza

[he relationsnip between size  and resistance

3 scelte aramensione nvell dl resistenza

3 different size options 3 levels of resistance

Pioniere nella produzione di componenti per canceli As pioneers in the production of cantilever gates, Comunello Per ogni misura di carrello esistono tre livelli di resistenza: Regular, Each rack is available with three resistance levels, Regular, High
has designed and developed three rack sizes, Mini, Piccolo & High e Max. Riducendo l'interasse trai carrelli, laforzasuognicarrello & Max. Reducing the rack wheelbase produces a progressive

autoportanti, Comunello ha concepito e sviluppato tre misure
di carrelli, e cioé Mini Piccolo e Grande, per consentire la  Grande, allowing total freedom of design for every gate type. A per reggere il cancello autoportante aumenta progressivamente. increase in the forces required to support the gate.

progettazione di ogni tipo di cancello. Ogni misura € corredata  complete set of accessories is available for each rack size.

da una gamma completa di accessori.




COMUNELLO

onfiguratore online

MADE IN ITALY. DAL
CONCETTOAL

PRODOTTO

Sempre al passo col tempi e con le nuove tecnologie digital, 'azienda
ha creato delle speciali applicazioni web-based, utilizzabili anche da
dispositivi mobili quali smartphone e tablet. Tali applicativi, caratterizzati da
un approccio semplice ed intuitivo, consentono una selezione precisa
dei prodotti Comunelo Gate Division inserendo alcuni dati di base come:
la misura, il peso e le dimensioni del cancello. | configuratori sono
differenziati nelle principali aree funzionali di impiego degli accessori per

cancello: cancello cantilever, cancello scorrevole, cancello battente.

Comunello is committed to remaining at the forefront of
technological and digital evolution and has developed a range of
web-based applications for use across all mobile devices and
platforms. These apps are designed to be easy and intuitive to
use and provide access to the full range of Comunello products
simply by entering a few key pieces of information on gate size,
weight and dimensions. Configurators are available for all gate

types. Cantilever, Sliding and Swing.
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1 ‘ Configuratore cancello scorrevole COMUNELLO'

Sliding gate configurator

Incontri superiori

Residential sliding gates

Upper end
ART. PAG.
Configuratore cancello scorrevole. ~ 199 0
Scegli dalla nostra gamma di component o o

di alta gualita.

Serrature e accessori
Locks and accessories

Sliding gate configurator.
Choose from our vast range of

ART. PAG.
high quality components. 210 179
211 179
213 180
215 180
2158 180
216 181
217 181
220 181
222 182
223 182
Ruote / Wheels
ART. PAG. Piastre / FPlates
300 series 112-113
305 series 113-115 ART. PAG.
306 115 a7 p
S S 247F 88
308 116 250 P
- . . 309 118 251 89
Arresti di fine corsa Cremagliere e attacchi 310 17 252 P
Runaway stops Racks and supports Binari / Tracks 315 119 253 %
320 ser?es 120-121 255 91
ART. PAG. = ART, PAG. ART. PAG. 322 series 121122 256 92
""rf.-;-;;_, 323 123 257 91
200 76 = .,a-';_.‘.:-__, 260 %6 287 102 304 123
200i 76 TR ' 261 96 % ~ 287-FP 103 325 series 124-125 258 %
201 78 262 97 289 104 396 series 125 06-251 2
202 77 263 97 \ 200 105 < 327 126 06-252 arz
2027 81 264 98 { 291 105 328 126
202F-A 77 265 99 \ 7 292 106 e 330 series 127-128
202F-C 77 266 99 293 106 . 332 129
\ 2% 107 ‘ 333 series 129-130
i 295 107 - 334 130
\, 207 108 - 335 series 131-133
. 297G 108 336 series 133-135
337 135
338 136
> 339 series 137-139
340 139
342 139

Per una completa configurazione del tuo cancello vai al sito www.comunello.com > configuratori
For the complete gate configurator go to www.comunello.com > configurators



|.’| ‘ Configuratore cancello battente COMUNELLO'

Swing gate configurator

Residential swing gates L —

— Serrature e accessori

! Ee—— Locks and accessories
Configuratore cancello battente. —
f ' ' |
Scegli dalla nostra gamma di componenti | ART. PAG.
di alta qualita. I 73 176
| 74 177
. . 78 178
Swing gate configurator, ® 78
Choose from our vast range of
high quality components.
|l ﬁl
Cardini e piastre/ Hinges and plates
ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG.
81 20 100 38 161 52
82 21 100PST 37 162 52
-~ 85 22 105 39 163 52
85L 24 105PST 37 164 53
- 85PST 24 106 37 172 54
&S J Fe 85XL 23 106PST 40 174 55
ﬂf- = 86P 24 110 M 175 56
866G 25 115 M 176 53
‘ 86L-P 26 115PST 42 178 57
, o | 86L-G 2 117 42 180 58
Battenti Arresti di fine corsa BPST % pr— 3 182 59
Stops Runaway stops 87pP 27 120 44 184 58
87 28 125 43 185 58
ART. PAG. ART. PAG. 87L-P 29 130 46 186 60
o 87L 30 135 45 188 60
A # 166 66 201 8 87PST P 29 140 46 189 60
: 167 66 202 ” 87PST 31 150 46 190 61
168 66 2 202F-B n 87XL 32 154 47 192 61
169 67 88 33 154R-CV 48 194 61
170 68 88L 34 155 49 194 PST 62
1 69 88PST 34 157CV 47 196 62
89 34 157AL 47 198 62
90 35 159 50 282 63
92G 36 159R-CV 50 285 63
94 36 160 51
96G 36 160 XL 50

Per una completa configurazione del tuo cancello vai al sito www.comunello.com > configuratori
For the complete gate configurator go to www.comunello.com > configurators



|.| ‘ Configuratore cancello pedonale COMUNELLO'

Pedestrian gate configurator

Pedestrian gates

Serrature e accessori

Configuratore cancello pedonale. Locks and accessoes
Scegli dalla nostra gamma di componenti ART. PAG.
di alta qualita. 73 176
74 177
Pedestrian gate configurator. w e
' 80 178
Choose from our vast range of 205 178
, , 209 179
high quality components. 210 179
211 179
213 180
Cardini / Hinges
ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG.
81 20 100 38 161 52
82 21 100PST 37 162 52
85 22 105 39 163 52
85L 24 105PST 37 164 53
Arresti per ante battenti Catenacci 85PST 2 106 a7 172 54
Gate stops Bolt latches 85XL 2 106PST 40 174 55
86P 24 110 4 175 56
ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG. 866 25 115 4 176 53
L N o m v w 0 0
202 77 712 191 805 198
86PST 26 117PST 43 182 59
202F-B ” n 191 510 198 87pP 27 120 m 184 58
716 192 820 198
720 193 825 199 87 28 125 43 185 58
725 192 827 199 87L-P 29 130 46 186 60
7301 192 835 200 87L 30 135 45 188 60
735 194 837 200 87PST P 29 140 46 189 60
737 194 840 201 87PST 31 150 46 190 61
740 195 840D 201 87XL 32 154 47 192 61
745 195 852 202 88 33 154R-CV 48 194 61
750 196 855 202 88L 34 155 49 194 PST 62
752 196 857 203 88PST 34 157CV 47 196 62
755 196 860 203 89 34 157AL 47 198 62
760 197 862 203 90 35 159 50 282 63
926G 36 159R-CV 50 285 63
94 36 160 51
96G 36 160 XL 50

Per una completa configurazione del tuo cancello vai al sito www.comunello.com > configuratori
For the complete gate configurator go to www.comunello.com > configurators
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Cardini e perni ou
Hinges and pins gggl yvﬁ%'ﬁl'

g

CODE AR D E F G H L M N R  Potta Box info CODE AR D E F G H L M N R Pot Box info £

| ‘ | | ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ | | Capacity Pes perpack | Kg | | | | | | | | | |  Capacity Pcsperpack | Kg =

‘ . . 10822505 001 81-M22 25 18 (49 25 34 123 M22 56 5595 150kg 10 7,8 - ‘ 10823005 001 82-M22 50 18 (49 24 50 123 M22 56 55-95 150kg 10 10,4 %

Cardine superiore con cusainefto 10822510001 81-M24 25 26 062 27 3 130 M24 60 65100 200 kg 10 108 Cardine inferiore con cuscinetto 10823010001  82-M24 50 26 062 26 55 130 M4 60 65100 200kg 10 109 %

gppif inge wit beanng/ Finishing: Zncato / Gabanied Categoria commerciale: 1A reggi spinta Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A <
ond supérieur avec roulement . : Bottom hinge with thrust bearing ' )

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Oberes Torband mit Kugellager La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in unanta con L=H. Gond inférieur avec roulement de butée
Bisagra superior con rodamiento Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. L Unteres Torband mit Druckiager Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Bepxtsist neTsis ¢ MOALLMTHIKOM L ‘\\> yd u Bisagra inferior con rodamiento de empuje L
/ g\ HwkHsIs neTisi ¢ yropHsIM NOALLMITHYKOM D
R Peso uniformemente distribuito
<——‘ Equally distributed weight G:ﬂ
U]
— —
_ - N 1
U] =
T || D ‘ - E £
L — — L L | )
o
LQJ R

N
‘ATdE

[

T
7
e

Mounting instructions art. 82

Mounting instructions art. 81

20 COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved COMUNELLO ®GCopyright 2017 - All rights reserved 21



Cardini e perni ou
Hinges and pins ggEM yvﬁ%‘ﬁl'

1%}
o}
- . 2
CODE ART.  Size A c D H L N R S | Portata CODE ART. Size R Portata Box info =
Capacity Pesperpack = Kg Capacity Pcs per pack Kg —
10800407 001 85M  Medio@50 50 9 @25 62 100 @48  70-85 10 450 kg 4 3,4 10800411 001 85XL Maxi 130-165 4000 kg 1 11,6 _g
Cardine superiore regolabile 10800410001 856 Gande@70 60 15 035 72 130 068 90105 10  650kg ) 5 Cardine superiore pesante doppia Finishing: Zncato/ Gakenized Gategora commercil: 14 3
CQH pBStra a saldare Finishing: Zincato / Gavanized Categoria commerciale: 1A regolazone e plastra a fissare La portata @ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Adjustable upper hinge with plate tobewelded ; ) Heavy upper hinge double adusiment and pléte to be screwed Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Gond supérieur réglable avec platine La portata @ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Gond supérieur lourd double réglage platine a visser
Verstellbares oberes Torband mit Platte Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Schweres oberes Torband Doppelverstellung und Platte

L zum Anschrauben

1 Bisagra superior pesada doble regulacion y placa para fijar
BepxHss Tskenasi neTss ¢ ABOVIHbIM PEryvpoBaHNEM 1
MPVIKPEr/ISIEMO NIaCTUHOM

Bisagra superior regulable con placa Ay

BepxHsis perympyemasi neTsis ¢ naacTvHon f—r‘;@;hj

Peso uniformemente distribuito

eigh

10

130

MADE IN

Mounting instructions art. 85 Mounting instructio

22 COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved COMUNELLO ®GCopyright 2017 - All rights reserved 23



Cardini e perni

Hinges and pins

COMUNELLD
GATE DIVISION

8oL

Cardine superiore regolabile
con piastra a L

Adjustable upper hinge with L plate

Gond supérieur réglable avec platine a L
Verstellbares oberes Torband mit L-Platte

CODE ART.  Size AB C D H I L N R S

Portata BOX info

Capacity Pes per pack Kg

10801607 001 85L-M Medio 50 50 90 9 @25 62 45 100 @048 70-85 10

806I-P

350 kg 2 2.4

10801610 001 85L-G Grande 70 60 110 15 @35 72 55 130 (68 90-105 10

500kg 2 41 Cardine superiore con piastra

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Upper hinge with plate
Gond supérieur avec platine
Oberes Torband mit Platte
Bisagra superior con placa

Categoria commerciale: 1A

CODE ART. Size R Portata Box info
Capacity Pcs per pack Kg
10800605 86i-P Piccolo @ 50 50-60 200 kg 2 17

Finishing: Inox / Stainless steel (cuscinetto in acciaio / steel bearing) Categoria commerciale: 2A

La portata e riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Bisagra superior regulable con placa en L L L Bepxisisi neTnsi ¢ nacTuHOM
BepxHss perywvipyemas netns ¢ naactyHou B gpopme L
X AP bop R 24N R OOT i Peso unifor
A Peso uniformemente distribuito - .
i Equally distributed weight L'—i"‘
A
/ | i ] @47
X T
- | N SEZ A A
) Al i l\u
el
N
s
SEZ. AA
CODE ART. | Size A C D H L N R Portata CODE ART. Size R Portata
Capacity Pcsperpack | Kg Capacity Pcs per pack Kg
‘ ' ' 10801407 001  85PST-M  Medio @50 50 9 025 62 100 @48 70-85  350kg 2 2,3 10800510 001 866G Grande 070 90-105 650 kg 2 3,2
Cardine superiore regolabile con 10801410001 85PST-G Gande 070 60 15 @35 72 130 068 90105 500kg 2 32 Cardine superiore con piastra Finishing: Zincat / Gatanized Categoria commerciale: 1A

piastra a fissare
Adjustable upper hinge with plate to be screwed
Gond supérieur réglable avec platine a visser

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H

Upper hinge with plate
Gond supérieur avec platine
Oberes Torband mit Platte

Categoria commerciale: 1A

La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Verstellbares oberes Torband mit Platte zum Anschrauben Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Bisagra superior con placa ) L
Bisagra superior regulable con placa para fijar L L Bepxksisi net/1si ¢ naacTuHou
BepxHsisi perynvipyemasi netsisi ¢ npykpensisemon H N
nAacTHow R NN Peso uniformemente distribuit
A Peso uniformemente distribuito Equally d led v
; i : F “
y ~
& *
| T
; syl
D
) =5 N v
= -
SEZ. A A
CODE ART. Size R Portata ! CODE ART. Size R Portata Box info
Capacity Pcs per pack Kg | —_— Capacity Pcs per pack Kg
10800505 001 86P Piccolo 047 50-60 200 kg 4 2,5 10800610 86i-G Grande @70 90-105 650 kg 2 4,1

Cardine superiore con cuscinetto

e piastra

Upper hinge with plate

Gond supérieur avec platine

Oberes Torband mit Platte

Bisagra superior con rodamiento y placa
BepxHss netnsi ¢ rnoaLwmnHnKoM v naacTuHOR

24 COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Cardine superiore con piastra
Upper hinge with plate
Gond supérieur avec platine
L Oberes Torband mit Platte
Bisagra superior con placa
BepxHss netnisi ¢ nnactyHon

Categoria commerciale: 1A

P
Peso uniformemente distribuito

Equally distributed weight

Finishing: Inox / Stainless steel (cuscinetto in acciaio / steel bearing) Categoria commerciale: 2A

La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

L
“ef
oI ] .
L Peso uniformemente distribuitt
FQq buted weight
—
————d
A
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Cardini e perni

Hinges and pins

COMUNELLD
GATE DIVISION

86L-P

Cardine superiore con piastra a L
Upper hinge with L plate

Gond supérieur avec platine a L

Oberes Torband mit L-Platte

CODE ART. Size R Portata
Capacity Pcs per pack Kg
10801805 001 86L-P Piccolo @ 47 50-80 200 kg 2 19

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

87P

Cardine inferiore con cuscinetto

reggi spinta
Bottom hinge with thrust bearing
Gond inférieur avec roulement de butée

CODE ART. Size Portata Box info
Capacity Pcs per pack Kg
10801005 001 87pP Piccolo ) 47 200 kg 4 1,6

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Bisagra superior con placa erz L 100 L Unteres Torband mit Drucklager @34 L
Bepxuss netnis ¢ nnacTuHoi 5 cpopme L R Bisagra inferior con rodamiento de empuje
A - HwkHsis netns ¢ YAOPHbBIM MOALLINITHNKOM * p
™ Peso uniformemente distribuito < Peso uniformemente distribuit
L Equally distributed weight — M :
I ] ‘
\ w " ——
| wn ™ 1 _
| T
8 — b ;
g A Di)‘ * ;
047 @50
r
‘ ‘—l 10 SEZ. A-A
CODE ART. Size R Portata ' CODE ART. Size c D H Portata Box info
_— Capacity Pcs per pack Kg | —_— Capacity Pcs per pack | Kg
} ) ) 10801810 001 86L-G Grande @70 90-105 500 kg 2 4.1 10801105 87i-P Piccolo @50 200 kg 2 1,0
Cardine superiore con piastra a L Categoria commerciale: 1A 10801110 87i-G Grande @70 8 070 40 650 kg 2 2,0

Upper hinge with L plate

Gond supérieur avec platine a L

Oberes Torband mit L-Platte

Bisagra superior con placa en L

BepxHsist netnisi ¢ nnactvHow B ¢hopme L

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

130 -t

R N
— P
Peso uniformemente distribuito
Equ uted weight
1 | o~
‘ ~
T
g b A
i ' 268
\ — SEZ. A-A
| Al
ON™¥
DEMAND
CODE ART. Size R Portata Box info
Capacity Pcs per pack Kg
10801710 001 86PST Grande @70 90-105 500 kg 2 3,8

Cardine superiore con piastra a fissare
Upper hinge with plate to be screwed

Gond supérieur avec platine a visser

Oberes Torband mit Platte zum Anschrauben

Bisagra superior con placa para fjar

BepxHss netnisi ¢ npukpenissemMou niacTyHou

26 COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

130

P

Peso uniformemente distribuito
Equally distributed weight

72

ON
DEMAND

871-G

Cardine inferiore con
cuscinetto reggi spinta
Bottom hinge with thrust bearing

Gond inférfeur avec roulement de butée
Unteres Torband mit Drucklager
Bisagra superior con placa

BepxHss netnsi ¢ nnactyuHou

Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2A

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

O e

——
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Cardini e perni ou
Hinges and pins ggEM éﬂvﬁ%‘ﬁl'

(%)
(0]
. 1 o
CODE ART. Size C D H Portata CODE ART. Size Portata Box info T
Capacity Pes per pack Kg | Capacity Pes per pack Kg ~
Cardi o et 10801007 001  87M Medio @50 8 049 32 450 kg 4 18 Cardi nfer o 10800305 84i 42x42 100 kg 2 13 _g
ardine Inferiore con cuscinetto ardine inferiore con perno sterico =
) . 10801010 001  87G Grande 070 8 068 40 650 kg 2 2,0 Bottom piate with spherical pin P Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2A 8
reggi spinta o ) ) ) P o o o ‘ ‘
Bottor hinge with thrust bearing Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A Platine inférieur et pivot sphérique La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Gond inférieur avec roulement de butée La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in u'anta con L=H. Bodenplatte mit Drehstift Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Unteres Torband mit Druckiager Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H, Base inferior con pernio con bola L
Bisagra inferior con rodamiento de empuje Hinxrssi nnvTa co cibepuieckim TncpTom
HVWKHSIS NET/IS1 C YOPHBIM MOALLIITHUKOM ‘
Y\ \@H Peso uniformemente distribuito
o P £ Equally d Y weight
- ﬁ"ﬁ Peso uniformemente distribuito - '
Equally d 1 weight
[ |
v XF\ ‘
‘ \
* ‘ ‘ ©° |
‘ D ‘ ©29.8 by |
|
|
|
416
CODE ART. Size R Portata
_ Capacity Pcs per pack Kg
10801305 001 87L-P Piccolo @47 50-80 200 kg 4 2,9
rdine inferior n inetto reggi
Ca (?[ © X e TO e CIE) cuscinetto regg Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
gplﬂ a;‘e Dlis hra a . JL ok La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
ottom hinge with thrust bearing and L plate Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
m I Gond inférieur avec roulement de butée et platine a L L
Mounting instructions art. 87 Unteres Torband mit Drucklager und L-Platte

10
Bisagra inferior con rodamiento de empuje y placa en L ﬁ ]—L—T
—

HyvpKHSISI NET/IS C YrOPHBIM MOALLIMMHUKOM 1 IaCTUHOM
B ¢hopme L D34

-
90

/

7 R"
7 %% //é, 1
%////{?/%/ 00

.

0
/.
7
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CODE ART. Size R Portata
<> — Capacity Pcs per pack Kg

10801205 001 87PST-P Piccolo @ 47 10 200 kg 2 1,2

Cgrd\ne |n.fer|ore con cuscinetto regg Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
Splﬂta e p|astra a fissare La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

Bottom hinge with thrust bearing and plate to be screwed Weight baring capacity refers o a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L =H,

Gond inférieur avec roulement de butée et platine a fixer

Unteres Torband mit Drucklager und Platte zum Anschrauben 234 28 L
Bisagra inferior con rodamiento de empuje y placa para fiar i
HVKHSIS1 NETIS1 C YMOPHBIM MOALLNIHUKOM 1 MPUKDENJISIEMOV

r1acTyHOM

Peso uniformemente distribuito

/d weight

75

===
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Cardini e perni COMUNELLO“
Hinges and pins GATE DIVISION

8 7 |_ CODE ART. | Size A C D H 1 L R Portata 8 7 I:)E ; | CODE ART. Size A B D E I R Portata
Capacity Pesperpack | Kg Capacity Pesperpack | Kg
10801207 001 87PST-M  Medio @50 75 100 49 25 70 10 350 kg 2 1,2

10801307 001  87L-M  Medio ¥50 45 90 049 52 40 100 55-85  350kg 4 4,0
Cardine inferiore con cuscinetto regg 10801310001 87L-G Gande@70 60 110 068 66 55 130 95105 500k 2 42 Cardine inferiore con cuscinetto regg 10801210001 87PST-G  Gande®70 75 135 068 335 105 10  500ky 2 25
spinta e piastra a L spinta e piastra a fissare A ; . e

inishing: Zi i i iale: Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
Bottom hinge with thrust bearing and L plate Finishing: Zincalo / Galvanized Categoria commerciale: 1A Bottom hinge with thrust bearing and plate to be screwed 9 o - » ‘ ) o 9
Gond inférieur avec roulement de butée et platine a L La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Gond inférieur avec roulement de butée et platine & fixer La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H. }
Unteres Torband mit Drucklager und L-Platte Weight baring capacity refers to & pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H, Unteres Torband mit Druckiager und Platte zum Anschrauben Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Bisagra inferior con rodamiento de empuje y placa en L L Bisagra inferior con rodamiento de empuje y placa para fiar o £ L
HKHSIS1 METAS1 C YrIOPHBIM MOALLNIHAKOM 1 aCTUHON HVKHSIS NET/IS1 C YrIOPHBIM MOALMITHAKOM 1 I R
B opme L H MPVIKPENISIEMON MIaCTUHOM 0

P b P
Peso uniformemente distribuito = ! Peso uniformemente distribuito

fted weight

ited wel

i L

Mounting instructions art. 87PST

Mounting instructions art. 87L
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Cardini e perni

Hinges and pins

COMUNELLD
GATE DIVISION

87 XL

Cardine inferiore pesante con cuscinetto

reggi spinta e piastra a fissare

Heavy bottom hinge with thrust bearing and plate to be screwed
Gond inférieur lourd avec roulement de butée et platine a visser
Schweres oberes Torband mit Drucklager und Platte zum
Anschrauben

Bisagra inferior pesada con rodamiento de empuje y placa
Tspkenasi HyKHsisl NeTJ1s1 C YOPHBIM MOALLMITHAKOM 1
raacTyHou

Mounting instructions art. 87XL

CODE " ART. R  Portata Box info
| |  Capacity Ps per pack Kg
10801011 001 87XL 10 4000 kg 1 55

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

e L
— Peso uniformemente distribuito
} Ec 'ed weight

12
v
o

O
B
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83

Cardine superiore permno quadro

piastra a saldare

Upper hinge with square pin and plate to be welded
Gond supérieur avec pivot carré et platine a souder
Oberes Torband mit viereckigem Stift und Platte

zum SchweiBen

Bisagra superior pernio cuadrado placa para soldar
BepxHsisi perynvpyemasi netsisi KBaapaTHslv LTUHT C
npviBapyIBaemMoni NAacTUHON

Mounting instructions art. 88

CODE ART. B c D H N R ' Portata
\ \ \ \ \ \ \ | Capacity  Posperpack  Kg
10801505 001 88-40 40 10 033 87 59 90-105 200 kg 2 3,2
10801510 001 88-50 50 10 043 87 59 90-105 450 kg 2 3,5
10801515 001 88-60 60 15 052 92 68 90-105 650 kg 2 4.5

Finishing: Zincato / Galvanized
La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Categoria commerciale: 1A

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

=
A
*1 ‘ ]
&
N

SEZ. A-A

Peso uniformemente distribuito
Equally | wei
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Cardini e perni

{|
Hinges and pins gggléfvlg)%hLo(

(%)
[0)
; 2
CODE ART. B c D H N R Portata CODE ART.  Size A c H M N R Portata =
Capacity Pesperpack  Kg Capacity Pesperpack | Kg =
Card ) d 10802105 001 88L-40 40 10 033 87 59 90-105 200 kg 2 3,8 Cardi | ) 10802505 90P Piccolo 30 30 73 M10 43 55-65 200 kg 20 8,1 _g
pi:rst‘rgeasfgzzrrlg f E)emo e 10802110 001 8L50 50 10 043 87 59 90105 350kg 2 41 H,g; VLZ‘EW,SQ? @ cemera 10802510 906 Grande 35 49 % M2 63 5564 300k 10 81 8
Upper hinge with square pin and L plate to be screwed 10802115 001 88L-60 60 15 052 92 68 90-105 500 kg 2 47 Gond avec aile paumelle Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1A
Gond supérieur avec pivot carré et platine a L Finishing: Zincalo / Galvanized Categoria commerciale: 1A Torband mit Lasche La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Oberes Torband mit viereckigem Stift und L-Platte zum o o ) ) o Bisagra con pern nio pala Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Anschraub La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H. [1eT/I51 C MOJIKOV LUGPHUPHOIO COBANHEHMS L
nschrauben ) ) Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. SEZ. A-A 27
Bisagra superior pernio cuadrado placa en L para fijar L —_——
BepxHss perynvipyemasi netsisi KBaapatHbIi LUTUET C 130 SEZ AA
o . L R 2EL AA H
MPVIKPErISIEMON MIaCTVHOM B ¢hopme B Peso uniformemente distribuito

Eg

eight

Peso uniformemente distribuit

Ec  we

o
Wt

By
’_.E;._‘

‘ -'...r__r... ' (r o
¢ ' °
" L |

CODE ART. B c D H N R Portata
Capacity Pcs per pack Kg

Dado autobloccante

>y

17

o

©

z

‘ ‘ 10802205 001 88PST-40 40 10 ?33 87 59 90-105 200 kg 2 3,6
Qar?‘”e S#Jpe”o“a permno quadro 10802210 001  88PST-50 50 10 043 87 59 90-105 350 kg 2 39
plastra a fissare g
Upper hinge with square pin and plate to be screwed 10802215 001 88PST-60 60 15 052 92 68 90-105 500 kg 2 4.9
Gond supérieur avec pivot carré et platine a visser Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A M e I
Oberes Torband mit viereckigem Stift und Patte zum La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. ounting instructionsiart 90
Anschrauben Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Bisagra superior pernio cuadrado placa en L para fijar 130
BepxHsis perynvpyemasi netsisi KBaApaTHslv LWTUHT C
MPYKPENISIEMON NAacTUHOM B ¢hopme L R B =
a Peso uniformemente distribuito =
Equally 7w li
X
[
N B ON™¥
DEMAND
SEZ. A-A
H
CODE ART. Size A D Portata Box info
Capacity Pcs per pack Kg
) ) ) : 10802005 89-40 0 40 059 033 200 kg 2 2,6
Maxiperno inferiore con cuscinetto 10802010  89-50 050 059 043 450 kg 2 28
Bottom big pin with bearing
Pivot grand inférieur avec roulement 10802015 89-60 ? 60 064 053 650 kg 2 3,4
. . I
Untgrer M‘?X/P o/z;zn mit K“QE”ﬁge’ Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1A !
Mexi-pernio inferior con cojinete o _ ) ;
HUKHII YBEAMHEHHBIT LUTUCDT C MOALMIHIAKOM La ponata e riferita aq una coppia di Qard\n} nel caso di peso unlformememg d\smby\to in un’ ginta cpn L=H. ) ) °
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. L
I
I
1
N 1
g I
o R P
2 -
I
g
—
4
A
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Cardini e perni
Hinges and pins

COMUNELLD
GATE DIVISION

92G

Cardine con ala cemiera e cuscinetto
Hinge with wing and bearing

Gond avec aile paumelle et roulement

Torband mit Lasche und Kugellager

Bisagra con pernio pala y rodamiento

[eTns ¢ MOIKOV LLIaPHUPHOrO COEANHEHNS N
NoALLNNHNKOM

CODE ART. Size R Portata
Capacity Pes per pack Kg
10803005 926 Grande 54-64 300 kg 10 6,0

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

] -

Categoria commerciale: 1A

100PST

Cardine con cavallotto e piastra a fissare
Hinge with u bolt and plate to be screwed

Gond avec crampillon et platine a visser

Torband mit U-Blgel und Platte zum Anschrauben

Bisagra con pletina en U y placa para fijar

[NeTn1s co ckob6ovi 1 npuyKpensisemasl niacTvHa

CODE ART. Size A c H M R Portata
Capacity Pcs per pack Kg

10804605001  100PST-P  Piccol 30 30 73 MIO 6474  100kg 20 146

10804610001 100PST-G Grande 35 49 9% M2 6272 200kg 10 9.1

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

S

Peso uniformemente distriouito Peso uniformemente di;tribuito

Equ ted weight J

Dado autobloccante = ‘ o

m
SEZ. AA
SEz A
CODE ART. | Size A c H M H N R Portata CODE ART. R Portata
Capacity Pesperpack  Kg Capacity Pcs per pack Kg
‘ . . 10803505 001  94P Piccolo 30 30 73 22 M10 43 63-73 200 kg 20 15,5 i } ) 10805105 001 105PST 10 200 kg 5 45

Cardine ala cemiera con piastra 10803510 001  94G Grande 35 49 95 30 M12 63  62-72 300kg 10 10,0 Pemno sferico e piastra a fissare Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

a fissare

Hinge with wing and plate to be screwed

Gond avec aile paumelle et platine a visser
Torband mit Lasche und Platte zum Anschrauben
Bisagra con pernio pala y placa para fiar

[eTns ¢ MOIKOW LLIaPHUPHOrO COEANHEHUS C

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

Categoria commerciale: 1A

H

MPYKDErISIEMOU MAaCTUHOMN —¥ I
vl z| ¢ Peso uniformemente distribuito
—F Eque t
Dado autobloccante
M
SEZ. AA
CODE ART. Size R Portata
Capacity Pcs per pack Kg
10804005 001 96G Grande 62-72 300 kg 10 10,0

Cardine ala cerniera e cuscinetto con

piastra a fissare

Hinge with wing, bearing and plate to be screwed

Gond avec aile paumelle et roulement avec platine a visser
Torband mit Lasche, Kugellager und Platte zum Anschrauben
Bisagra con pernio pala y rodamiento con placa para fijar
[1eT1s ¢ MOSIKOV LLUADHMPHOIO COEANHEHYIS
MOALUMITHUKOM C MPUKPEN/IIEMOW MAaCTUHOM

36 COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved

Finishing: Zincato / Galvanized
La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

|
63
95

Dado autobloccante
Self-locking nut

SEZ. AA

Categoria commerciale: 1A

o

Spherical pin and plate to be screwed

Pivot sphérique et platine a visser

Drehstift und Platte zum Anschrauben

Pernio con bola y placa para fiar

Capepuyeckuii LUTUGHT v NPYKPenIsiemast naacTyHa

106

Perno sferico e piastra regolabile
Spherical pin and adjustable plate

Pivot sphérique et platine réglable

Kugelstift und verstellbare Platte

Pernio con bola y placa regulable

Capepudieckuii LLTUGT v perympyemasi naactmHa

La portata e riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H,

45 =

33

—— T

P

_ Peso uniformemente distribuito
~ [ ted | t
— 4

75

96

75
45

i ‘

O ;C)

Q @]

1.

100
CODE AR E 6 H L N P R 7 P
Capacity Pcsperpack  Kg
10805205001 10620 33 25 124 75 49 45 5070 32 150kg 6 50
10805210001 10627 50 30 154 100 54 55 5675 32 200kg 2 3,0

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

R

P
- Peso uniformemente distribuito

ght

0
62 DEMAND
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Cardini e perni ou
Hinges and pins ggEM éﬂvﬁ%‘ﬁl'

(]
(0]
CODE ART. Sz A c H M N R Portata CODE MRTL. A B C D E G H L N P S Porataconcarmine superiore =
Capacity Pesperpack = Kg Capacity with top hinge Pesperpack | Kg -
10804505  100P Piccolo 30 30 73 M10 43 53-63 100 kg 20 8,1 10805005 10520 /72 62 33 39 33 26 98 75 23 45 15 210kg 10 8,5 _g
Cardine con cavalotto 10804510 1006  Gende 35 49 95 M2 65 5262  200kg 10 61 Permo sferico & piastra Finishing: Zcalo / Gaanized Gategoria commercial: 1A g
Hinge with u bolt Spherical pin and plate L nortl & i i di carci el | i ‘e disbuito 1 unant L O
inishing: | ; ; ale: . - . a portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Finishing: Non zincalo / Mot gatanized Categoria commerciale: 1A Pivot sphérique et piatine Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Gond avec crampillon
Torband mit U-Bligel La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Drehstift und Patte
Pernio con bola y placa

Bisagra con pletina en U Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

i o P
[Netns co ckobowt 25 Capepuyeckuii LUTUGT v naacTHa L
SEZ. A-A = RN E G
(T
_ A : | ; .
] R . P . PR
S s Peso uniformemente distribuito Peso uniformemente distribuito
- N ) ,
» > H N \Il - Equ o Eq stributed weight
: { Y
YT TR
= {
:
i |
|

1

6

Fl-

o

C

© u

I
1 -
B A

Mounting instructions art. 100 Mounting instructions art. 105

D
AR

{2

o
A

a0 some 65> pams

—

4
— o\e _______(ZEO_
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Cardini e perni

Hinges and pins

CcOMUNELLD !

GATE DIVISION

106PST

Perno sferico regolabile e piastra

a fissare

Adjustable spherical pin and plate to be screwed
Pivot sphérique réglable et platine a visser
Verstellbarer Kugelstift und Platte zum Anschrauben
Pernio con bola regulable y placa para fijar
CapepuHeckuii peryampyembiii LUTUHT 1
rpyKperisiemasi niacTvHa

|

Mounting instructions art. 106PST

CODE ART. E G H L N P |R Portata con cardine superiore
Capacity with top hinge Pesperpack | Kg

10805305001 106PST-20 33 25 124 75 49 45 5575 32 150k 2 24

10805310001 106PST-27 50 30 154 100 54 55 7090 32 200k 2 37

Categoria commerciale: 1A

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

E
B ( U

!

[ st
it *

o
&
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110

Perno inferiore
Bottom pin

Pivot inférieur

Unterer Drehstift
Pernio inferior
HvwkHA LTt

119

Piastra per perno inferiore

Plate for bottom pin

Platine pour pivot inférieur
Platte fur unteren Drehstift D

Placa para pernio inferior
[MnactvHa [/1s1 HYKHero

wrhta "

SEZ A-A
v
G
—
I
‘
D, -
A A
|
!
[ S—

CODE ART. A B C D G H S Portata con cardine superiore Box info
Capacity with top hinge Pcs per pack Kg
10805505 110-20 29 35 51 020 25 87 il 200 kg 20 41
10805510 110-24 35 39 65 024 27 99 13 300 kg 10 3,3
10805515 110-27 40 43 60 Q27 30 105 15 450 kg 10 4,6
Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1A
CODE ART. A c D G s
Pcs per pack Kg
10806005 115-20,5 60 8 0205 35 15 20 8,1
10806010 115-24,5 70 9 0245 41 20 10 7.4
10806015 115-28 70 1 028 41 20 10 7,2

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata e riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Mounting instructions art. 100/ 115

Categoria commerciale: 1A

COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved
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Cardini e perni

{|
Hinges and pins SSEMSHV'.!%H-OK

(%)
(0]
2
CODE ART. D R Portata con cardine superiore CODE ART. D H R / Portata T
Capacity with top hinge Pcs per pack Kg Capacity Pes per pack Kg ~
) ) 10806405 001 115PST-20,5 20,5 10 150 kg 5 2,8 ) ) ) ) 10807405 001 117PST-20,5 20,5 48 30-50 32 125 kg 2 15 _g
Piastra base a fissare per 10806410001  115PST-245 245 10 240 kg 5 27 Plastra regolabile per pemo nferiore 10807410001 117PST-245 245 48 30-50 36 200 kg 2 19 g
perno inferiore a fissare O
Base plate to be screwed for bottom pin 10806415 001 115PST-28 28 10 295 kg 5 2,6 Adjustable plate for bottom pin to be screwed 10807415001  117PST-28 28 51 50-70 4 250 kg 2 1.7
Plaque de base a visser avec pivot inférieur Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A Plaque reglable pour pivot inférieur & visser Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
Bodenplatte zum Anschrauben flr unteren Drehstift Verstellbare Platte fir unteren Drehstift zum Anschrauben

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

Placa de base para far para pernio inferior Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

BasoBasi npykperisiemasi nacTvHa AJ1s HIXKHEro Lwtngta

Placa regulable para pernio inferior para fiar
lNpuvkpennsemas perypyemas naactvmHa ais

40 30 L HWKHEro LWTugTa L

C W i - L I o Peso g{nv\formemente‘ o

: SRV ] S

s 7
©

135

25

75
45
e

j

T

B

1 . .
CODE AL A C D E G H P S1 S2 Ppotn CODE ARL. A B C E F G H M P R S Poun
| Capacity Pes per pack Kg Capacity Pesperpack = Kg
] 10806205 116i-20 60 11,6 020 29 25 91 35 15 1 150 kg 2 1,3 ‘ 10807005001 125-M20 30 40 37 90 @27 25 47 M20 38 4373 5 150 kg 20 10,2

Permo e plastra a saldare 10806210 116i-24 70 14 024 35 27 107 39 20 14 240k 2 2 Cardine con cavaliotto a cementare 10807010001 125-M24 35 45 49 105 080 27 50 M24 44 5075 6  205ky 10 78
Pivot and plate to be welded Hinge to be cemented with u-bolt
Pivot et plaque & souder Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2A Gond a sceller avec crampillon Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
Drehgt/‘f[ und Platte zum Schweissen La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Tgrband mt Magefh”’se und U-Blgel La portata é riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H. ) )
Pernio y placa para soldar Weight baring capacity refers o a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distibuited on  leaf with proportions L=H. Bisagra con pletina en U para cementar Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
[NpvBapyBaembie WTUGT v naacTvHa [MeTns co ckob6ov 415 MOCaaKku Ha LEMEHT

P L E R - L

r;

S2

==

E 4
P P
= < Peso uniformemente distribuito Peso uniformemente distribuiio
I
\ | = o
1oL e
A A
CODE ART. D H R / Portata con cardine superiore ! CODE ART. A B ¢ E F & H 1L M R S | poraa
Capacity with top hinge Pcs per pack Kg | Capacity Pesperpack  Kg
. . . . 10807305 001 117-20,5 20,5 48 25-45 32 125kg 12 4.8 ‘ 10806605 120i-M20 30 40 37 20 (25 25 47 86 M20 45-65 5 150 kg 8 35
Piestra regolabile per pemo inferiore 10807310001 117-245 245 48 2545 36 200 kg 12 5.0 Cardine con cavaliotto & bussola 10806610 120i-M24 35 51 47 26 029 26 57 118 M24 5375 5 025k 4 67
Adjustable plate for bottom pin Hinge with u-bolt and bush
Plaque réglable pour pivot inférieur 10807315001 117-28 28 51 25-45 41 250 kg 12 57 Gond avec crampilion et douille Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2A
Verstellbare Patte fir unteren Drehstit Finishing: Zincalo / Galvanized Categoria commerciale: 1A Torband mit U-Bligel und Buchse La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Placa regulable para pernio inferior o o ) ) o Bisagra con pletina en U y casquillo Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H,
Pery/vpyemas inactiHa [isi HUKHEro WivighTa La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. [NeTr1si co CKOBOW 1 BTY/IKO

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

. LU ]

30
H

Peso uniformemente distribuito

= / d we
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Cardini e perni ou
Hinges and pins ggEM éﬂv’g%hl'

g
CODE ART. A B C E F G HL M R S Potn CODE ARL. A B C E F G H L M R S Potan =
Capacity Pesperpack  Kg Capacity Pesperpack  Kg -
‘ 10806500 001 120-M18 30 40 37 20 @25 25 47 90 MI8 4969 5 125 kg 20 8,6 ‘ ) 10808005001  135-M18 33 40 39 20 @25 25 49 85 MI8 50-70 6  125kg 20 79 _g
Cardine con cavallotto & bussola 10806505001  120-M20 30 40 37 20 025 25 47 90 M20 4969 5 150k 20 86 Cardine con ali € bussola 10808009001 135-M20 33 40 39 20 025 25 49 85 M0 5070 6 150kg 20 89 %
Hinge with u-bolt and bush Hinge with wings and bush O
Gond avec crampillon et douille 10806509 001 120-M22 35 45 49 26 (29 27 59 100 M22 5575 6 220 kg 10 6,9 Gond avec ailes et douille 10808010001  135-M22 40 47 53 20 @25 27 64 95 M22 5580 8  220kg 10 7,0
Torband mit U-Blgel und Buchse 10806510001  120-M24 35 45 49 26 029 27 59 100 M4 5575 6  205kg 10 74 Torbend mit Lasche und Buchse 10808014001  135-M24 40 47 53 20 @27 27 64 95 M4 6080 8 225k 10 80
Bisagra con pletina en U y casquillo Bisagra con palas y casquillo
[leTssi co ckoBO 1 BTY./IKOM 10806505 020 120-M20Hs700 30 40 37 20 @25 25 47 90 M20 49-69 5 150 kg 20 8,6 leTss ¢ nosKamm v BTYJIKOM 10808015001  135-M27 50 52 60 26 @355 30 71 117 M27 62-98 10 320kg 10 "
10806510 020 120-M24Hs700 35 45 49 26 (29 27 59 100 M24 5575 6 225 kg 10 7.4 Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A La portata @ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
e . - . . Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H. L
E_V L
“_-] T
Peso uniformemente distribuito
[ vl T

Peso uniformemente distribuito

£g strbutec

Mounting instructions art. 120 Mounting instructions art. 135
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Cardini e perni

{|
Hinges and pins SSEMéfv'é%hLol

CODE AR A B C E G H L M S Portata CODE ART. E M @/ Box info
Capacity Pesperpack  Kg Pcs per pack Kg

10807505001 130-M20 30 40 37 9 25 47 182 M20 5 30  150kg 20 12,1 ‘ , . 10824705001  154-M18 18 M18 32 10 4.8
Piastra “Rustica” con dado regolabile

Cardine con cavallotto a barra

N

©

o)
£

I

~
£
°

I
[©)

10807510 001 130-M24 -
lunga filettata % 4 4 0 7 N T8 MM 6 6 2%k 10 10, Plate "Rustica” with adfustable nut 10624710001 154-M20 18 M20 32 10 48
Hinge with long bar and u-bolt Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A Platine “Rustica” avec écrou réglable 10824715 001 154-M22 18 M22 36 10 4.8
Gond avec barre long filetée et crampillon La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Platte “Rustica” mit verstellbarer Mutter 10824720 001 154-M24 18 M24 36 10 48
Torband mit langem Gewinde und U-Bligel Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Placa "Rustica” (Rustica) con tuerca regulable '
Bisagra con pletina en U con varila roscada larga L [lmura “Rustica” ¢ pery/mpyemori raikoi 10824725 001 154-M27 25 M27 41 10 55
. E i - .
[NeTnsi co ckob6ovi C A/MHHBIM PE3b60BLIM CTEPKHEM ——H« N Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
@) M Y
= o _ _ T ol T ) 115 5
+ ﬂ ﬁ 4 Peso uniformemente distribuito —1

f L ou

E
O] 4
Le.]
B
85 ‘—l E
CODE ARL. A B C E F G H M P R S Poan CODE ART, c M R Portata
Capacity Pesperpack  Kg Capacity Pcs per pack Kg
‘ ) 10808505001 140-M18 33 40 39 95 (25 25 49 M18 38 4565 6 125 kg 20 71 i 10824605 001 157CV-M18 37 18 62-85 125 kg 20 13,0
Cardine con ali a cementare 10808510001 140-M22 40 47 53 100 027 27 64 M2 33 5080 8  220kg 10 55 Piastra "Rettangolare” con 10824610 001 157CV-M20 37 20 62-85 150kg 20 132
Hinge with wings to be cemented dado regol abile
Gond a sceller avec ailes 10808515001 140-M27 50 52 60 110 @30 30 71 M27 44 55-97 10 320 kg 10 10,5 Plate "Rettangolare” with adjustable nut 10824615 001  157CV-M22 49 22 70-95 220 kg 10 9,2
Torband mit Mauerhiilse und Laschen Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A Platine “Rettangolare” avec écrou réglable 10824620 001 157CV-M24 49 24 70-100 225 kg 10 9,6
g/sagra con paias para cementar La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Platte “Rettangolare " mit verstellbarer Mutter L ) ) !
GT/IA C [O/IKaMIA /151 [TOCALKM Ha LEMEHT Weight baring capacity refers to & pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Placa “Rettangolare” (Rectangular) con tuerca regulable Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
e R L [Mnuta “Rettangolare” ¢ perympyemon rankou La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
1 e N : ] L
T Peso uniformemente distribuito
i f s n I
[ Peso uniformemente distribuito
.
_
R
CODE ARL A B C E G H L M 8 Portata CODE ART, c M R Portata
Capacity Pesperpack | Kg Capacity Pcs per pack Kg
‘ . . 10809005 001 150-M18 33 40 39 9 25 49 185 M18 6 27 125 kg 20 95 ‘ ) i 10824905 001 157-AL-M18 39 18 62-85 125 kg 20 12,5
Cardine con ali a barra lunga filettata 10809010001 150-M22 40 47 53 10 27 64 187 M2 & 32 200ky 10 76 Cardine con ali e piastra “rettangolare 10824910001 157-AL-M20 39 20 62-85 150 kg 20 133
Hinge with long bar and wings con dado regolabile
Gond avec barre long filetée et ailes Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C Hinge with wings and Plate *Retiangolere” with adjustable nut 10824915001 157-AL-M22 53 22 70-95 220 kg 10 9,4
Torband mit langem Gewinde und Laschen La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Gond avec ales et platine “Rettangolare” avec écrou réglable 10824920 001 157-AL-M24 53 24 70-100 225 kg 10 103
Bisagra con palas con varilla roscada larga Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H. Torband mit Laschen und platte “Rettangolare” mit verstellbarer Mutter .
[NeTns ¢ noskamu ¢ A/MHHBIM Pe3b60BbLIM CTEPKHEM Bisagra con palas y placa “Rettangolare” (Rectangular) con Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
L iz tuerca regulable La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
H letsisi ¢ nosikamu v nacTuHon “Rettangolare’c Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
RN PEerysmpyemot raikov M L
Peso uniformemente distribuito m
s
Peso uniformemente distribuito
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Cardini e perni ou
Hinges and pins ggEM yv'é%‘ﬁl'

(%)
)
CODE ART. c M Rx Ry Portata CODE AR. A B C E F G H L M R s / Portata =
—_— Capacity Pcs per pack Kg Capacity Pcsperpack  Kg ~
‘ ‘ . ‘ 10824405 001  154R-CV-M18 37 18 82-86 10 125 kg 20 18,0 ) 10809505 001 155-M20 30 40 37 19 @44 25 47 90 M20 70-90 5 30 150 kg 20 9,2 _g
Piastra ‘Rustica” doppia regolazione 10824410001  154R-CV-M20 37 20 87-90 10 150 kg 20 18,3 Cardine con cavaliotto e 10809510001 155-M24 35 45 49 26 062 27 59 100 M24 75100 6 36 2%5kg 10 82 3
SU 2 assi X — Y 10824415001 154R-CV-M22 49 22 94-96 10 220 k 10 13,2 dado rego‘ablle Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A <
Plate “Rustica” double adjustment on 2 axis x-y Y ! Hinge with u-bolt and adjustable nut g |
Platine ‘Rustica” avec double réglage sur les axes x-y 10824420 001  154R-CV-M24 49 24 95-100 10 225 kg 10 13,5 Gond avec crampilon et écrou réglable La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso unformemente distribuito in un'anta con L=H. !
Platte “Rustica” 2 Achsen x-y Doppelverstellung o ) ) ) Torband mit U-Biigel und verstelibare Mutter Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Placa “Rustica’(Rustica) doble regulacion en 2 gjes x-y Finishing: Zincalo / Galvarized Categoria commerciale: 1A Bisagra con pletina en U y tuerca regulable 3 L
MnacTuHa “Rustica” ¢ ABOVIHbIM PEry/MpoBaH1em ro La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H. nacTHa co koGOt 1 PerysmMpyemoii raikoin B
2 ocam x-y Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
M L = H: ] RN
4 Peso uniformemente distribuito
H 1y AiSh

M

O >
— Peso uniformemente di"stribgito

o) e || (0 0 | '/
‘ PATENTED

w e

N |

L Rx | Ry
Mounting instructions art. 154R-CV Mounting instructions art. 155

o o f‘ . R
- ’ '1? ( fﬂ”}iv 7
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1 2
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Cardini e perni

Hinges and pins

COMUNELLD
GATE DIVISION

/I 6 9 CODE AR, A E F G M o
Pcs per pack  Kg

Plasira "Quadrata’ dad bl 10823505 001 159-M18 100 18 011 65 M18 32 10 45

lastra "Quadrata’ con aado regolanilie
Plate "Quadrata” with adjustable nut 10823510 001 159-M20 100 18 o 65 M20 32 0 45
Platine “Quadrata” avec écrou réglable 10823515 001 159-M22 100 18 011 65 M22 36 10 4,5
Platte “ Quadrata " mit verstellbarer Mutter
Placa "Quadrata” (Cuadrada) con tuerca regulable 10823520 001 159-M24 100 18 011 65 M24 36 10 43
MnactvHa “Quadrata” ¢ perympyemon rasikosi 10823525 001 159-M27 130 25 013 90 M27 4 10 8,0

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
[} =
5 ?‘
19
E
/I 6 9 R G\/ CODE ART. c M Rx Ry Portata
—_— Capacity Pcs per pack  Kg

. . ‘ 10823405 001 159R-CV-M18 37 18 82-86 10 125kg 20 171
P|aztra Quadrata” doppia regolazione 10823410001  150R-CV-M20 37 20 87-90 10 150 kg 20 17.3
SU £ assi X -y
Plate "Quadrata” double adjustment on 2 axis x-y 10823415 001 150R-GV-M22 49 22 94-96 10 220k 0 127
Platine “Quadirata” double réglage sur les axes x-y 10823420 001 159R-CV-M24 49 24 95-100 10 225kg 10 13,0

Platte “ Quadrata " 2 Achsen x-y Doppelverstellung

Placa “Quadrata” (Cuadrada) doble regulacion en 2 ejes x-y
lnactvHa “Quadrata” ¢ ABOViHEIM pPerymMpoBaHMeM ro

2 ocsm x-y

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Categoria commerciale: 1A

[ L
H . .
° P
o Peso uniformemente distribuito
il o
CODE ART.
Pcs per pack Kg
10801912 001 160XL 2 7,0

Cardine maxi con ali e dado regolabile
Hinge maxi with wings and adjustable nut

Gond maxi avec ailes et écrou réglable

Torband maxi mit Laschen und verstellbare Mutter

Bisagra maxi con palas y tuerca regulable

YBenm4eHHasi netsisi C Moskamu v perysmpyemMoin rarkomn
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Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

88 90

(1N (T

~
:
LU
947.5
270
88
125

-

T

55/90 60

Categoria commerciale: 1A

Peso uniformemente distribuito

CODE ARL. A B C E F G H L M R s Portata
Capacity Pes perpack | Kg
‘ . ‘ 10810005001 160-M18 33 40 39 18 (040 25 49 85 MI8 7085 6 27 125kg 20 8,1
Cardine con ali e dado regolabile 10810010001 160-M22 40 47 53 10 @49 27 64 95 M22 7095 8 30 220kg 10 7.4
Hinge with wings and adjustable nut
Gond avec ailes et écrou réglable 10810015001 160-M27 50 52 60 25 (@62 30 71 117 M27 80-117 10 40  320kg 10 105

Torband mit Laschen und verstellbare Mutter
Bisagra con palas y tuerca regulable
[MeTns ¢ noskamu v peryavpyemout raikom

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

©

Peso uniformemente distribuito

F
M

Mounting instructions art. 160

1
e
3
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Cardini e perni

Hinges and pins

COMUNELLD
GATE DIVISION

107

Cardine con cavallotto e piastra con

dado regolabile

Hinge with u bolt and plate with adjustable nut

Gond avec crampillon et platine avec écrou réglable
Torband mit U-Blgel und Platte mit verstellbarer Mutter
Bisagra con pletina en U y placa con tuerca regulable
[NeTnsi co cko6OVi 1 NAACTUHOV C PErY/IMPYEMON rarikon

CODE MRT. A B C G H L M [R s Portata
Capacity Pcsperpack  Kg

10810300 001 161-M18 30 40 37 25 47 90 M18 62-85 5 32 125kg 20 14,5
10810305001 161-M20 30 40 37 25 47 85 M20 60-85 5 32 150 kg 20 15,8
10810309001 161-M22 35 45 49 27 59 100 M22 70-95 6 36 220 kg 10 9,0
10810310 001 161-M24 35 45 49 27 59 100 M24 70-100 6 36 225 kg 10 10,7

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata e riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H,

100
65

211

162

Cardine con cavallotto e piastra

con bussola

Hinge with u bolt and plate with bush

Gond avec crampillon et platine avec douille
Torband mit U-Blgel und Platte mit Buchse
Bisagra con pletina en Uy placa con casquillo
[leTn1s1 co ckob6OWi 1 NAACTUHOW CO BTY/IKOA

CODE ARL. A B C G H L M R S |rotan [T

Capacity Pes per pack Kg
10810505001 162-M20 30 40 37 25 47 85 M20 60-85 5 150 kg 20 15,6
10810510001 162-M24 35 45 49 27 59 100 M24 70-100 6 225 kg 10 10,9

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. L

CODE MRL A B C E F G H I L M R S Pot
Capacity Pesperpack | Kg
10811005001 164-M18 33 40 39 100 @11 25 49 65 85 M8 6285 6 125kg 20 135
Cardine con ali e piastra con bussola 10811010001 164-M22 40 47 53 100 @11 27 64 65 95 M2 7095 8 220kg 10 8,50
Hinge with wings and plate with bush
10811015001 164-M27 50 52 60 130 @13 30 71 90 117 M27 80117 10 320kg 10 16,3

Gond avec ailes et platine avec douille
Torband mit Laschen und Platte mit Buchse
Bisagra con palas y placa con casquillo
[MeTns ¢ noskamu v NAaCTVHOW CO BTY/IKON

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

PN
Peso uniformemente distribuito

£q 0 WE

PN
Peso uniformemente distribuito
I

CODE MRTL. A B C E F G H I L M R 8§ Portata

Capacity Pesperpack | Kg

10810805001 163-M18 33 40 39 100 011 25 49 65 85 Mg 6285 6 32 1o5kg 20 142

Cardine con glleplastra con 10810809001 163-M20 33 40 39 100 @11 25 49 65 8 MO 6285 6 32 150kg 20 15,0
dado regolabile 10810810001 163-M22 40 47 53 100 011 27 64 65 95 M2 7095 8 36 200kg 10 10,7
Hinge with wings and plate with adjustable nut 9 !
Gond avec ailes et platine avec écrou réglable 10810814001 163-M24 40 47 53 100 @11 27 64 65 95 M24 7095 8 36 225kg 10 10,2
Torband mit Laschen und Flatte mit verstelbarer iiter 10810815001 163-M27 50 52 60 130 013 30 71 90 117 M7 80117 10 41 320kg 10 17.7

Bisagra con palas y placa con tuerca regulable
[TeTns ¢ nosikamm 1 NAACTUHOM C PEryvpyemot raikomn

52 ‘ COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

CODE ART. R / Portata coppia | Boxinfo |
Capacity pair Pcs per pack Kg
10820505 001 176 55-115 24 150 kg 10 20,0

Cardine doppio corpo con cavallotto per

aper’[ura a 180° La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

Hinge with double body and u bolt for 180° opening Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H,

Gond avec double corps et crampillon pour ouverture a 180° L
Torband mit Doppelkérper und U-Blige! fuir 180° Offnung — f—
Bisagra doble cuerpo con pletina en U para apertura a 180°

et ¢ ABOVIHBIM KOPITYCOM CO CKOBOV C OTKpbITEM Ha 180° i . |
|
BT .
\

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A

Peso uniformemente distribuito

Jted we
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Cardini e perni

Hinges and pins

COMUNELLD
GATE DIVISION

172

Cardine cilindrico con bussola
Cylindrical hinge with bush

Gond cylindrique avec douille

Zylindrischer Torband mit Buchse

Bisagra cilindrica con casquillo
LnnnHapudeckasi neTns co BTyIKON

Mounting instructions art. 172

CODE ART. B C D E F H L R M Portata
Capacity Pcs per pack | Kg
10821005001 172-M18 25 25 (345 20 @25 89 78 4362 M8 125kg 20 8,70
10821010001 172-M20 25 25 (345 20 @25 83 78 4362 M0  155ky 20 11,20
10821015001 172-M24 34 30 305 25 @29 105 94 4672 M4  240kg 10 10,00

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

54
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Categoria commerciale: 1A

174

Cardine con cavallotto per

apertura a 180°

Hinge with u bolt for 180° opening

Gond avec crampillon pour ouverture a 180°
Torband mit U-Bugel fur 180° Offniung
Bisagra con pletina en U para apertura a 180°
[Netnsi co ckobovi ¢ OTKpbITEM Ha 180°

Mounting instructions art. 174

CODE ART. R Portata Box info
Capacity Pcs per pack Kg
10820005 001 174-M16 50-110 75kg 10 9,80

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Categoria commerciale: 1A

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

|
.
\

-~
H

22-38

i

Peso uniformemente distribuito

E uted
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Cardini e perni

4
Hinges and pins COMUNELLO(

GATE DIVISION

»
0]
- - 2
CODE ART. L H R Portata CODE ART. AB E G H M R R SIS 2w =
Capacity Pcs per pack Kg Capacity Pesperpack  Kg ~
19926003 175P 43 63 18 70 kg 8 79 10819505 001 178-M12 45 42 45 25 46 MI2 3580 4560 6 6 22 50kg 10 5,00 c
; i : ©
Cardine per apertura a 180° 19926004 1756 75 95 18 135 kg 6 8,6 Cardine con ali per apertura a 180° 10819510001  178-M16 45 42 60 25 46 MI6 40100 50-70 6 8 27 75kg 10 8,60 =
Hinge for 180° opening ! Hinge with wings for 180° opening O
Gond pour cuverture & 180° Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1A Gond avec ailes pour owverture & 180° 10819515 001 178-M20 55 53 60 35 60 M20 45-100 90-110 8 8 32 125kg 10 14,10
Torband fiir 180° Offnung La portata & riferita ad una coppia di carini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H. Torband mit Laschen fiir 180° Offung 10819520001  178-M24 55 58 70 35 60 M24 55-110 85-105 8 12 41 200kg 10 22,20
Bisagra para apertura a 780"0 Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Bisagra con palas para apertura a 180° . Finishing: Zincato / Cahanized Categoria commerciale: 1A
lMetns ¢ oTkpbiTvem Ha 180 [MeTns ¢ noskamm ¢ oTkpbITvEM Ha 180
59 La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
a H ) Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
EAN

Peso uniformemente distribuito

Equa ‘

g P A PATENTED
\SY

AN
Peso uniformemente distribuito
Ec

T

n:(—f
=

>d weight

06

83.75 L

R1

4
T

Mounting instructions art. 175 Mounting instructions art. 178

R=18mm

APERTURA / OPEN 180°

= |
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Cardini e perni ou
Hinges and pins gAOTEM éﬂv’g%hl'

»
o}
- . &
CODE ARL. A B C D E F 6 L M R Poun CODE ARL. A B C D E F G L M R Portata =
Capacity Pesperpack | Kg Capacity Pesperpack  Kg ~
10814005 001 180-M18 42 56 30 030 20 025 21 106 M18  45-70 100Kg 20 9,60 10814505001 182-M18 42 56 30 @30 17 Q40 21 106 M18 56585 27 100 Kg 20 9,70 c
; ; ; ; S
Cardine a fascetta con ingrassatore 10814010001 180-M22 47 60 35 @35 20 @27 23 122 M2 4575 160Kg 10 6,80 Cardine a fascetta con ingrassatore 10814510001 182-M22 47 60 35 @35 20 @49 23 122 M22 64100 30 160Ky 10 710 ks
e bussola 10814015001 180-M27 52 67 40 Q40 26 @33 28 141 M27 55:95 260Kg 10 10,60 e dado regolabile 10814515001 182-M27 52 67 40 (40 25 @62 28 141 M7 75115 40 260Ky 10 11,70
Clamp-hinge with greaser and bush Clamp-hinge with greaser and adjustable nut T - - -
Gond & collier avec graisseur et douille Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A Gond & colier avec graisseur et écrou réglable Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
Halseisenband mit Schmierblichse und Buchse La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Halseisenband mit Schmierblichse und verstellbarer Mutter La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Bisagra de abrazadera con engrasador y casquillo Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Bisagra de abrazadera con engrasador y tuerca regulable Weight baring capacily refers to  pair of hinges mounted on a gate with weight uniormely distribuited on  leaf with proportions L=H.
[MeTns ¢ no0coN ¢ MacIeHKOU 1 BTYJIKOM - L [eTns ¢ Mo10CoN C MacIeHKOM 1 PerysmpyemMow raiikon

E L
| @ -
i Peso uniformemente distribuito
L L
R
G

Peso uniformemente dis

Eo

oy £ ~o¢ —— N
faana)
el = E ﬁ 4‘ o <
=2
/I 8 f| CODE ARL. A B € D E F G L M P R Potaa
Capacity Pes perpack | Kg
10815005001 184-M18 42 56 30 @30 95 (025 21 106 M18 38  40-70 100Kg 20 10,30
Cardine a fascetta a cementare 10815010001 184-M22 47 60 35 @35 100 @27 23 122 M2 38  45-80 160Kg 10 7.30
con ingrassatore 10815015001 184-M27 52 67 40 @40 110 @30 28 141 M7 44 5595 260Kg 10 10,50
Clamp-hinge with greaser to be cemented
Gond a collier avec graisseur & sceller Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A __ ]
Halseisenband mit Schmierbuchse zum Ausbetonieren La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Mounting instructions art. 182
Bisagra de abrazadera para cementar con engrasador Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H,
[MeTns ¢ uemMeHTUpyemow NOI0CON C Mac/IeHKON L
fe ¢}
f = El-N
L Peso uniformemente distribuito ﬁ?f(((? —

]
N
]
I
kil
A

\_BA Ww

-

Capacity Pes per pack Kg

/18 6 CODE ART. A B C D F G L M Poua

10817505 001 185-M18 42 56 30 030 30 21 81 M18 100 Kg 8 4,10
ggrr%% rggﬁ&% % fascetta con ingrassatore 1017510001  185-M22 47 60 35 035 35 23 85 M2 160Ky 6 420
Clamp-hinge body with greaser for threaded bars 10817515 001 185-M27 52 67 40 040 40 28 95 M27  260Kg 6 5,30 -
Corps gond a collier avec graisseur pour barres filetees Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A @(;’/(((/(rql fﬂ

Halseisenbanakdrper mit Schmierblichse fiir Profile mit Gewinde | vt & ifeita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in u'anta con L=H.
Cuerpo bisagra de abrazadera con engrasador para varilas 10scacas  yeight baring capacily refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distributed on a feaf with proportions L=H.

Kopnyc netam ¢ nonocov ¢ Mac1eHKkow /151 pe3bb0BbIxX
- ) 7[(]7 - @%
[ |

CTep)KHEN
T
M L

@% 1
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Cardini e perni

Hinges and pins

COMUNELLD
GATE DIVISION

136

Cardine a fascetta con ingrassatore e

piastra con dado regolabile

Clamp-hinge with greaser and plate with adjustable nut

Gond a collier avec graisseur et platine avec écrou réglable
Halseisenband mit Schmierblichse und Peatte mit verstellbarer Mutter
Bisagra de abrazadera con engrasador y placa con tuerca requiable
[Tets151 ¢ MoO/I0CON C MaC/IEHKOM V1 M/IACTUHOM C
Perysimpyemont raikon

CODE ARL. A B C D E F G I L M R o Boxinios |
Capacity Pcs per pack Kg
10815505001 186-M18 42 56 30 €30 100 ©11 21 65 106 MI8 5585 32 100Ky 20 16,60
10815510001 186-M22 47 60 35 @35 100 011 23 65 122 M22 64100 36 160Ky 10 10,30
10815515001 186-M27 52 67 40 @40 130 @13 28 Q0 141 M7 75115 41 260kg 10 16,70

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely diistribuited on a feaf with proportions L=H.

Peso uniformemente distribuito

Ea

Categoria commerciale: 1A

PN

190

Perno forato a base quadrata per

cardini a fascetta

Holed pivot with square base for clamp-hinges

Pivot percé avec base carrée pour gonds a collier
AnschweiBstiick mit Bohrungen und Quadrat-FuB fir
Halseisenbdnder

Pernio perforado de base cuadrada para bisagras de abrazadera
LLiTngbT € oTBEPCTUSIMI C KBaAPATHBIM OCHOBaHWEM 151
rieTesib C r10710CoM

CODE ART. Size | A B D F G H Tubolare
Pcs per pack Kg

10816505 19030 3030 30 32 @9 @4 @12 62 30303 20 6,90

10816510 19035 3535 35 37 @34 g9 @14 67 35353 10 5,30

10816515 190-40  40x40 40 4 @38 @3¢ @16 72 40x40:3 10 7.20

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1A

1383

Cardine a fascetta con ingrassatore

e piastra con bussola

Clamp-hinge with greaser and plate with bush

Gond a collier avec graisseur et platine avec douille
Halseisenband mit Schmierblichse und Platte mit Buchse
Bisagra de abrazadera con engrasador y placa con casquillo
[eTns ¢ no0Cov ¢ MacIeHKOU 1 NIaCTUHOM CO BTYJIKOM

CODE ML A B € D E F G I L M R Portata
Capacity Pcs per pack Kg
10816005001 188-M18 42 56 30 @30 100 @11 21 65 106 M8 5585 100kg 20 16,60
10816010001 188-M22 47 60 35 @35 100 @11 23 65 122 M22 64100 160kg 10 10,30
10816015001 188-M27 52 67 40 @40 130 @13 28 90 141 M7 75115 260kg 10 16,70

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Peso uniformemente distribuito

Categoria commerciale: 1A

- p

192

Perno maggiorato forato a base

quadrata per cardini a fascetta

Oversize holed pivot with square base for clamp-hinges

Pivot plus grand percé avec base carrée pour gonds a collier
Grosser AnschweiBsttick mit Bohrungen und Quadrat-FuB3 fir
Halseisenbénder

Pernio sobredimensionado perforado de base cuadrada para
bisagras de abrazadera

YBeMYEHHBIN LUTUGDT C OTBEPCTUSIMIA C KBAAPATHLIM
OCHOBaHVeM /151 eTe b C MosI0CoN

CODE ART. Size A B D F G H Tubolare
Pcs per pack Kg

10817005 192-30 3535 35 32 @29 @29 912 62 35x35x3 20 8,20

10817010 192-35  40x40 40 37 @34 @34 @96 67 40x40x3 10 5,90

10817015 192-40 50550 50 42 039 044 @18 72 50x50x3 10 9,20

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1A

F

139

Dado per cardini
Nut for hinges

Ecrou pour gonds
Mutter fur Torbdnder
Tuerca para bisagras
lavika gss netesns

60 ‘ COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved

.
CODE AR A B M ’)/ Pcs per pack = IO
10822018 001 189-M18 9 27 M18 27 50 1,40
10822020 001  189-M20 10 30 M20 30 50 1,70
10822022 001 189-M22 10 32 M22 32 50 1,90
10822024 001 189-M24 10 36 M24 36 50 2,50
10822027 001 189-M27 12 41 M27 41 50 4,50

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1A

194

Permo inferiore a base quadrata
Bottom pivot with square base

Pivot inférieur avec base carrée

Lagerzapfen mit Quadrat-Ful3

Pernio inferior de base cuadrada

HwWKH LITUET C KBEAPATHEIM OCHOBaHNEM

CODE ART. A D F Tubolare = Portata con cardine superiore
Capacity with top hinge Pcs per pack Kg

10818005 194-30x30 30 019 024 30x30x3 280 20 3,70

10818010 194-35x35 35 024 029 35x35x3 350 10 2,70

10818015 194-40x40 40 024 034 40x40x3 550 10 3,20

10818020 194-50x50 50 024 044 50x50x3 550 10 4,50

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1A

La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
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Cardini e perni ou
Hinges and pins ggEM éﬂvﬁ%‘ﬁl'

[
(o))
o ; c
CODE ART. R Portata con cardine superiore CODE ART. R Portata Box info £
Capacity with top hinge Pcs per pack Kg Capacity Pcs per pack Kg -
10818101 001 194PST-40x40 10 150 kg 5 39 10812005 001 282-40x40 71-84 400 kg 10 17,6 _g
i i 1 1 H " H H ”
Piestra ?alse inferiore a fissare con Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A Sgrquﬁan?lu‘ lano Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A g
PEMO SISMNCco ) ) ) La portata e riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. Gond “Giuliano” La portata € riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Bottom ground plate to be fixed with spherical pivot Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Torband “Gifianc” Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely disiribuited on a leaf with proportions L=H.
Platine de base Iinférieure a fixer avec pivot sphérique ’ Bl
Bodenplatte zum Anschrauben mit kugelzapfen 40 0 Bisagre a“ Gf”{’a”o” ° L
Placa de base inferior para fijar con pernio con bola ! H Iletns “Giuliano 7, P
! @24 - "

Basosas MPUIKPerisemMast HyXKHSS naacTvHa co

ChepIIECKIM WTUDTOM = 0 Peso Eniformemente distribuito P
Eq weight |‘|‘||I‘I‘““‘"|‘l‘|| Peso uniformemente distribuito
o % | £ ted it
* 188 mielne
70 "lll\lml\l\lm'
T ; T
0 2.0 65 2
o
Rl ”*E**l”ﬁ** 100 40x40
| _
L ‘ *
| - o
2 B
22787
o -
ZIN ‘ﬂ‘j
o~
> s
CODE ART. B D F G H Tubolare
Pcs per pack = Kg
10818505 196-30 50 029 024 012 80 ?030x3 20 7,30
Perno forato a base tonda per 10818510  196-35 55 g34 029 014 85 053 10 5,50
cardini a fascetta 10818515 196-40 60 039 034 016 90 040x3 10 7,70
Holed pivot with round base for clamp-hinges
Pivot percé avec base ronde pour gonds a collier Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1A
AnschweiBsttick mit Bohrungen und Rund-FusB flir Halseisenbénder
Pernio perforado de base redonda para bisagras de abrazadera F
LLTnebT € OTBEPCTUSAMU C KPYITTbIM OCHOBaHMEM /15 r——T
reTesib C ros10CoM i _
Pl o= CODE ART. R
[ Pcs per pack Kg
[‘) 10813005 001 285-40x40 71-81 2 6,1
. ; TSt »
| I K't CQmD|GTQ cardine “Giuliano Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1A
| fi for hm/g[e G"g/ig? lano” La portata ¢ riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
I it compiet gon - utano Weight baring capacily refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
n P "
u b Satz Torband “Giuliano
! } - Kit completo bisagra "Giuliano”
F Komrinekt ansi netam “Giuliano” L
S H
© P
Puntale / 7ip / Embout / Spitze / Punta / Hakoredrink Peso uniformemente distribuito
Eq ed weight

N
2

Cardine / Hinge / Gond / Torband / Bisagra / LwapHupHOro

Capacity with top hinge Pcs per pack  Kg

/I 9 8 CODE ART. A D F Tubolare = Portata con cardine superiore

10819005 198-30 (30 019 024 ?30x3 280 10 1,50
Pemo inferiore a base tonda 10819010 198-35 935 @24 029 0353 350 10 2,30 oI /Piot/ Prot./ Bopem oo/
Bottom pivot with round base ivot / Pivot / Bolzem / Perno / wteipb
i 10819015 198-40 040 @24 034 0403 550 10 280
Lagerzapfen mit Rund-Fuss Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1A
Permio /‘rjfer/‘or de base redonda La portata & riferita ad una coppia di cardini nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. !
HWKHA LTUGT C KPYIIIbIM OCHOBaHUEM Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L =H. W Piastra / Pate / Patine / Platten / Placa / Mnactura
L
A
F
| T———T} Edl N
n \ | \ Peso uniformemente distribuito
f | Equally distrit t
I
\
\
| 2
.
" |
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Cardini e perni T O“
Hinges and pins ggy#v'g%ru

0

(0]

i 2

CODE ART. Box info Mounting instructions art. EE BOX B / EE BOX i T

Pcs per pack Kg ~

GEE00OBXNOBOO EE-BOX-B 1 11,0 \ E

Gruppo cassa di fondazione cataforesi Categoria commerciale: i 5

compresa di kit bracci e leverismi

Foundation box cataphoresis, arm kit included

Bottier de fondacion cataforesis avec kit bras et leviers

Kataphorese Fundamentkasten, inklusive Arm Kit

Grupo caja de fundacion cataforesis con kit brazos y cammas %

(&)}
~N

B
|

Karaghopes 0CHOBOW KOPOBKA, KOMIIEKT PyKa BK/TKOYEHb! =
o —

o N

= h © ©

=

)
| =% =1 =i N ==
5

o

= =

[22] S ©

©
[ COMUNELLO

A BN

/
OTEN

405

EE B OX i CODE ART.

GEEOOOBXNIS00 EE-BOX-i 1 115
Gruppo Cassa_d| fondgzone IIHOX‘ Categoria commerciale: 8i
compresa di kit bracci e leverismi

Foundation box inox, arm kit included
Boitier de fondacion en acier inoxydable avec kit bras et leviers 67
Stahlfundamentkasten, inklusive Arm Kit

Grupo caja de fundacion en acero inoxidable con kit % %:(—” lﬂ

brazos y cammas =
CTasIm OCHOBOW KOPOOKa, KOMIMIEKT PYKa BKIIIOHEHb!
] = 1

222

170

i

NoD
O

330

©
[ COMUNELLO

LN

/
OTEN

405

64 COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved COMUNELLO ®GCopyright 2017 - All rights reserved 65



Gate stops

Battenti d’arresto

COMUNELLD
GATE DIVISION

106

Battente d'arresto a fissare
Stop batten to be fixed

Battent darrét a fixer

Auflaufschuh zum Anschrauben

Tope para fiar

Tpvikpenasembisi CTornop

CODE ART. Sizze A B E F H L M N
Posperpack  Kg

10704601001 166P Piccolo 120 100 21 P39 4 34 10 70 25 7,40

10704602001 166G Grande 160 130 23 P11 48 40 130 90 10 4,80

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1G

169

Battente d'arresto a cementare

Stop batten to be cemented
Battent d'arrét a sceller
Auflaufschuh zum Ausbetonieren
Tope para cementar
LiemeHTvpyembIvi cTorop

10700905 001

Box info
Pcs per pack Kg
25 79

Finishing: Zincato / Galvanized

100

48

Categoria commerciale: 1G

A
CODE ART.
Pcs per pack Kg
10700705 001 167 10 12,2
Battente d'arresto a cementare A ) ’ ole:
Stop batten to be cemented Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G
Battent d'arrét a sceller
Auflautschuh zum Ausbetonieren ?l’f
Tope para cementar v [ Mounting instructions art. 169
L{emeHTvpyembIi cTornop
S| =
i 169
168
2 .
N )
DEMAND
) 205 |
1
CODE ART. Box info
Pcs per pack Kg
10700805 001 168 4 6,4

Battente d'arresto a cementare

con ancorant

Stop batten to be cemented with tie rods

Battent darrét a sceller avec tirants

Auflaufschuh zum Ausbetonieren mit Ankern

Tope para cementar con anclajes

L{eMeHTvpyeMbIil CTOMOP C aHKePHbIMU KpernaeHnsimm

66 COMUNELLO ®Copyright 2017 - All rights reserved

Finishing: Zincato / Galvanized

82

175

Categoria commerciale: 1G
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Battenti d’arresto COMUNELLO“
Gate stops GATE DIVISION

IS
[0
o
CODE ART. CODE ART. Box info o
Pcs per pack Kg Pcs per pack Kg _%
10701005 001 170 25 8,5 10701205 001 17 10 8,2 3
) ) ] O
Battente d'arresto a cementare Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G Battente d'arresto a fissare Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G
Stop batten to be cemented Stop batten to be fixed
Battent darrét a sceller Battent darrét a fixer r
Auflaufschuh zum Ausbetonieren . 33 Auflaufschuh zum Anschrauben
Tope para cementar Tope para fjar “ 2
LlemeHTvipyembIii cTorop ( - [lpyikpennsiemsivi cTornop 28 /
i [—== A== A
o =Y o 50
o
A ‘ 150
58
n
)
2 B
< &
Mounting instructions art. 171
' CODE ART.
| Pcs per pack Kg
10701105 170i 5 1,8
Battente d'arresto a cementare Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2G
Stop batten to be cemented
Battent d'arrét a sceller 33
Auflaufschuh zum Ausbetonieren —
Tope para cementar
L{emMeHTvpyembIii cTornop ( —_
o @
o
n

\\
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Copri pilastri ’
Pilar cover COMUNELLD'

CODE ART. A B H S CODE ART. D In B H
Pes per pack Kg Pes per pack Kg v
12100505 165-30 35 6,5 12 18 50 1,4 12100805 165T-30 030,3 13/16" 9 16,5 50 11 o
CODI’I p\lastro quadrato grezzo 12100510 165-40 45 6 12 18 50 21 CODI’I p\lastro tondo 12100810 165T-33 ?33,8 111/32" 9 17 50 13 8
Square pillar cover raw Round pillar cover B ISt
Couvre pilastre carré brut 12100515 165-50 55 6 13 1.8 50 31 Couvre pilastre rond 12100815 165T-42 0427 111716 9 19 50 18 E
Viereckiger Pfostendeckel 12100520 165-60 65 6,5 16 18 50 45 Runder Pfostendeckel 12100820 165T-48 48,5 129/32" 9 20 50 2,2 ~
Cubrepilar cuadrado bruto Cubrepilar redondo - N =
HeobpaboTaHHbIV KBaAPaTHbI KOHLEBUK /151 CTOMKMA 12100525 165-80 85 65 165 1.8 50 67 HeobpaboTaHHbIV KBaAPaTHbI KOHLEBYK /151 CTOMKMA 12100830 165T-76 0765 3 1 o 50 48 %
12100530 165-100 105 6,5 19 18 50 9,6 OLHKOBaHHBI KDY /1blit KOHLIEBIK [1/151 CTOMKU 12100835 165T-89 89,2 3172 Il 25 50 6,0 a3
12100535 165-120 125 8 26 2 25 7,6 12100845 165T-114 0114,8 417/32" 1 29 25 51 5
12100540 165-150 155 65 245 2 25 11 Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G 8
12100550 165-200 205 6 29 2 20 15,5
Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G -
x
| @
% A
|
I
T ‘
\
< NS
|
I
\
I
f
CODE ART. A B H s ' CODE ART. A B H s
Prsperpack Ko | Prsperpack Ko
12100505 001  165Z-30 35 6,5 12 18 50 14 12100705 165i-30 35 6,5 12 15 10 03
Copri pilastro quadrato zincato 12100510 001  165Z-40 45 6 12 18 50 21 Copri pilastro quadrato 12100710 165i-40 45 6 12 15 10 0,4
Square pillar cover galvanized Square pillar cover N
Couvre pilastre carré zingué 12100515001 1652-50 55 6 13 1.8 50 31 Couvre pilastre carré 12100715 165i-50 % 6 13 15 10 06
Viereckiger Pfostendeckel Verzinkt 12100520 001  165Z-60 65 6,5 16 18 50 45 Viereckiger Pfostendeckel 12100720 165i-60 65 6,5 16 15 10 0,7
Cubrepilar cuaz{fado ga/van/‘ziado 5 12100525 001 165Z-80 %5 6,5 16,5 18 50 67 Cubrepilar ct{adfado 5 12100725 165i-80 85 6,5 16,5 15 6 0,7
OUMHKOBaHHbI KBaLAPATHbIA KOHUEBYVK /151 CTOUKA KBagpatHbIi KOHLEBYIK [7151 CTOVIKA -
12100530 001 165Z-100 105 6,5 19 18 50 9,6 12100730 165i-100 105 6,5 19 15 6 11
12100535 001 165Z-120 125 8 26 2 25 7,6 12100735 165i-120 125 8 26 15 6 13
12100540 001 165Z-150 155 6,5 24,5 2 25 11 12100740 165i-150 165 6,5 24,5 15 2 0,7
12100550 001 165Z-200 205 6 29 2 20 15,5 Finishing: Inox / Stainless stee/ Categoria commerciale: 2G
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G
[ — | =
- ;
‘ Y
A
) il -
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Arresti
Stops

CcOMUNELLD !

GATE DIVISION

/I 9 9 CODE ART, Size A B c E L : 2 O : 2 CODE ART, Box info
Pcs per pack  Kg Pcs per pack Kg
10704701 199-40 Piccolo 50 42 59 24 45 6 1,6 10701810 001 202 10 74
Incontro superlore con 10704705  199-50 Medio 60 52 69 30 50 6 23 ArreStO di fine corsa con base Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 16
tappo ammortizzatore 10704710 19960  Grande 70 62 79 35 60 6 30 a fissare
Upper end with shock absorber cup A - - N . Runaway stop to be screwed
Butée supérieure avec bouchon amortisseur Finishing: Non zincato / Not gahvanized Categoria commerciale: 16 Boutoir de fin de course avec base a visser N
Oberer Aufiageschuh mit Schlussddmpfer Torendpuffer mit Befestigungsplatte zum Anschrauben
Encuentro superior con tapén amortiguador — Tope de final de carrera con base para fiar
BepxHuii yriop ¢ amopTusupyroLLym 6ygpepom CTornop KoHua XoAa C MpuKperisieMbiM OCHOBaHNEM 2
: 2 O O CODE ART.  Size A B D H L s : 2 O : 2 | A CODE ART.
Pcs per pack | Kg _— Pcs per pack Kg
10701505 001 200P  Piccolo 50 27 37 96 77 8 30 79 10704201 001 202F-A 4 56
Arresto di fine corsa 10701510001 200G  Grande 70 28 042 120 98 10 15 6,9 Arresto di fine corsa ammortizzato Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Runaway stop o ) ) . con base a fissare
Boutoir de fin de course Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G Damped runaway stop to be screwed
Torendpuffer Boutoir de fin de course amorti avec base & visser
Tope de final de carrera Torendlpuffer mit Platte zum Anschrauben
Crorop koHua xopa a Tope de final de carrera amortiguado con base para fiiar °
AMOPTN3MPOBaHHBIVI CTOMOP KOHLa XxoAa ¢ 2
N rpyKperiisemMeiM oCHoBaH1em
T
= N3
J s A B
L 100
: 2 O O ' CODE ART.  Size A B D H L s CODE ART. R
| -— Pcs per pack Kg —_ Pcs per pack Kg
10701610 200i-G  Grande 70 21 42 115 91 10 5 2,9 1074401 001 202F-C 70-115 10 12,4
Arresto di fine corsa Finishing: Inox / Stailess steel Categoria commerciale: 2G Arresto di fine corsa regolabile Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 16
Runaway stop a fissare
Boutoir de fin de course Adjustable runaway stop to be screwed
Torendpuffer Boutoir de fin de course & visser réglable
Tope de final de carrera 75 VA o Verstellbarer Torendipuffer zum Anschrauben
Croriop koHua xoaa A Tope de final de carrera regulable para fiar
= [pvKpenasiembIi peryspyembivi CTOMop KOHUa xoAa
T
S A B
S L
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Arresti
Stops

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART, CODE ART, R Box info
— Pos per pack Ka

Pes per pack Kg
10701450 001 201 2 2,8 10704301 001 202F-B 70-115 4 6,4
Ba‘rtente Tris” a fISS‘an tnpla funzione Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G Arresto di fine corsa regolabﬂe a fissare Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G
Strike plate to be fastened with triple function per ¢ ancelli ad anta
Adjustable runaway stop to be screwed for wing gates 67

Butée a fixer triple fonction

Auflaufschuh zur Befestigung mit dreifacher Funktion
Tope ‘tris” para fiar triple funcion

Yriop “tris” npykpennsemsiv ¢ TPOMHON (hyHKLMEN

Boutoir de fin de course a visser réglable pour portails a vantaux

Verstellbarer Torendpuffer zum Anschrauben fir Flligeltore

Tope de final de carrera regulable para fiar para puertas de hoja g -

puKpennsiembIvi perympyemsiii CTOrop KoHua xoaa Ansi @ [

pacraLlHbIX BOPOT d o«
215 )

o

130

~
<
Q | @
L T © ° 8_
. FO [¢]
i %)
i S| wn
[ o| R ~
8| <d 2
O a g
<

©
vl
211

Mounting instructions art. 202F-B

Mounting instructions art. 201
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Arrest COMUNELLD
Sto’os GATE DIVISION

: 2 O fl CODE ART. R / Box info : 2 O : 2 A CODE ART. Box info
Pcs per pack Kg Pcs per pack Kg
10502101 202A 10 0,9

10704550 001 204 80-150 10 2 73
Adattatore in nylon per arresto di Finishing: Nylon Categoria commerciale: 16

|I’]COIT]’[I’O Chlu§0 regglab”e con Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G )
tappi ammortizzatori fine corsa a fissare
Closed adjustable end with shock absorber cups R Nylon adapter for runaway stop to be screwed
Butée fermée réglable avec bouchons amortisseurs N Adaptateur en nylon pour boutoir de fin de course a visser
Verstellbarer geschlossener Auflageschuh mit DEMAND Nylon-Passtreck fir Befestigungsplatte zum Anschrauben A 700
Schlussddmpfern Adaptador de nylon para tope de fin de carrera para fiar
Encuentro cerrado regulable con tapones amortiguadores [Mpykpennsemsivi agantep U3 HersioHa AJ1s OCTaHOBKM 97,
3aKpbITbii Perysmpyemsii Yriop ¢ aMopTU3UPYIOLLVMIA [ % B KOHLe xofa = >
6ycpepamu 4
‘ -
=3
n =3 (%)
™ o
~ o
o
! — &
I_ ~
hl
o L B =
: @
=
77 4 33 75 <
136 I —— 202
202A

CODE ART. R Box info
2 O 8 / Pcs per pack Kg
10704501 001 203 80-150 10 2 58

Incontro aperto regolabile con Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G

tappi ammortizzatori
Open adjustable end with shock absorber cups R
Butée ouverte avec bouchons amortisseurs

Verstellbarer gedffneter Aufiageschuh mit 136 DEMAND
Schlussaédmpfern

Encuentro abierto regulable con tapones amortiguadores
OTKPbLITBIA PEry/IMPYeMbIi Yriop C aMOPTUSUPYIOLLVMIA
b6ypepamu

T
L_J

35
200
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Piastre e olive
Plates and rollers

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. A D / CODE ART. @/
Pcs per pack Kg Pcs per pack Kg
11300505 001 227-30 41 ?30 24 20 6,4 11301505 001 231-952 24 20 9,6
Oliva in ottone 11300510 001 227-42 58 042 24 20 13,8 Oliva in ny\on Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
Brass roller Nylon roller
Rouleau en laiton Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L Rouleau en nyion SEZ A-A
Fuhrungsrolle aus Messing Nylon-Fuhrungsrolle
Rodiillo de latén M16 Rodiillo de nylon M16
J1aTYHHBIE HAKOHEYHMK Hei/IoHOBbIN HAKOHEHYHNK b N
| |
BRI » Impronta a croce T n
| | o]
- | 3 \ ®
| << NS |
o [
| T- = \
T ] . T |
T - A N 77 .
SEZ A-A
CODE ART. A B D | H CODE ART. A B D | H
Pcs perpack  Kg Pcs per pack Kg
11301005 001 230-25 34 025 63 M14 22 20 2,50 11302210 001  232-30 40 030 3 84 24 20 4,40
Oliva in nylon 11301010001 230-30 40 030 74 M16 24 20 3,70 Oliva in nylon con protezione 11302215001  232-40 58 039 75 98 24 20 590
Nylon roller tinfortunisti
11301015001  230-40 58 039 98 M16 24 20 5,30 anuniortunistica “nishing: 7 ; ‘ e
Pou/eau"en nylon Nylon roller with acoident prevention Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
Nyton-Fuhrungsrolle 11301017 001 230-41 43 041 74 M16 24 20 4,40 Rouleau en nylon pour la prévention des accidents M16 24
frodillo de ryion 11301020001  230-42 58 P42 98 M16 24 20 5,50 Nylon-Fiihrungsrole fir dlie Unfallverhiitung ﬁ =~
HevinoHoBbIY HAKOHEYHVK T ) . " Rodiillo de nylon con proteccion - ‘
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L HOiIOHOBBI HAKOHEMHUK C SALLATON OT T
SEZ A-A HEeCHacTHbIX C/ly4aeB
’ B s
‘ % )
: =
|
‘ I
| /—\ N ‘
< < \-/ < D 36 E
48
: 2 : ; O ' CODE ART. A D L @/ CODE ART. @/
| Pcs per pack Kg Pcs per pack Kg
11301310 230i-30 40 030 74 M16 24 8 1,50 11302005 001 235-35 17 20 2,0
/\%ll(%%o/l/g ny\on 1 :|3(.)1 315 ?30i-40 58 039 98 M16 24 4 : 1,00 ‘ /\%ll(%%o/l/g ny\on Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
Rouleau en nylon Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2L Rouleau en nylon SEZ AA
Nylon-FUhrungsrolle Nylon-Fihrungsrolle
Rodiillo de nylon SEZA-A Rodiillo de nylon
HenI0HOBbIN HAKOHEYHIK M HensIoHOBbIN HAKOHEYHIK - '
_ r ‘ T -
| % <3 ] °
wn L
‘ / N ~ R
‘
7 7 N
\ - S ————
|
\ < < \J <
|
\
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Piastre e olive

‘
Plates and rollers COMUN %hLJ

CODE ART. CODE ART. A B D L M 1 2
IJ/ Pcs per pack Kg % / Pcs per pack  Kg

11302010 001 240-37,5 17 20 2,2 11303505 001  244-25 7 19 P24 Al M12 19 15 20 1,30
Oliva in nylon Finishing: Zincao / Gabanized Categoria commerciale: 11 Perno con cuscinetto 11303510001 244-30 O 22 030 45 M14 22 17 20 2,10
Nylon roller Pivot with bearing
Rouleau en nyjon ot aveo rolement 11303515001  244-40 12 24 040 48 M14 22 19 20 320

Nylon-Fuhrungsrolle M

Rodillo de nylon _ !

\ Bolzen mit Kugellager Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
Perno con rodamiento

A
He¥1710HOBbII HAKOHEYHVIK ’@‘ f LtnebT C noaLwmnHuKom M

45-50

Hp.

LA L J

4 *'
3 @37.5

CODE ART. CODE ART. A B D L 1 2
/ Pcs per pack Kg / / Pcs per pack = Kg

11302505 001 242-37,5 17 20 2,3 11304005 001  245-32 10 30 32 60 22 19 20 2,90
/(V)/Hva ch/nc//a in nylon Finishing: Zncalo / Gaanized Categoria commerciale: 1L Ee[m?hgm cuscinetto 11304010001 24535 11 30 035 61 22 19 20 3,30
lylon conical roller ivot with bearing
Rouleau conique en nylon Pivot avec roulement 11304015001 245-42 13 33 042 63 22 19 20 410
Nylon-Fuhrungsrolle mit konischem Veriauf SEZAA Bolzen mit Kugellager Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L

Rodiillo cénico de nylon
Hei1/10HOBbI KOHNHYECK I HAKOHEYHIK

Perno con rodamiento
LLTnebT C noaLmMnHKoM

wn
0
B A
&
-
e
CODE ART. D L M I)/ CODE ART. R
Pcs per pack Kg Pcs per pack Kg
11303005 001 243-25 025 72 M12 19 20 2,30 113005005 001 247 30-60 20 9,5
/S)“va a rullo in ny\om 11303010001 243-30 030 75 M14 22 20 3,30 Plastra mini gu‘da cancello Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
lylon roller Small drive-gate plate
Rouleau en nylon 11303015001 243-40 040 75 M14 2 20 3,60 Petite platine guide-portail [ r@ ! r@
Nylon-Fiihrungsrolle Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L Kleiner Fiihrungsbigel | ;
Rodlillo de nylon Placa pequefia de guia de la puerta $ ‘ ! ‘
HevinoHoBbI POIMKOBbIN HAKOHEHYHVK M [MnactHa MyuHVMHanpasasoLas BOpoT B | \ | g
*] | [* SEZ A-A ‘ i ‘
|
| s
42.7 R @34.5
/ T\
i I \_C e
7 o
‘ |
2 = e
T MADE IN
| ITALY
| M
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Piastre e olive

Plates and rollers

COMUNELLD
GATE DIVISION

Minipiastra guida cancello
Small drive-gate plate

Petite platine guide-portail

Kleiner Fuhrungsbuigel

Placa pequefa de guia de la puerta
[MnactvHa MyuHVHanpasasoLas BOpoT

! q

CODE ART. R

11305008 001 247F 0-85

Finishing: Zincato / Galvanized

Pes per pack Kg
20 9,40

Categoria commerciale: 1L

88
70
43
—
-
e
35

176

58
7 N
[\ J
N
Za|
©

s
@
)

CODE ART. R
Pes per pack Kg
11305505 001 250-220 30-60 10 12,6
Piastra guida cancello regolabile Finishing: Zincalo / Galvanized Categoria commerciale: 1L
Drive-gate adjustable plate
Platine guide-portail réglable
Verstellbarer Torfihrungsblgel
Placa de guia de la puerta regulable
[lnacTviHa perympyemasi Hanpas/isioLLas BOPOT
|
\ | \
| 220 |
' >
CODE ART. R
| Pes per pack Kg
11305605 250i-220 30-60 1 13
Piastra guida cancello regolabile . ‘ , .
Drive-gate adjustable plate Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2L
Platine guide-portail réglable
Verstellbarer Torftihrungsbuigel 1 jam] Jima) *
Placa de guia de la puerta regulable 3| [ -
[nactvHa peryvpyemas HarnpasasoLLast BOpOoT i " H —_— H N
355 R |@345
\ 1 \
_ —t—-—-—1— .
I
gl ] -
- Flc
I
) -
|
\ | \
| 220 |

88 COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

Piastra guida cancello regolabile con

staffe angolari

Adjustable drive-gate plate with angle-brackets

Platine guide-portail réglable avec plaques d'angle
Verstellbarer Torfihrungsblgel mit Eckhalterungen

Placa de guia de la puerta regulable con estribos de fijacion
lnactvHa pery/mpyemasi Hanpas/isitoLLasi BOPOT C
yr/oBbIMY ckobamm

CODE ART. Size A B C D E H L M R
Pesperpack | Kg
11305805001  251-220 ()30 70 175 40 (30 80-120 85 220 45 0-80 4 10,80
11305810001  251-300 ()40 80 230 58 040 80-120 102 300 52 0-120 2 7,50
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
B 85
L 70
e N
o oo £ = «——‘T *
1= =17 [E= =3z
e
© © >
I I D|_R M|
© ©
£

80-120mm

min 8mm
max 30mm
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Piastre e olive

|
Plates and rollers COMUNELLO(

GATE DIVISION

CODE ART, Size E R CODE ART.  Sie C D E H L M R S
Pes per pack kg Pesperpack  Kg
11306205001  252-200 040 210-360 0-300 1 4 11306005001  255-220 030 40 030 135475 74 220 %8 3562 3 10 2,70
Piastra doppia regolazione a fissare Catogoria commerciak: 1L Piastra guida cancello a 11306010001  255-350 40 58 039 176222 98 350 47 6285 4 5 27,90

Finishing: Zincato / Galvanized

per cancelli con dopp|a colonna doppla rego\azwone Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L

Double adjustment plate to be screwed for gates with 2 columns 200 Guiding plate for gates with double adjustment
Platine double réglage a visser pour portails avec 2 colonnes Platine guide-portail a double réglage R
Platte zum Anschrauben mit Doppelverstellung fir Tore mit S 0 Torfihrungsbtgel mit Doppelverstellung
zwei Pleiler ) v Placa de guia de la puerta de doble regu/aVC/on T o
Placa doble reguiacion para fiiar para puertas con dos columnas 3 [nactvHa HanpasAsioLLyasi BOPOT C ABOUHbIM } s
Mpukpennsiemasi NIacTVHa ¢ JBOVIHbIM PEryMpoBaHnem - A perympoBaHmem M S L»H——
/151 BOPOT C ABYMSs] CTOMKammn *
L
\ \
= AN
© w O
~ ~ w
— N
© ©
U U
1 " :
CODE ART. Size C D E H L M R S Box info
| Posperpack  Kg
11306105 225i-220 (30 40 730 135-175 74 220 38 35662 25 1 2,3

Piastra guida cancello a

doppia regolazione
Guiding plate for gates with double adjustment

Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2L

Platine guide-portail a double réglage 1

Torfihrungsbtgel mit Doppelverstellung -

Placa de guia de la puerta de doble regulacion t[

[MnactvHa Hanpas/isioLLasi BOPOT C ABOVIHbIM S
perynmpoBsaHiemM L& R D L

-

CODE ART. CODE ART, E G L R
Pcs per pack Kg Pes per pack Kg
. ‘ . 11305701 001 253-40 3 30 11306510 001 257-300 112-229 129 300 0-117 4 16,00
Meaxd rulo In nylon a fissare Fiising: Znceto | Galaniod Catogora commerciae: 1L Piastra guida cancello 11306515 001 257400 11220 229 400 0117 4 1850
Rouleau en rylon grand & visser ;ggglgb!e 9/'199?'7@Z 11306520 001 257500 112229 329 500 0-117 4 21,50
- 236 justadle big plate 1or gates
%zg;ﬁs o %’s; azr“amm Qr”SChfa“De” | | Platine guide-portal réglable géante 11306525 001 257-600 112-229 429 600 0-117 4 24,00
TTpvKpenISeMbIi MaKCUPOJIMK U3 HEIIoHa T ] gq’a'%’ossef Zefslfe”baf;f To’m/hfglngspugze/ 11306530 001 257-700 112-229 529 700 0-117 4 27,00
dﬂ ©) & 704 4 guia 09 13 puera [egUianie gigant 11306535 001 257-800 112-229 629 800 0-117 4 29,60
TnactuHa pery/vpyemasi HarnpasssioLLasi BOpoT
‘ 224 ‘ 340 popmar rvraHTckuii Finishing: Zincalo / Galvanized Categoria commerciale: 1L
T T V‘L
£
W T
G] 29 o [D -
4
160 G 78 — R 43
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Piastre e olive

Plates and rollers

COMUNELLD
GATE DIVISION

Piastra guida cancello regolabile con

ala lunga a fissare

Adjustable guiding plate for gates with long wing

to be screwed

Platine guide-portail reglable avec aile longue a visser
Verstellbarer Torfihrungsbugel mit langem Fligel zum
Anschrauben

Placa de guia de la puerta regulable con ala larga para fiiar
lnactvHa perynpyemas HanpasnstoLLast BOPOT C
[IMHHOM MPVIKPENISIEMO MOJIKON

256-220 256-300
min 13mm min 13mm
max 34mm max 41mm
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CODE ART. Size A B

11305905 001 256-220 (30 70 175
11305910 001 256-300 P40 80 230

Finishing: Zincato / Galvanized

C D G H | L M R

Pesperpack | Kg
40 030 85 110 165 220 45 0-80 4 11,60
58 040 150 150 230 300 52 0-120 2 9,10

Categoria commerciale: 1L

I 0 0 { El

KR

Piastra guida cancello interna

regolabile a fissare

Adjustable internal guiding plate for gates to be screwed
Platine guide-portail intérieur réglable a visser

Verstellbarer Innenfiihrungsbuigel fir Tore zum Anschrauben
Placa de guia de la puerta interior regulable para fiar
BHyTpeHHsis1 npuykpen/isemasi niactvHa peryvpyemasi
Hanpas/isitoLLast BOPOT

Az

CODE ART. E
11306405 001 258-30 80-120

Finishing: Zincato / Galvanized

240

60

60

60

30-45

Pcs per pack Kg
6 14,4

Categoria commerciale: 1L
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Il Cremagliere

d
COMUNELLD'
V__ B Racks GATE DIVISION

CODE ART. Size A L CODE ART. Size L Box info
Pos per pack Ka Pes perpack Ka

‘ 11400505 001 260-22x22 L=1000 22 1000 1 3,10 ) 11401205 001 262-30x8 [=1000 1000 1 1,60
chﬁr?scgk“era quadra 11400510001  260-22x22 L=2000 22 2000 1 6,20 ggegagg%ra1 F;ettan?olgre 11401005 001 262-30x12 L=1000 1000 1 2,40
vare fack i N X8 — 30x12 con fori : -
Crémailere carrée 11400515 001 260-30x30 L=1000 30 1000 L 6.00 Rectangular rack 30x8-30x12 with holes 11401010 001 262-30x12 L=2000 2000 L 4.90
Viereckige Zahnstange Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1F Crémaillére rectangulaire 30x8-30x12 avec trous Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1F
Cremallera cuiadrada 260-30x30: Modulo 6 / Module 6 Rechteckige Zahnstange 30x8-30x12 mit Bohrungen
3ybuarasi peiika KappaTHasi Cremallera Rectangular 30x8 - 30x12 con agujeros
12.57 6.08 3ybuarasi pevika ripsimoyrosisHasi 30x8 - 30x12 ¢ 1257 : 8.05 12.57 : 8.25 ) .
. . oTBEPCTUSIMU — = — ' T - - g;
* g P o M Peso umformemente d\stmbu\to
Peso unﬁormememe d\smbuwto - (D (D 0 0} ) Equall weight
< e 52 [ .
683 52 450.5 450.5 52
‘ L & A ‘
‘ 1998 1005 Modulo m=4
' CODE ART. Size ! CODE ART. Size L
| Pos per pack Kg | Pes per pack kg _(»4";
‘ 11400610 260i-22x22 [=2000 1 6,50 ‘ 11401105 262i-30x12 [=1000 1000 1 2,40 g
Cremaghera quadra Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2F Cremaghera Rettangolare 30x12 Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2F o
Square rack con fori g
C" ema//{er ® caree Rectangular rack 30x12 with holes " IS
Viereckige Zahnstange 1257 6.08 Crémaillére rectangulaire 30x12 avec trous 1 2. 57 12.57 ] 8.25 g
f-—————————

Cremallera cuadrada
3ybyaras pevika KBaapatHasi

%

Rechteckige Zahnstange 30x12 mit Bohrungen =
= Cremallera rectangular 30x12 con agujeros M | Q n Peso uniformemente distribuito

Peso Eniformememe distribuito 3y6uatasi pevika npsmoyrosisHasi 30x12 ¢ )
e N = v L oTBEPCTUSIMN
<r <
- 683 632 683 52 450.5 450.5 52
~ } ‘
‘ - ® 22 1998 1005 Modulo m=4
T
Modulo m=4
CODE ART. Size CODE ART,
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11400102 261-26x20 L=1000 1 1,10 11401710 001 263 30 2,00
Cremagliera in nylon Distanziale per cremagliera rettangolare
9 . . y Categoria commerciale: 1F Fixi it for P lar rack 9 9 Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1F
€ COorpo In acclalo Xing unitior rectanguiar rack )
Nylon-rack with steel bodly 1005 Atfache-gﬁ[retgse pour crema///ere rectangulaire
Crémaillére en nylon avec corps en acier Distanzstiick fiir rechteckige Zahnstange 215
Nylon-Zahnstange mit Stahlkéroer 2875 3016 2875 o g/stanmador para cremeillera rectanguler R — ?8.25 - -
Cremallera de nylon y cuerpo de acero A q acriopHas fgetasib 415 MPSMOyroibHOM 3y04aTom peviki rTT Poso umformegv—';meme distribuito
3ybuyatasi pevika n3 HelsIoHa 1 Kopriyc u3 ‘ l 125 ‘ l ‘ l ¥
Hep»xaBeroLLen cTanm \VAVAV/ i \VAVAV/ A J\/ VUV i Q —
o o r
1 I 1 I 1
A |
A-A(1:2)
2185

56
i

&N

26
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Cremagliere
Racks

COMUNELLD
GATE DIVISION

98

CODE ART. Box info CODE 'ART. size Box info
\ Pes per pack Kg \ | Pes per pack Kg
11401505 001 264 30 1,50 11402001 265 2000 10 8,4
Attacco a saldare Finishing: Zncalo / Gatvanized Categoria commerciale: 1F Cremagliera anti intrusione 11402005 265 3000 10 13,4
per cremagliera rettangolare Anttheft rack o , ) ,
Support for rectangular rack to be welded @15 Sre;na////e‘fe antivol Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1F
Attache entretoise pour crémaillére rectangulaire M8 - ac er;/e/sze ) B
Distanzstuick fiir rechteckige Zahnstange zum SchweiBen r ‘ P o Cremaliera contra inirusion 2
Fijlacion para soldar para cremallera rectangular Peso un\foqﬂemfarﬁe‘ dl‘smbu‘to, 3y6uaras peiika rnpoTHB MPOHUKHOBEHMSI ——H« ‘ | ‘
[NpyBapUBAEMOE COBVHEHIE A1 MPSIMOYrOTIBHOM n| = Q Equally distributed weight —{ b " S
3ybyaToit peviku o L o €S0 uni ormemerﬁe dl;trlbg\to
™ Equally distributed weight
Mounting instructions art. 264 « <l
2185
L |
t t
3l
X CODE ART. Box nfo CODE ART.
| | Pos per pack kg | | Pos perpack kg
11401905 264i 20 1,0 11402505 001 266 30 2,10
Attacco a saldare Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2F Attacco in zama Finishing: Zincato / Galianized Categoria commerciale: 1F
per cremagliera rettangolare per cremagliera rettangolare 26 25
Support for rectangular rack to be welded @15 Alloy support for rectangular rack ‘
Attache entretoise pour crémaillere rectangulaire Attache entretoise en zamac pour crémaillere rectangulaire 8 45
Distanzsttick fir rechteckige Zahnstange zum SchweiBen - M8 P Zamak-Distanzsttick fir rechteckige Zahnstange = [ P -
Fijacion para soldar para cremallera rectangular L Peso uniformemente distribuito Fijacion de zamak para cremallera rectangular (i Peso uniformemente distribuito
[NpvBapuBaemoe coeauHeHve /15 MPSIMOYrOsIbHOM [—r . Equally distributed weight CoenuHeHve 13 crisiasa zama [i/1s MpsiMOYro/IsHONM o] [y S 7 Equally distributed weight
3y6y4aTov peviku F N 3ybyaToi peviki N ]
- @
218.5
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Binari ou
Tracks COMUNELL

CODE | ART. 'size A D F H S CODE ART. ' Size Box info
\ \ \ \ \ \ \ | Pos per pack kg \ \ Pos per pack kg
10204001 001  287P-015-Sp3 [ =3000 44 015 09 48 3 10 75,00 G 10204201 001 287FP-G =3000 1 11,30
Binario a cementare “Pendolino” Kit per 287G sp. 4mm filo pavimento 1
-015- = 0204202 001 287FP-G L=6000 1 22,50
Track to be cemented “Pendolino” 10204011 001 287P-015-5p3 (=300 4 #15 09 48 3 o4 405,00 Kit for art. 287G at floor level 4mm tick
Rail & sceller “Pendolino” 10204002 001  287P-015-Sp3 [ =6000 44 015 09 48 3 10 150,00 Kit pour art.287G au niveau du sol épaisseur 4mm Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11
Bodeniaufschiene zum Einbetonieren ‘Pendolino” 10204012001  287P-15-Sp3 L-6000 44 @15 09 48 3 54 810,00 Satz rart. 267G auf dem Fubodennivea, dmm stark
Carril para cementar “Pendolino Kit para 287G esp.4 mm a ras del suelo
Pesibcbl LemeHTipyembie “Pendolino” 10204018 001  287-@17-Sp3 [ =6000 53 017 011 55 3 10 184,00 KomnnekT ans 287G Tos.4 MM Ha ypoBHe rosa 95
10204020 001  287-@17-Sp3  L=6000 53 017 o1 55 3 54 994,00 51
10204013001  287G-P19-Sp3  L=3000 58 019 013 55 3 10 90,00 Peso uniformemente distribuito
Equally distributed weight
10204007 001  287G-@19-Sp3 [ =3000 58 019 013 55 3 54 490,00
10204014 001  287G-019-Sp3  L=6000 58 019 013 55 3 10 180,00
10204008 001  287G-019-Sp3  L=6000 58 019 013 55 3 54 975,00
10204015001  287G-019-Sp4  L=3000 58 195 013 555 4 10 110,00 ~
O
10204009 001  287G-019-Sp4  L=3000 58 0195 013 555 4 54 600,00
° 10204016 001  287G-P19-Sp4  L=6000 58 0195 013 5556 4 10 220,00
. 10204010 001  287G-@19-Sp4 [ =6000 58 0195 013 555 4 54 1188,00
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11
P
T
I
| Peso uniformemente distribuito
L Equally distributed weight
S

Mounting instructions art. 287 Mounting instructions art. 287 FP

2}
X

Q

®
'_
~
=

©
£
m
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Binari

q
MUNELL
Tracks ngTE [§iJV|S|ON J

' CODE TART, L ‘A D F 'H 's CODE |ART. ' Size A F n Box info
| \ \ \ \ \ \ \ Pspeck Ko \ \ | | | Pos perpack Kg

- : 10204113 287i-G-019-Sp2 L=3000 65 019 015 52 2 1 6,0 ) ) o 10601501 001 290 90-09 09,5 09 90 10 0,50
Binario a cementare “Pendolino 10204114 287i-G-019-Sp2 L=6000 65 010 015 50 5 ] 12,00 Spina di collegamento per binario Finishing: Zincalo / Galvanized Categoria commerciale: 1
Track to be cemented "Pendolino” Art. 289 - @15
Rail & sceller “Pendolino” Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2 Connection pin for track Art. 289 - G115
Bodenlaufschiene Zucn Ehb8107{eren “Pendolino” Jonction pour rail Art, 289 - @15 A (zigrinatura)
Carril para cementar Pencl?//no o D _ _ Verbindungsstift zum Laufschiene Art. 289 - @15 &
Pernecs! uemeritpyemsie “Pendolino Pasador de conexién para caril Art.289 - @15 -
g Coe, e Z e/C apr.289 - @15 @@ T —e— - w e
F - P - AVHATETIEHOI LUTeIpe 15 PE/IEC DT ﬂ <B Peso uniformemente distribuito
Peso uniformemente distribuito * Equ tributed weight
] Equally ted weight L
T
T

—_—-— - — -t

A
CODE | ART. D F n H 'S CODE | ART. ' Size F n Box info
\ \ \ \ \ \ | Posperpack K \ \ | | Ps perpack Kg
10201501 001 289P-015-Sp3 015 09,5 3000 13 3 25 116,00 10602005 001 291 80-012 012 80 10 0,80
Binario a fissare “F%ap\do 10201502 001 289P-15-Sp3 015 795 6000 13 3 25 232 00 Splﬂa di collegamento per binario Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11
Track to be bolted "Rapido” : : Art. 289 - @19
Rail & visser “Rapido” 10201505 001 289G-019-Sp3 019 012 3000 16 3 25 123,00 Con;vecr/‘on pin for track Art. 289 - @19
Laufvsch/ene” zu”m /An‘sctvauben “Rapido” 10201510 001 289G-019-Sp3 719 012 6000 16 3 25 246,00 Jonction pour rail Art. 289 - @19 +
Carril para fiar "Répido , —— ) ) - Verbindungsstift zum Laufschiene Art. 289 - @19
Pesibcsl npukpenisembie “Rapido” Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11 Pasador de conexion para carril Art.289 - @19 W J -] _ 2 =
42 CoenuHUTE IbHBINA LLITBIPE 4715 pesibe apT.289 - @19 Peso uniformemente distribuito

* Equ buted wel
L

- P
e
Peso uniformemente distribuito
buted v

it

Equ

®
<

&

©
'_
~
=
£
om

289|G Rl o 7 v v s TS 29/“ Cove T “size L

| | | | | \ | Posperpack g | | | | | Pesper pack kg
10201605 289i-G-019-Sp2 019 02 3000 15 2 1 3,30 10602105 291§ 80-012,5 012,5 80 1 0,10

Binario a fissare “Rapido 10201610 289i-G-019-Sp2 019 12 6000 15 2 1 6,60 Spina di collegamento per binario Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 21

Track to be bolted “Rapido” Art. 2891 - @19

Rail & visser ‘Rapido” o Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 21 Connection pin for track Art. 2891 - @19

Lauf‘sch/ene“ zul(n Aﬁsc{jrauben ‘Rapido Jonction pour rail Art. 2891 - @19

Carril para fijar "Réapido . 42 ‘ _ Verbindungsstift zum Laufschiene Art. 2891 - @19 ‘

Pesbebi npukpenisemble “Rapido Pasador de conexion para carril Art.289i - @19 = P
T CoenyHuTe IsHBI LTEIPL /15 Pe/ibC apT.289i - @15 w = — - — - Peso uniformemente distribuito

= listributed v ht

el ~.
Peso uniformemente distribuito
Equally di t

wel

%
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Binari
Tracks

COMUNELLD
GATE DIVISION

: 2 9 : 2 CODE } ART. } Size } L } S Box info : 2 9 fl CODE } ART. } Size } A } F } L Box info
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
- 10201905 001 292 =3000 3000 3 26 295,00 . ‘ 10602205 001 294 90-017 0175 017 90 10 1,70
Binario a cementare “Espresso 10201910 001 292 L=6000 6000 3 26 590,00 Spina di collegamento Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11
Track to be cemented "Espresso” i :
Rail & sceller “Espresso” Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11 ger bi!’]aI’I‘OfA;J[. EAngzZQZ
onnection pin Tor trac .
;aufs;hiene zum E/‘nt;e[([)lgfefeﬂ ”Es”presso” o0° Jonction DOLKI)I‘ rail Art. 292 A (zigrinatura / knurling)
asador para cementar “Espresso Verbind it Art. 292 ‘ )
Perbcbl yemeHTvpyemble “Espresso” - szs‘;g;f;isién;g; ara carril Art.292 . S
=S CoeaunHuTeIbHbIN LLITinb ansi peﬁbc apr.292 - T T T T - Peso unformenen'e dstributo
Peso uniformemente distribuito ’ Equally distributed weight
Fqually distributed weight . f
| T
\ —
|
| o
| O
| -
|
\
50 %
: 29: 3 CODE }ART. }Size }L }H }s ;295 CODE }ART. }Size }A }F }L
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
- . . 10201705 001 293 L=3000 3000 14 3 25 113,00 . ‘ o 10602405 001 295 90-09,5 710 29,5 90 10 0,50
Binario a fissare “Diretto 10201710 001 293 L=6000 6000 14 3 25 225,00 Spina di collegamento per binario Finishing: Zincato / Cakanized Categoria commerciale; 1
Track to be bolted ‘Diretto” . ) ) ) ) Art. 293 - 287 @15
LRar/fa Z;sef"D/fetTj” b D Finishing: Zincato / Galianzed Categoria commerciale: 11 Connection pin for track Art. 293 - 287 @15
cau %/’C ’enizujg IZTSC” rauben “DIretio Jonction pour rail Art. 293 - 287 @15
Parr/ para fiar "Diretto o 5 Verbindungsstift zum Art. 293 - 287 @15 A (zigrinatura / knurling)
e/1Chl pUKpenisiemsie “Diretto Pasador de conexion para carril Art.293 - 287 @15 + P formemente distibuito
e CoenuHUTEIbHBIN LLUTBIPL 4715 pesibe apT.293 - 287 D15 esoun ormemerjte \gtr\ uro
. qually distributed weight
Peso uniformemente distribuito % ,,,,,,,,, B, w o -
Equ tributed weight
90° E 3 ‘ L *
<> |
M
55 <
: )9( ;i CODE }ART. }Size }L }H }s : 295' CODE }ART. }Size }A }F }L
Pcs per pack Kg | Pes per pack Kg
- . . 10201805 293i [=3000 3000 13 2 1 3,00 . ‘ o 10602305 295i 90-08,5 010 08,5 90 1 0,05
Binario a fissare “Diretto 10201810 293i .=6000 6000 13 2 1 6,00 Spma di collegamento per binario Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2|
Track to be bolted “Diretto” Art.293i
Rail & visser'Diretto” Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2| I .
. . ” Connection pin for track Art.293i
Laufvsch/ene“zu:n Anscﬁhrauben Diretto Jonction pour rail Art.293i - .
Carrl para fier “Diretto ” Verbindungsstift zum Art.293i A_ (zigrinatura / knurling) [

Penscei npvkperinsemsie “Diretto”
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©n
55

= P -
o
Peso uniformemente distribuito

Equally distributed weight

Pasador de conexion para caril Art.293i
CoeanHNTE IbHBIN LUTBIPL A71S1 pesbc apT.293i

Peso uniformemente distribuito
Equally distributed weight
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Binari

[racks

Ntutivo, rcco e completo

A (zigrinatura / knurling)

CODE ART, Size A F L
Pes per pack Kg
) ) 10601605 001 297 90-012,5 0130 @125 90 10 0,90
Splng di pol\egamento Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11 " J
per binario Art. 287G - sp 3-4 mm : | :
Connection pin for Art.287G 3-4 mm tick m u \/‘ S S | m ‘ ‘
CoeaMHUTENbHBIA WTbIDL 4151 pesike apT.287G - | | e = ==-°00 ‘
ToNLLY. 3-4 MM % ‘r 1 1 1

: v B N
Ntuitive, rch and complete.
Comunello.com,
orand new portal easy navigation

Peso uniformemente distribuito

Equa Jted |

2 9 7 ( ;l CODE ART. Size A F L
Pes per pack Kg
S gi ' 10601610 001 297G 90-011,0 0115 0110 90 10 0,70 -
pina di co egamento Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11 r( O i i i i ]

o ; : rdina e descrive in maniera esauriente
per binario Art. 287 @17 . . o
Connection pin for Art.287 017 _ . chiara, fresca ed accattivante le attivita del
Joncl{on pour rfa// Art. 28? 217 A (igrinatura / knurling) = p= . . .
Verbindungsstift zum Artikel 287 017 ‘ Gruppo fino al piu piccolo elemento.
Pasador de conexion para carril At.287 @17 mm Lo
CoeauHATE TbHBIN LUTLIPL /151 PEeJIbC apT.287 @17 {%; 777777777 Bi " Peso gniformemente distribuito O

EC ibuted weight ) H i
rder and describes in an extensive, clear,

fresh and engaging activities Group to the
smallest element.

2 9 7 " CODE ART. Size A F L
| Pos per pack Kg

. . 10601705 297i 90-014,0 014,5 014,0 90 1 0,1

Spma di col\egamento Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 21

per binario Art. 287i-G

Connection pin for track 287i-G L "

Jonction pour rail Art.287i-G A (dgrinatura / knuring

Verbindungsstift zum Laufschiene Art. 287i-G ‘ P

Pasador de conexion para carml An.287-G-—— (| B B’ " Peso uniformemente distribuito

CoenuHnTenbHbIA LWTLIPL A/15 pesibe apT.287i-G Eq ributec ht

%
coMmuneLLd!  comunewo! comunewo! comunewo!
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Ruote ou
\Wheels COMUNELL

CODE ART. B c D L Pemo Portta uotz-Kg CODE ART. A B c D L Pemo Portata nota-Kg
Wheel Pin Capacity wheet-Kg  Pcs per pack Kg Wheel Pin Capacity whee-Kg | Pcs per pack Kg
11501001 001 300v-40 4 16 040 12 M8 x 30 50 50 5,10 11500501 001 300U-40 6 4 16 (40 12 M8 x 30 50 50 510
Ruota gola V 11501005001  300V-50 4 16 050 2 M8x30 70 30 4,90 Ruota gola U 11500505001  300U-50 6 4 6 @50 12 M8x30 70 30 4,90
Wheel with V groove Wheel with U groove
Galet avec gorge V 11501010 001 300V-60 7 24 060 165  M10x45 100 12 3,70 Galet avec gorge U 11500510 001 300U-60 8 7 24 060 165 M10x45 100 12 3,70
Schiebetorrolle mit \/-Rille 11501015 001 300v-70 7 34 068 20 M14x70 190 12 6,50 Schiebetorrolle mit U-Rille 11500515 001 300U-70 8 8 34 068 20 M14x70 190 12 6,50
Rueda canal V/ Rueda canal U
Koneco ¢ nazom V 11501020 001 300v-80 7 34 078 20 M14x70 200 10 7,00 Komeco o nasom U 11500520 001 300U-80 8 8 34 078 20 M14x70 200 10 7,00
11501030 001 300v-90 75 34 088 21 M14x70 210 8 7,40 11500530 001 300U-90 8 8 34 088 21 M14x70 210 8 7,40
1 CUSCINETTO 11501040 001 300v-100 7,5 34 098 21 M14x70 220 8 9,30 1 CUSCINETTO 11500540 001 300U-100 8 8 34 098 21 M14x70 220 8 9,30
| BEARING 11501050 001  300V-120 7,5 34 @17 21 MI4x70 240 6 10,0 1BEARING 11500550 001  300U-120 8 8 34 017 21 MI14x70 240 6 100
11501060 001 300v-140 9 44 0137 25 M16x70 270 2 4,90 11500560 001 300U-140 16 10 44 0137 25 M16x70 270 2 4,90
11501070 001 300v-160 9 44 0157 25 M16x70 290 2 6,60 11500570 001 300U-160 16 10 44 0157 25 M16x70 290 2 6,60
11501080 001 300V-200 9 44 0197 25 M16x70 330 2 11,20 11500580 001 300U-200 16 10 44 0197 25 M16x70 330 2 11,20
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
92° 92° A
‘ Peso uniformemente distribuito | N Peso uniformemente distribuito
éga Equall t eight Equall butec t
m ) § °
(D N, (D .
of f o| foe B o
@ S ;
i % i i % i
L L
C C
| CODE ART. B c D L Pemo  Poraanoiag ' CODE ART. B c D L Pemo Portatanuotz-Kg
| WheelPin | Capacity wheel-Kg _Pcs per pack Kg | Wheel pin Capacity wheekKg  Pos per pack Kg
11501410 300i-V60 7 24 @60 165  MI0x45 100 2 0,70 11502140 3051-V100 95 34 093 28 MI4x70 400 2 3,00
Ruota gola V 11501420 3001V80 7 ) 078 20 M14x70 200 ) 142 Ruota gola V 11502150 305-V120 95 34 Q117 28 MI4x70 420 2 4,30
Wheel with \/ groove - Wheel with \/ groove
Galot avee gorge V 11501430 300V90 7.5 34 pes 21 M14x70 210 2 192 Gt e o 11502160 305l-V140 10 44 Q137 31 MI6x70 540 2 6,60
Schiebetorrolle mit V-Rille 11501440 300i-V100 75 34 7098 21 M14x70 220 2 2,43 Schiebetorrolle mit \V-Rille 11502170 3051-V160 10 44 0157 33 M16 x 70 770 2 9,50
Rueda canal V " Rueda canal R @
Kosieco ¢ nagom V 11501450 300i-vV120 75 34 0117 21 M14x70 240 2 3,43 Komeco  nasom 11502180 3051-V200 10 44 0197 33 M16 x 70 800 2 15,10 8
11501460 300i-vV140 9 44 0137 25 M16x70 270 2 5,30 Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2M g
1 USCINETTO 11501470 300i-V160 9 4 0157 25 M16x70 370 2 6,90 5 CUSCINETTI <
1 BEARING : ¥ 2 BEARINGS L
11501480 300i-V200 9 44 0197 25 M16x 70 400 2 11,30 g
Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2M o
92°
V.Y P o
‘ Peso uniformemente distribuito
E ht o
) §
D S
o H— 13
) % >

—

L

C
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Ruote
\Wheels

CcOMUNELLD !

CODE ART. B c D L P Pomuowk Box info CODE ART. A B C D L  Pmo Powanoedg
| | | | | WheelPin | CapacitywheehKg | Pcs perpack Kg | | | | | | WheelPin  Capacitywhee-Kg | Pcs perpack Kg
11502040 001  305V-100 9,5 34 098 28 M14x70 425 8 11,70 11501540 001  305U-100 16 10 34 P98 28 M14x70 425 8 11,70
Ruota gola V 11502050 001  305V-120 9,5 34 g7 28 M14x70 450 6 12,80 Ruota gola U 11501550 001  305U-120 21 10 34 g7 28 M14x70 450 6 12,80
Wheel with V groove Wheel with U groove
Galet avec gorge 11502060 001  305V-140 10 44 0137 31 M16x70 550 2 6,60 Galet avec gorge U 11501560 001  305U-140 21 10 44 0137 31 M16x70 550 2 6,60
Schiebetorrolle mit \-Rille 11502070 001  305V-160 10 44 0157 33 M16x70 575 2 9,20 Schiebetorrolle mit U-Rile 11501570 001  305U-160 21 10 44 0157 33 M16x70 575 2 9,20
fueaa canal V 11502080001  305V-200 10 44 0197 33 MI6x70 625 2 14,80 Rueaa canal U 11501580001 3050200 21 10 44 197 33  MI6x70 625 2 14,80
Koneco ¢ nazom V Koneco ¢ naszom U
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
2 CUSCINETTI 2 CUSCINETTI
W 2 BEARINGS 92° = 2 BEARINGS
Peso uniformemente distribuito
Equally diistributed weight
[a}
Mounting instructions art. 305V
CODE | ART. B c D i ' Pemo Portatanuotakg AT
\ \ \ \ \ | WheelPin  CapaciywheelKg | Pesperpack  Kg
11502510001  306Y-60 9 24 060 16,5 M10x45 100 12 3,60
s0/100cm Ruota gola Y con scarico 11502520 001  306Y-80 9,5 34 078 20 M14x70 200 10 6,90
Wheel with discharge Y groove
— Gelet Gorge Y avet décharge 11502530 001  306Y-90 10,5 34 (88 21 M14x70 210 8 7,10
: Schiebetorrolle mit Y-Rile 11502540 001  306Y-100 10,5 34 098 21 M14x70 220 8 8,90
Rueda canal Y con descarga 11502550 001  306Y-120 10,5 34 9117 21 M14x70 240 6 10,00
Koseco ¢ nasom Y co CTOKOM
11502560 001  306Y-140 12 44 0137 25 M16x70 270 2 5,20
1 CUSCINETTO 11502570 001  306Y-160 12 44 0157 25 M16x70 290 2 6,90
1 BEARING 11502580 001  306Y-200 12 44 0197 25 M16x70 330 2 11,30
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Finishing: Zincato / Galvanized
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Categoria commerciale: 1M

- P
o
Peso uniformemente distribuito

Eque

stributed weight
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Ruote
\Wheels

CcOMUNELLD !

CODE ART. B c D L P Pobianoikg Box info CODE ' ART. B ¢ D L R /\ AL Peo  Putaianoakg Box info
| | | | | WheelPin  CapacitywheerKg  Pesperpack | Kg | | | | | | 557 = WheelPin | Capecitywhee-kg Pesperpack | Kg
11503040001  307¥-100 12,5 34 098 28 M14x70 400 8 11,40 11504501 001 310-40 4 16 040 12 45 M8x30 50 50 510
Ruota gola Y con scarico 11503050001  307Y-120 12,5 34 P17 28 MI4x70 420 6 12,50 Ruota gola semitonda 11504505001 310-50 4 16 050 12 45 M8x30 70 30 4,70
Wheel with discharge Y groove Wheel with half-rounded groove
Gelet Gorge Y avec décharge 11503060 001  307¥-140 12,5 44 0137 31 MIBx70 540 2 6,60 Gt ve0 gorge derTi-ronde 11504510001 310-60 4 24 060 165 45 M10x45 100 12 410
Schiebetorolle mit Y-Aille 11503070 001  307¥-160 12,5 44 @157 33 MI6x70 560 2 9,20 Schiebetorrolle mit Rundille 11504515001 31070 75 34 068 20 85 015 015 MI4x70 190 12 5,80
Rueaa canal ¥ con descarga 11503080001  307Y-200 12,5 44 0197 33 M16x70 600 2 14,80 Rueaa canal ssmirecondo 11504520001 310-80 75 34 078 20 85 015 015 MI4x70 200 10 6,40
Koneco ¢ naszom Y co CTOKOM Koneco ¢ MOJIYKPYITIbIM Na3om
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M 11504525 001 310-80S 95 34 078 24 103 019 019 MI14x70 200 10 6,60
5 CUSCINETT] o | CUSCINETTO 11504530001 310-90 75 34 088 21 85 @15 015 MI4x70 210 8 6,90
2 BEARINGS P - 1 BEARING 11504535001 310-90S 95 34 088 24 103 019 019 MI4x70 210 8 7,00
R 11504540001 310100 75 34 098 21 85 015 015 MI4x70 220 8 8,70
Peso uniformemente distribuito
Equaly distributed weight 11504545001 310-100S 95 34 098 24 103 @19 019 MI4x70 220 8 8,80
11504550 001 310-120 95 34 0117 25 103 @19 019 MI4x70 240 6 10,40
= 8 11504560 001 310-140 95 44 0137 25 103 @19 019 MI6x70 270 2 5,00
ZNZ
a B —F 11504570001 310-160 95 44 0157 25 103 @19 019 MI6x70 290 2 6,60
. IR 11504580 001 310-200 95 44 0197 25 103 @19 019 MI6x70 330 2 10,70
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
L ;
L
e c Peso uniformemente distribuito
Equally distribu
<Y
o Ho i
G
71 @ [
1
L]
. C
CODE | ART. A B C D L ' Pemo | Portatanuotz-Kg
\ \ \ \ \ \ | WheelPin | Capacitywheerkg  Posperpack  Kg
11503505 001  308-50 7 75 24 050 17 MIOX45 100 12 2,50
Ruota gola Y raccordata 11503510001  308-60 7 75 24 060 165  MI0x45 100 12 3,50
Wheel with Yerounded groove 11503520001  308-80 8 10 34 @78 20 MI4x70 200 10 550

Galet avec gorge Y arrondie

Schiebetorrolle mit Y-Rille abgerunderter fihrung
Rueda canal Y con racor

Koneco ¢ nasom Y ¢ natpybkom

1 CUSCINETTO
1 BEARING

116
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Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1M

P =
Peso uniformemente distribuito

Equally distributed weight

ART. 310-80 ART. 310-80S
T 777777777
7,5 T 9,5
|
T B
@ -
i % i i % i
1 1
20 24
C C
A 2879

@15

919
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Ruote
\Wheels

CcOMUNELLD !

CODE ART. A B c D L Pemo Portata uotz-Kg CODE ART. B ¢ D L R ()\ Pemo | Portaianota-kg
Wheel Pin Capacity wheel-Kg ~Pcs per pack Kg 287 289 WheelPin | Capacity wheel-Kg | Pcsperpack | Kg
11504020001  309-80 8 125 34 078 26 M14x70 380 10 8,10 11505040 001 315-100 9,5 34 P98 28 105 @19 @19 M14x70 425 8 10,80
Ruota gola Y raccordata 11504040001  300-100 8 125 34 P98 26 MI4x70 400 8 11,40 Ruota gola semitonda 11505050001 315120 95 34 0117 28 105 (019 019 MI4x70 450 6 11,90
Wheel with Y-rounded groove Wheel with half-rounded groove
Galet avec gorge Y arrondie 11504050 001  309-120 8 125 34 0117 26 M14x70 420 6 11,50 Galet avec gorge demi-ronde 11505060 001 315-140 95 44 0137 31 115 019 @19 MI6x70 550 2 6,20
Schiebetorrolle mit Y-Rille abgerunderter fiihrung 11504060 001  309-140 95 125 44 0137 31 M16x70 540 2 6,30 Schiebetorrolle mit Rundiille 11505070 001 315-160 9,5 44 0157 33 15 019 @19 MI6x70 575 2 8,90
iueda canal Y con racor Finishing: Zncalo / Gaanzed Categoria commerciale: 1M Rueaa canal ssmirecondo 11505080001 315-200 95 44 0197 33 115 19 019 MI6x70 625 2 14,40
oneco ¢ nasom Y ¢ natpybKkom Koreco ¢ rnonykpyrsibiM nasom
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
2 CUSCINETTI A 2 CUSCINETTI
W 2 BEARINGS W 2 BEARINGS &
Peso unifor P
Eqe Peso uniformemente distribuito
. ted weight
o
1 . 1 .
CODE ART. B c D L R Pemo  Portatanotekg CODE ART. B c D L R Pemo  Portatanotz-Kg
8/1 O' H fé\f—fg}—mm Capaciy wheelKg _Posperpack  Kg | é;%_fag;wmeim Capacity wheeKg | Posperpack  Kg
11504810 310i-60 4 24 060 165 45 M10x 45 100 2 0,70 11505140 315100 95 34 P98 28 105 019 019  M14x70 400 2 2,70
Ruota gola semitonda 11504825 310i-80S 95 34 078 24 103 019 @19  M14x70 200 2 1,30 Ruota gola semitonda 11505150 315i-120 95 34 P17 28 105 019 019  M14x70 420 2 4,00
Wheel with half-rounded groove " Wheel with half-rounded groove -
Gelet avec gorge dermi-onde 11504835 310-90S 95 34 088 24 103 019 019  MI14x70 210 2 170 Galet avec gorge dermi-ronde 11505160 315140 95 44 0137 31 115 019 019 MI6x70 540 p) 6,30
Schiebetorrolle mit Rundiile 11504845 310i-100S 95 34 098 24 103 019 019  M14x70 220 2 2,30 Schiebetorrolle mit Rundiille 11505170 315160 9,5 44 0157 33 115 019 019 MI6x70 770 2 9,00
Rusda canal semireconao 11504850 3101120 95 34 0117 25 103 @19 019 M14x70 240 2 3,50 Hueda canal semiredondo 11505180 315200 95 44 Q197 33 115 019 019 Mi6x70 800 2 14,50
Korsieco ¢ rnosnykpyr/ibiM nasom . Koneco ¢ nosykpyr/isiM nasom
11504860 310i-140 95 44 0137 25 10,3 019 019 M16x70 270 2 5,00 Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2M
11504870 310-160 95 44 0157 25 103 019 019  MI6x70 370 2 6,50 2 CUSCINETTI
1 CUSCINETTO P 5 BEARINGS
1 BEARING 11504880 3101200 95 44 0197 25 103 019 019  MI6x70 400 2 10,50 S
Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2M = =
to
< ot
N et
0 Peso uniformemente distribuito
7 /D I,
I S
1 % [~
1
L]
C
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CcOMUNELLD !

O IAI CODE ART. B c D L Pemo Porttanuota-Kg : 3 : 2 O w CODE ART. B c D L Pemo Poratanuotz kg
3 2 WheelPin  CapacitywheelKg | Pesperpack  Kg WheelPin | Capacitywheerkg  Psperpack | Kg
11506040 001 320V-100 9 34 097 26 MI8x70 380 8 8,70 11506240 001 320Y-100 105 34 097 26 MI8x70 380 8 8,70
Ruota con ingrassatore gola V 11506050 001  320V-120 9,5 44 0117 29 M18x70 400 6 13,30 Ruota con ingrassatore gola Y 11506250 001  320Y-120 12,5 44 0117 29 M18x70 400 6 13,30
Grease gun wheel with V groove Grease gun wheel with Y groove
P 11506070 001 320V-160 10 44 0157 31 M20x80 710 2 8,50 Gelet & graisseur gorge ¥ 11506270 001 320Y-160 12,5 44 0157 31 M20x80 710 2 8,50
Schiebetorrolle \-Rille mit Schmiermippe! 11506080 001 320V-200 10 44 0197 31 M20x80 750 2 13,80 Schiebetorrolle Y-Rille mit Schmiernippel 11506280 001 320Y-200 12,5 44 0197 31 M20x80 750 2 13,80
Rueda con engrasador canal V 11506090 001 320V-250 12 54 0247 34 M24x100 800 2 24,40 Rueds con engrasador canal ¥ 11506290 001 320Y-250 15 54 0247 34 M24x100 800 2 24,40
Koneco ¢ macneHkow ¢ nasom V Koneco ¢ macrieHkow ¢ na3om Y
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
1 CUSCINETTO 1 CUSCINETTO
1 BEARING 1 BEARING
< P
Peso uniformemente distriouito Peso uniformemente distribuito
i Equally C 1 weight
a _
[a)
ae
ae
L] |
= L]
o0
C
C%;ZO n CODE ART. A B c D L Pemo Portata uota-Kg (32222 IAI CODE ART. B c D L Pemo Portata uotzrKg
Wheel Pin Capacity wheel-Kg  Pcs per pack Kg Wheel Pin Capacity wheel-Kg  Pcs per pack Kg
11505540 001 320U-100 16 10 34 097 2 M18x70 380 8 8,70 11507040001  322V-100 10 44 098 36 MI18x70 580 8 15,00
Ruota con ingrassatore gola U 11505550 001 3200-120 21 10 44 0117 29 MI8x70 400 6 13,30 Ruota con ingrassatore gola V 11507041001 322V-100 10 54 098 36 M18x80 580 8 15,00
Grease aun el win t 00 11505570001 320U-160 21 10 44 0157 31 M20X80 710 2 8,50 Grease gun wheel with V groove 11507050001  322v-120 10 4 0117 3 M18X70 600 6 16,10
alet a graisseur gorge U Galet a graisseur gorge V'
Schiebetorrolle U-Rille mit Schmiemippel 11505580 001 320U-200 21 10 44 0197 31 M20x80 750 2 13,80 Schiebetorrolle V-Rille mit Schmiemippel 11507051 001 322V-120 10 54 0117 36 M18x80 600 6 16,10
Rueda con engrasador canal U 11505590 001  320U-250 22 7 54 Q247 34 M24 %100 800 2 24,40 Rueda con engrasador canal V 11507070001  322V-160 10,5 44 0157 38 MI8X70 960 2 10,40
Koneco ¢ macneHkow ¢ nazom U Koneco ¢ macrieHkow ¢ nazom V'
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M 11507071 001 322V-160 10,5 54 0157 38 M18x 80 960 2 10,40
1 CUSCINETTO ] 2 CUSCINETTI 11507072001  322V-160 10,5 74 0157 38 M18x100 960 2 10,40
1 BEARING 92 W 2 BEARINGS 11507080 001  322V-200 10,5 44 0197 38 M18x70 1000 2 16,40
e 11507081001  322V-200 10,5 54 0197 38 M18x80 1000 2 16,40
Peso uniformemente distribuit
E o 11507082001  322V-200 10,5 74 0197 38 M18x100 1000 2 16,40
11507090 001  322V-250 145 72 Q247 48 M24x120 1500 2 33,80

120 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

Finishing: Zincato / Galvanized

92°

Categoria commerciale: 1M

Peso uniformemente distribuito
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CODE ART. A B c D L Pemo Portataruotz-Kg CODE ART. B C D L R A A Pemo Portatanota kg
Wheel Pin CapacitywheeHKg | Pesperpack  Kg 287 765 WheelPin  CapacitywheelKg | Pcsperpack  Kg
11506540 001  322U-100 16 10 44 098 36 M18x70 580 8 15,00 11507540 001 323-100 95 34 (097 26 105 019 019 MI8x70 380 8 9,70
Ruota con ingrassatore gola U 11506541 001 3220-100 16 10 54 (098 36 M18x80 580 8 15,00 Ruota con ingrassatore 11507550 001 323-120 95 44 P17 29 105 019 019  MI8x70 400 6 12,40
G heel with U i
o ¢ 11506550 001  322-120 21 10 4 017 3  MIBX70 600 6 16,10 gola semitonda 11507570001 323160 95 44 0157 31 115 019 019 M20x80 710 2 820
) g g’g . - Grease gun wheel with half-rounded groove
Schiebetorrolle U-Rille mit Schmiernippel 11506551 001 3220-120 21 10 54 g7 36 M18x80 600 6 16,10 Galet & graisseur avec gorge demi-ronde 11507580 001 323-200 95 44 (197 31 115 019 019 M20x80 750 2 13,30
ﬁgi‘:i;i”ﬂggiiﬁfﬁioi U 11506570 001 322U-160 21 10 44 0157 38 MI8Xx70 960 2 10,40 Schiebetorolle mit Rundille und Schmiermiopel 11507590 001 323250 95 54 (0247 34 115 @19 019 M24x100 800 2 24,40
11506571 001 322U-160 21 10 54 0157 38 MI8x80 960 2 10,40 Rueaa con engrasador canal semiredondo Finishing: Zncalo / Garized Categoria commerciale: 1M
Kosieco ¢ mac/ieHKkow ¢ TO1YKPYr/1bIM Na3oM
2 CUSCINETTI 11506572 001 322U-160 21 10 74 0157 38 M18x100 960 2 10,40 «
W 2 BEARINGS 11506580 001 322U-200 21 10 44 P197 38 M18x70 1000 2 16,40 1 CUSCINETTO o
11506581 001 322U-200 21 10 54 0197 38 MI18x80 1000 2 16,40 1 BEARING L =—F
Peso uniformemente distribuito
11506582 001 322U-200 21 10 74 ¢197 38 M18x100 1000 2 16,40 Equa d weight
11506590 001 3220-250 32 13 72 Q247 48 M24%120 1500 2 33,80
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
a _
92°
I Peso uniformemente distribuito
@ =)

8 2 2 W CODE ART. B C D L Pemo Portataruotz-Kg 8 2 ZI H CODE ART, B c D L R A A Pemo Portata ruotz-Kg
Wheel Pin Capacity wheelKg  Pcsperpack  Kg 287 250 WheelPin | Capacitywheel-Kg = Pcsperpack | Kg

11507240 001 322Y-100 13 44 098 36 M18x70 580 8 15,00 11508040 001 324-100 95 44 998 36 105 @19 019 MI8x70 580 8 13,80
Ruota con ingrassatore gola Y 11507241 001 322Y-100 13 54 098 36 M18x80 580 8 15,00 Ruota con ingrassatore 11508041001 324-100 95 54 @98 36 105 019 019 MI8x80 580 8 13,80
Sresse gun ee wih ¥ groore 11507250001 322-120 13 44 0117 3 M18X70 600 6 16,10 gola semitonda 11508050001 324120 95 44 Q117 3 105 019 019 MI8x70 600 6 15,60
a/gt a graisseur 9‘?f 9e Y o Grease gun wheel with half-rounded groove
Schiebetorrolle Y-Rille mit Schmiemippel 11507251 001 322Y-120 13 54 0117 36 M18x80 600 6 16,10 Gelot & relsseur veC gorgs GeITironds 11508051 001 324120 95 54 @117 36 105 019 019 MI8x80 600 6 15,60
Queda con engrasador canal Y y 11507270 001 322Y-160 135 44 0157 38 M18x70 960 2 10,40 Schiebetorrolle mit Rundille und Schmiemippel 11508070 001 324-160 95 44 @157 38 115 @019 019 MI8x70 960 2 10,10 §
0/1eCO C MacJieHKoU ¢ rna3om .
11507271001 322Y-160 135 54 0157 38 M18x80 960 2 10,40 Rueda con engrasador canal semiredondo 11508071 001  324-160 95 54 0157 38 115 019 019 M18x80 960 2 10,10 =
Kosieco ¢ mac/ieHKow ¢ TO1YKPYr/1bIM N1a30M ;
2 CUSCINETTI 11507272001 322Y-160 135 74 0157 38 M18x100 960 2 10,40 11508072001 324160 95 74 @157 38 115 019 919 MI8x100 960 2 10,10 =~
W 2 BEARINGS 11507280 001 322Y-200 135 44 0197 38 M18x70 1000 2 16,40 2 CUSCINETTI 11508080 001 324200 95 44 (@197 38 115 @19 019 MI8x70 1000 2 16,80 s
11507281001 322Y-200 135 54 0197 38 M18x80 1000 2 16,40 W 2 BEARINGS 11508081001 324-200 95 54 @197 38 115 019 @19 MI8x80 1000 2 16,80 o
11507282 001 322Y-200 135 74 0197 38 M18x100 1000 2 16,40 11508082001 324200 95 74 0197 38 115 019 019 MI8x100 1000 2 16,80
11507290 001 322Y-250 175 72 0247 48 M24x 120 1500 2 33,80 11508090 001 324250 95 72 @247 48 115 019 019 M24x120 1500 2 34,60
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
<

92°

Peso uniformemente distribuito

P Sy

| Peso uniformemente distribuito
Equally veight
o

Al —
5 2
o 7 ~ |~ Z
% -
&
n
LLJ LLJ
C C
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COMUNELLD
GATE DIVISION

320 W

Ruota con supporto esterno gola V
Wheel with external support , \/ groove

Galet avec support extérieur, gorge V
Schiebetorrolle mit AuBenstiitzplatte und V-Rille
Rueda con soporte exterior canal V'

Koneco ¢ Hapy»KHbIM CyrrnopToM ¢ rasom V

1 CUSCINETTO
1 BEARING

Mounting instructions art. 325V

\ 50/100 cm
~

CODE | ART. B € D F G I L M N Pouanak Box info
\ \ \ \ \ \ \ \ \ \ | Capacity wheekKg | Posperpack  Kg
11509010 001  325V-60 7 25 060 @7 555 63 16,6 80 655 100 12 4,70
11509020 001  325V-80 7 36 p78 09 7 90 24 117 845 200 6 6,10
11509030 001  325V-90 7,5 40 788 09 90 10 21 146 101 210 6 8,12
11509040 001 325V-100 75 40 098 09 90 110 21 146 106 220 6 9,50
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
_ M . 92°
! F
| —— ———f— P

%

Peso uniformemente distribuito

Equally distributed we

124 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved
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t

CODE M. A B C D F G I L M N Pomuwekg
\ N S DR B R A | CapactywheekKg | Pesperpack  Kg
11508510 001  325U-60 8 7 25 @60 @7 555 63 165 80 655 100 12 4,70
Ruota con supporto esterno gola U 11508520001 325U-80 & 7 36 078 @9 71 90 24 117 845 200 6 6,10
Wineel wih external SUPPO,T » Ugroore Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
Galet avec support extérieur, gorge U
Schiebetorrolle mit AuBenstiitzplatte und U-Rille M
Rueda con soporte exterior canal U -
Koneco ¢ Hapy»xHbIM CyrnopTom ¢ nasom U ! = P w
f f Peso uniformemente distribuito
1 CUSCINETTO | = Equally distributed weight
1 BEARING
=z
IH )
7 Al\&\!!\{lﬁirl
CODE M. B C D F G I L M N Poumuwekg
| | | | CapacitywheehKg | Psperpack  Kg
11509240 001 326V-100 9,5 39 09 09 90 10 28 146 106 400 6 11,10
Ruota con supporto esterno gola V Finishing: Zicato / Galianized Categoria commerciale: 1M
Wheel with external support,V groove
Galet avec support extérieur, gorge V' M
Schiebetorrolle mit AuBensttitzplatte und V-Rille | -
Rueda con soporte exterior canal \V/ (—W ) J#L
Kos16C0 C HapysKHbIM CyrnopToM ¢ nasom V Peso uniformemente distribuit
Equally distributed weight
il 2 CUSCINETTI
2 BEARINGS r\
©)
D
CODE MRTL. B C D F G I L M N Poanoekg Box info
\ \ \ \ \ \ \ \ \ \ | CapaciywheeHKg | Posperpack  Kg
11508740 001 326U-100 95 39 09 99 90 10 28 146 106 400 6 11,10
Ruota con SUDDOTTO esterno gO|a U Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
Wheel with external support, U groove
M 92°

Galet avec support extérieur, gorge U
Schiebetorrolle mit AuBensttitzplatte und U-Rille
Rueda con soporte exterior canal U

Korieco ¢ Hapy»kHbIM cyrnropTom ¢ nasom U

g 2 CUSCINETTI
2 BEARINGS

|
I —]

@

P -
=
Peso uniformemente distribuito

Equally distributed weight
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COMUNELLD
GATE DIVISION

827 N

Ruota con supporto esterno

gola semitonda

Wheel with external support, half-rounded groove

Galet avec support extérieur, gorge demi-ronde
Schiebetorrolle mit AuBenstlitzplatte und Rundfille

Rueda con soporte exterior canal semirredondo

Kosieco ¢ Hapy»kHbIM CyrnropToOM C MOAyKPYI/ibiM 1a3oM

1 CUSCINETTO
1 BEARING

CODE ARL. B ¢ D F G I L M N R y\\\  Portaanuoa-Kg Box info CODE ARL. B € D L M N 0 P S Poaanoek Box info
L L 27\ 25— | GapacitywheeHKg | Posperpack | Kg | \ | CapacitywheekKg  Pesperpack  Kg
11509510 001 327-60 4 25 (60 @7 555 63 165 80 655 45 - - 100 12 5,10 11510510 001  330V-60 7 24 Q60 165 62 10 34 475 25 100 12 4,00
11509520 001 327-80 75 36 078 B9 71 90 24 117 845 85 (15 15 200 6 5,50 Ruota con piastre gola V 11510515001  330V-70 7 29 @068 20 70 105 40 545 3 170 6 3,40
Wheel with external plates, \/ groove
11509525 001 327-80S 95 36 078 09 71 90 24 117 845 103 019 019 200 6 5,00 Galet avec platine extérieure, gorge V 11510520 001  330V-80 7 29 @978 20 80 155 40 595 3 180 6 4,40
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: TM Schiebetorrolle mit AuBenplatten und V-Rille 11510530 001 330v-90 75 32 p8s 21 90 175 43 675 3 190 6 6,50
Rueaa con placas canal v 11510540001  330V-100 75 33 P98 21 100 20 44 75 3 200 6 7,90
M Koneco ¢ nnactyHamm ¢ nazom V'
‘ | 11510550 001  330V-120 9 33 @17 25 120 195 44 945 3 220 2 3,90
P
Poso Unformamanta distbuto 1 CUSCINETTO 11510560 001  330V-140 9 33 Q137 25 140 23 48 111 3 240 2 6,10

Equ stributed wi 1 BEARING

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M

o | T L
) ! 1 g [ Peso uniformemente distribuito
. m} Equally distributed weight
a \\‘ 4
- o
S
L J ]

~
- ] TNE

7

7
7.

v
=
L\

7]
2

5
<qRe
=\

2
=

7
7.

e

Mounting instructions art. 330V

328 N

Ruota con supporto esterno

gola semitonda

Wheel with external support, half-rounded groove

Galet avec support extérieur, gorge demi-ronde
Schiebetorrolle mit AuBensttitzplatte und Rundrille

Rueda con soporte exterior canal semirredondo

Kosieco ¢ Hapy»KHbIM CyrrnopTOM C OAyKPYI/IbIM 1a30M

2 CUSCINETTI
" 2 BEARINGS

126 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

%

CODE ARL. B C D F G I L M N R MR . Poaanoek Box info

\ N N N NN N A A B \é;\ 71 CapecitywheebKg | Posperpack | Kg
11509740 001 328-100 95 39 @98 @9 90 110 28 146 106 10,5 @19 @19 400 6 10,50
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M

e

Peso uniformemente distribui

\ 50/100 cm
~
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CODE ART. A B C D L M N 0 P § ok CODE ART. B C D L M N O P R |S A Portatanota-Kg
CapacitywheeKg | Posperpack  Kg 7 /o= CapacitywheeHkg  Pesperpack Kg
11510010001 330U-60 8 7 24 @60 165 62 10 34 475 25 100 12 4,00 11511010001 332-60 4 24 (060 165 62 10 34 475 45 25 - - 100 12 4,00
Ruota con piastre gola U 11510015001 330070 & 8 29 @68 20 70 105 40 545 3 170 6 340 Ruota con piastre gola semitonda 11511015001 33270 75 29 @68 20 70 105 40 545 85 3 @15 @15 170 6 3,30
Wheel with external plates, U groove Galet Wheel with external plates, half-rounded groove
Gavec avec platine extérieure, gorge U 11510020001 330U-80 8 8 29 @78 20 80 155 40 595 3 180 6 4,40 Galet avec platine extérieure, gorge deri-ronde 11511020001 332-80 75 29 (78 20 80 155 40 595 85 3 015 015 180 6 410
Schiebstorrolle mit AuBenstiitzolatte und U-Rile 11510030001 330U-90 8 8 32 @8 21 9 175 43 675 3 190 6 6,50 Schiebetorrolle mit AuBenstiitzolatte und Rundrille 11511025001 332-80S 95 32 (78 24 80 155 40 595 105 3 019 019 180 6 410
Rueda con placas canal U 11510040001 3300100 8 8 33 @98 21 100 20 44 75 3 200 6 7,90 Rueaa con placas canal semiredondo 11511030001 33290 7,5 32 088 21 90 175 43 675 85 3 015 B15 190 6 5,70
Koneco ¢ nnactmHamm ¢ nasom U Koneco ¢ nnactvHamm ¢ NOnyKpyr/ibiM nasom
11510050001  330U-120 16 10 33 @117 25 120 195 44 945 3 220 2 390 11511035001 332-90S 95 32 088 24 90 175 43 67,5 105 3 019 019 190 6 5,70
1 CUSCINETTO 11510060001  330U-140 16 10 33 @137 25 140 23 48 111 3 240 2 6,10 1 CUSCINETTO 11511040001 332-100 75 32 098 21 100 20 44 75 85 3 (015 015 200 6 7,40
1 BEARING Finishing: Zincalo / Galvanized Categoria commerciale: 1M 1 BEARING 11511045001 332-100S 95 32 (093 24 100 20 44 75 105 3 @19 019 200 6 7,60
11511050001 332-120 95 33 0117 25 120 195 44 945 105 3 019 019 220 2 4,00
11511060001 332-140 95 33 0137 25 140 23 48 111 105 3 019 019 240 2 570
P
Peso uniformemente distribuito Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
Equ ed w t
Peso uniformemente distribuito
Eq buted weight
CODE ART. B C D L M N 0 P S Pomawe CODE ART. B €C D L M N 0 P S Poumnk
Capacitywhee-Kg  Pcsperpack  Kg Capacitywheel-Kg  Pesperpack | Kg
11510710001  330Y-60 9 24 060 165 62 10 34 475 25 100 12 4,00 11512040001  333V-100 95 41 Q998 28 100 20 52 75 3 380 6 9,90
Ruota con piastre gola' Y 11510715001  330Y-70 95 29 (068 20 70 105 40 545 3 170 6 3,40 Ruota con piastre gola 11512050001  333V-120 95 41 (0117 28 120 195 52 945 3 400 2 4,90
Wheel with extermal pites, ¥ groove 11510720001  330-80 95 29 078 20 80 155 40 595 3 180 6 4,40 Wihes! with extemal piates, V groove 11512060001  333V-140 95 41  §137 28 140 23 5 111 3 420 2 6,90
Galet avec platine extérieure, gorge Y Galet avec platine extérieure, gorge V
Schiebetorrolle mit AuBenstiitzolatte und Y-Rile 11510730001  330Y-90 105 32 088 21 90 15 43 675 3 190 6 6,50 Schiebetorrolle mit AuBenstiitzplatte und V-Rille Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
Rueda con placas canal Y 11510740001  330Y-100 105 33 098 21 100 20 44 75 3 200 6 7,90 Rueda con placas canal V
Koneco ¢ nnactuHamm ¢ nasom Y Koneco ¢ nnactvHamm ¢ nazom V'
11510750001  330Y-120 125 33 @117 25 120 195 44 945 3 220 2 3,90
| CUSCINETTO 11510760001  330Y-140 125 33 0137 25 140 23 48 111 3 240 2 6,10 5 CUSCINETT! = -
1 BEARING " 2 BEARINGS Peso uniformemente distribuit

R\

~
> b
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Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1M

- P -
o
Peso uniformemente distribuito

ed w

o]
Eq gli
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Ruote COMUNELLD
\Wheels GATE DIVISION

CODE ART. A B C D L M N 0 P S Pomanoekg [CONIIT CODE ARL. B C D E F G | L M N P S Powanoekg [COUN
Capacity wheel-Kg | Pcsperpack | Kg Capacity wheel-Kg  Pcsperpack  Kg
11511540 001 3330100 16 10 41 P98 28 100 20 52 75 3 380 6 9,90 11513520 001 335v-80 7 32 @8 14 @9 38 110 20 135 14 50 3 180 6 4,90
E%wt?JO/Ta con p\/a?tre SJO|8 U 11511550 001  333U-120 21 10 41 0117 28 120 195 52 945 3 400 2 4,90 ﬁw?o/ta con S/UF/DDOVFTO interno gola V 11513530001  335V-90 75 32 088 145 @9 555 130 21 155 85 65 3 190 6 6,70
eel with external plates, U groove eel with internal plate, \/ groove
Galet avec platine extérieurs, gorge U 11511560 001 333U-140 21 0 4 0137 28 140 23 5 111 3 420 2 6,90 Galet avec platine interne, gorge V 11513540 001 335V-100 75 32 (98 145 @9 555 130 21 155 135 70 3 200 6 8,00
Schiebetorrolle mit AuBenstiitzplatte und U-Rille Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M Schiebetorrolle mit Innenstiitzplatte und V-Rille 11513550 001 335V-120 9 37 Q117 15 @9 65 155 25 185 165 855 3 220 2 4,50
Rueda con placas canal U Rueda con soporte interior canal V 11513560001  335V-140 9 40 @137 17 011 77 175 25 205 15 105 3 240 2 620
Koneco ¢ nnactuHamm ¢ nasom U - Koseco ¢ BHyTPEHHVM CyrnopToMm ¢ rnasom V
L y Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
P 1 CUSCINETTO
_ g ggﬁgmgyl Peso umformerﬂente‘ distribuito 1 BEARING ‘
o ! - <.
_ _ f e —
( % % ) | Peso uniformemente distribuito
=< = k \ o Y| ) @ ) s
%] ‘. t, \
EBREV.
H I
Y] e a ) M
) ’ h“ | @‘ I
e % I3
%' }\i:,r” ‘
CODE ART. B ¢ D L M N 0 P S ok
Capacity whee-Kg = Pcsperpack | Kg
11512240 001 333y-100 125 41 098 28 100 20 52 75 3 380 6 9,90
Ruota con piastre gola Y 11512250001  333Y-120 125 41 (117 28 120 195 52 945 3 400 2 4,90
Wheel with external plates, Y groove
Galet avec support extérieur, gorge Y 11512260 001 333Y-140 125 41 0137 28 140 28 56 M3 420 2 6,90
Schiebetorrolle mit AuBenstutzplatte und Y-Rille Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
Rueda con placas canal Y ‘ Mounting instructions art. 335V
Koneco ¢ nnacTuHamm ¢ nazom Y C
s
7/ Lo e " T
. gggﬁgmgn / W‘m | Peso uniformemente distribuito Ne -
>0 W
{ % § } o n
- - [a]
[=]1
i E
\ 50/100 cm
L i)
— - [0]
v o 2
=
~
i)
o
S
ANES = -
=5 mm T
1 —
CODE ARL B C D L M N O P R S . Poraanoterkg [T
287 289 Capacity wheel-Kg ~ Pcsperpack Kg
11512540 001 334-100 95 41 @98 28 100 20 52 75 105 3 019 @19 380 6 9,20
Ruota con piastre gola semitonda 11512550001 334-120 95 41 0117 28 120 195 52 945 1056 3 019 019 400 2 4,60
Wheel with external plates, half-rounded groove
Galet avec support extérieur, gorge demi-ronde 11512560 001 334-140 95 41 (137 28 140 23 56 111 105 3 019 019 420 2 6,60
Schiebetorrolle mit AuBenstlitzplatte und Rundfille Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
Rueda con placas canal semirredondo
Koneco ¢ nnactvHamm ¢ NonyKpyr/ibiM nasom
2 CUSCINETTI e ..
¥ 2 BEARINGS Peso uniformemente distribuitt
Eq uted
[a)
2
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Ruote ou
\Wheels COMUNELL

X CODE  ART. B ¢ D E F G | L M N P S Poaancek NI CODE ART. B C D E F G | L M N P S Poaanceky G000
| CapacitywheebKg  Posperpack  Kg CapeciywineelKg  Posperpack  Kg
11513630 335-V00 75 33 088 145 09 555 130 21 155 85 65 3 190 2 2,30 11513720001 335Y-80 95 32 078 14 @9 38 110 20 135 14 50 3 180 6 4,90
55;10}8 EOH S/UEJDOVﬂO interno gola V 11513640 3351-V100 75 33 098 145 09 555 130 21 155 135 70 3 200 2 2,80 ﬁw?o/ta con SL/JI?DOFtYO interno gola Y 11513730001 335Y-90 105 32 088 145 09 555 130 21 155 85 65 3 190 8 6,70
eel with internal plate, V' groove " eel with external plates, Y groove
Galet &vo Etin e, Gorge V 11513650 335-V120 9 38 Q117 15 09 65 15 25 185 165 855 3 220 2 450 Gelet aves pitine infoms, Gorge Y 11513740001  335Y-100 105 32 098 145 09 555 130 21 1565 135 70 3 200 6 8,00
Schiebetorrolle mit Innenstitzplatte und V-Rille Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 1M Schiebetorrolle mit AuBensttitzplatte und Rundiille 11513750001  335Y-120 125 37 0117 156 @9 65 155 25 185 165 855 3 220 2 4,50
Rueda con soporte interior canal V _ _ Rueda con soporte interior canal U 11513760001  335V-140 125 40 @137 17 @011 77 175 25 205 15 105 3 240 2 6,20
Kosieco ¢ BHyTpeHH1M cynnopTom ¢ nasom V' 92° Kosieco ¢ BHyTpeHH1M cynnopTom ¢ rnasom U
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
B s 1 CUSCINETTO .
Peso gmformemente d\str/\buﬁo 1 BEARING 92
weight s
b

D

Peso uniformemente distribuito

stributed weight

|
1 CUSCINETTO {
1 BEARING | o
1 O
_ 1
’ " [=1E% wi
= ‘ i

He==] —
=94

3
7287)
o { @IS

NS

n CODE ART, A B C D E F G I L M N P S | Promaeky OO CODE ART, BcDEFelLMNPSPormana
Capacity wheel-Kg = Pesperpack | Kg Capacity wheel-Kg | Pcsperpack  Kg

11513020001 335U-80 8 8 32 (078 14 @9 38 110 20 135 14 50 3 180 6 4,90 11514530001  336V-90 85 32 (88 145 09 555 130 24 155 9 645 3 300 6 7,60
Ruota con supporto intermo gola U 11513030001 3350-90 8 8 32 @38 145 09 555 130 21 155 85 65 3 190 6 6,70 Ruota con supporto intero gola V 11514540001  336V-100 85 32 (98 145 09 555 130 24 155 14 695 3 380 6 9,20
el vilh externa ptes, U groose 11513040001 3350100 8 8 32 098 145 00 555 130 21 155 135 70 3 200 6 8,00 Wheel with infernal plate, V groove 11514550001  336V-120 10 37 Q117 15 (9 65 155 28 185 165 855 3 400 2 500
alet avec platine interne, gorge U Galet avec platine interne, gorge V/
Schiebetorrolle mit Auenstitzolatte und Rundille 11513050001 3350120 16 10 37 @117 15 (09 65 155 25 185 165 855 3 220 2 4,50 Schiebetorrolle mit innenstitzolatte und V-Rille 11514560001  336V-140 10 40 0137 17 011 77 175 28 206 15 106 3 420 2 7,00
Rueda con soporte interior canal U 11513060001 3350-140 16 10 40 @137 17 @11 77 175 25 205 15 105 3 240 2 6,20 Rueda con soporte interior canal U 11514570001 336V-160 10 42 (157 20 @11 87 195 33 225 205 1165 3 640 2 10,60 =
Kosieco ¢ BHyTpeHHUM cyrnnopTom ¢ nasom U Korneco ¢ BHyTPeHHuM cyrinopTom ¢ nazom U (0]
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M 11514580 001 336V-200 10 42 @197 225 @11 1075 240 31 275 265 148 3 700 2 16,80 g
1 CUSCINETTO 2 CUSCINETTI Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M B
1 BEARING " 2 BEARINGS B
>
o

= P -
e
Peso uniformemente distribuito

D

Equally distributed weight

D
T
|
|

\
|
i
|
a
9 iy ( § A
_1
=% w
I 1

. M
|

-

=
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Ruote ou
\Wheels COMUNELL

' CODE ART. B C D E F G | L M N P S Potanoakg CODE ART. B ¢ D E F G | L M N P S Poaancek
| CapacitywheehKg | Pesperpack  Kg Capacity whee-Kg | Pcsperpack | Kg
11514630 336i-V90 85 33 (088 145 09 555 130 24 155 85 65 3 300 2 2,30 11514730 001 336Y-90 125 32 788 145 09 555 130 24 155 9 645 3 300 6 7,60
E%WL]JO/ta Eon SUDDOVFTO interno gola V 11514640  336iV100 85 33 098 145 09 555 130 24 15 135 70 3 380 2 2,80 VR\/rL;IO/ta con S/UF/)pOYrtO interno gola 'Y 11514740 001 336Y-100 125 32 098 145 @9 555 130 24 155 14 695 3 380 6 920
eel with internal plate, \/ groove - eel with internal plate, Y groove
Galet avec platine inferne, gorge V/ 11514650  336i-Vi20 10 38 0117 15 00 65 155 28 185 165 855 3 400 2 450 Calet avec piatne i, gorge ¥ 11514750001 336¥-120 125 37 017 15 09 65 155 28 185 165 855 3 400 2 5,00
Schiebetorrolle mit innensttitzplatte und V-Rille Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2M Schiebetorrolle mit innensttitzplatte und Y-Rille 11514760 001 336Y-140 125 40 m37 17 [ 175 28 2056 15 105 3 420 2 7,00
fueda con soporte interior canal V frueda con soporte interior canal Y 11514770001 336Y-160 125 42 @157 20 011 87 195 33 225 205 1165 3 640 2 1060
Koseco ¢ BHyTPEHHVM CyrnopToMm ¢ rnasom V' Koseco ¢ BHyTPEHHVM CyrnopToM ¢ rnasom Y
| 11514780 001 336Y-200 125 42 0197 225 011 1075 240 31 2715 265 148 3 700 2 16,80
2 CUSCINETTI ; 2 CUSCINETTI Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
W 2 BEARINGS | % 2 BEARINGS

G

P B

Peso uniformemente distribuito

EABREV.

Eq

d weight

I
T
M
|

D
T
|
|

-

m:#é)—} ——%fffé]éﬂ }
| : | ; " ) M
< 9 =
A\ N
L T
CODE ART. A B CD E F G I L M N P S Pouanoek OEDTHNT CODE ART, BCDEFGILMNPRSA,,P«BBM
Capacitywheel-Kg  Pcsperpack = Kg 267Y 29 CapacitywheekKg  Pesperpack Kg
11514030001 336U-90 16 10 32 @88 145 @9 555 130 24 155 9 645 3 300 6 7,60 11515020001 33780 75 32 @78 14 @9 38 110 20 135 14 50 85 3 015 015 180 6 440
Ruota con supporto intermo gola U 11514040001 336U-100 16 10 32 @98 145 09 555 130 24 155 14 695 3 380 6 9,20 Ruota supporto interno 11515025001 337-80S 95 32 @78 14 @9 38 110 24 13 14 5 1056 3 019 019 180 6 450
el i externa pates, U gronse 11514050001 336U-120 21 10 37 0117 156 09 65 155 28 185 165 855 3 400 2 5,00 gola semitonda 11515030001 33790 75 32 088 145 09 555 130 21 15 85 65 85 3 016 015 190 6 630
al gt avec p at/nev interne, g?rge ’ Wheel with internal plate, half-rounded groove
Schiebetorrolle mit AuBenstiitzolatte und Rundrille 11514060001 336U-140 21 10 40 @137 17 @11 77 175 28 205 15 105 3 420 2 7,00 Gelet av6c pltine fisime, gorge Germiaondd 11515035001 337-00S 95 32 @88 145 @9 555 130 24 155 85 65 105 3 019 019 190 6 640
Zueda con soporte interior canal U " 11514070001 336U-160 21 10 42 @157 20 011 & 195 33 225 205 1165 3 640 2 10,60 Schiebetorrolle mit Rundiille und Innenstiitzolatte 11515040001 337-100 75 32 @98 145 @9 555 130 21 155 135 70 85 3 @15 @15 200 6 760 ﬁ
0/1eCO C BH) EeHHVIM CYrnopTOM C ra3om . . .
e ynae 11514080001 336U-200 21 10 42 @197 225 011 1075 240 31 275 265 148 3 700 2 16,80 Rueda con soporte interior canal semiredondo 11515045001 3371008 95 32 @98 145 @90 555 130 24 155 135 70 105 3 019 @19 200 6 7.80 =
Kosieco ¢ BHYTPEHHIM CYrIOPTOM C MO/TyKPYITIbiM =
2 CUSCINETTI Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M Hasom 11515050001 337-120 95 37 @117 15 @9 65 155 25 185 165 855 105 3 @19 019 220 2 420 B
W 2 BEARINGS . - _ 11515060001 337-140 95 40 @137 17 01 77 175 25 205 15 105 105 3 019 019 240 2 690 =
| - 1 CUSCINETTO S
; 1 BEARING Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M o
: - P .
© ! o Peso uniformemente distribuito
o - —gig»— ; ) i ‘ P
Lo— P o
=i ! Peso uniformemente distribuito
! Jdol L \ e
. M
‘ ! - E‘BREV.
u#&—} ——4———%]# ‘
| : | M

R
i
\

]

;
i
on
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COMUNELLD
GATE DIVISION

X CODE  ART. B C D E F G I L M N P \R \s\(}’\ * Portaaruotz-Kg ' CODE AL B C D E F G I L \M \N \P \R \s \ " PortatanoierKg
| | N R N R N RN S N NN B \mm\m«m\m | | N R S A A B B g \*ﬂcammeammwwg

11515130 337i-90S 95 33 @83 145 @9 555 130 24 155 85 65 10,5 3 019 @19 190 2 2,20 11515630  338i-90 8 33 (88 145 Q9 555 130 24 155 9 64,5 10,5 3 (2)19 719 300 2 2,50
Ruota supporto intero 11515140 337i-100S 95 33 098 145 09 555 130 24 155 135 70 105 3 @19 019 200 2 2,70 Ruota supporto interno gola 11515640 338i-100 8 33 (098 145 @9 555 130 24 155 14 69,5 105 3 019 019 380 2 3,00
gola semitonda 11515150 337i-120 95 38 @117 15 @9 65 155 25 185 165 855 105 3 019 @19 220 2 4,20 semitonda a 2 cuscinetti 11515650 338i-120 95 38 @117 15 @9 65 155 28 185 165 855 105 3 (019 919 400 2 4,80
Wheel with internal plate, half-rounded groove . - - - Wheel with internal plate, half-rounded groove o - - -
Galet avec platine interne, gorge demi-ronde Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 1M and 2 bearings Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 1M
Schiebetorrolle mit Rundrille und Innenstitzplatte Galet avec platine interne, gorge demi-ronde
Rueda con soporte interior canal semirredondo | et 2 roulements
Kosieco ¢ BHyTPEHHM CyrnriopToM C ] = Schiebetorrolle mit Rundrille, Innenstitzplatte : B p
MOJYKPYIIIbIM Ma50M 1 Peso uniformemente distribuito una 2 Kugellagern i Peso uniformemente dISTFIbU\tO

uted weight Rueda con soporte interior canal semiredondo y
1 CUSCINETTO e i con 2 rodamientos - @ -
1 BEARING Koneco ¢ BHyTPeHHVM CyrnopToMm ¢ .
EBREV E=BREV.
rOJ1yKPYr/ibiM ra3om c 2 rnoagLmnHKamm i —1
M 2 CUSCINETTI M
| | N 2 BEARINGS ! s
#wfe oK
CODE ARL. B C D E F G | L M N P R S L[\ | Portatanuota-Kg CODE | ART. ‘A B D N R | Pemo | Portatanotz-Kg
\ N T N N N (AN N DN N D A AT Capacity wheetKg Ptsnerm\ Kg \ \ \ \ \ \ | WneelPin | Capacitywheekkg  Pos perpack \Kg

11515530001 338-90 8 32 ?88 145 @9 555 130 24 185 9 645 105 3 @19 019 300 6 7,10 11515611001 339U-120 21 10 017 170 10,5 M18 x 80 1200 2 20,00
Ruota supporto intero 11515540001 338100 8 32 @98 145 @9 555 130 24 155 14 695 105 3 019 @19 380 6 8,70 Ruote combinate gola U 11515612001 339U-160 21 10 0157 190 15 MI18x80 1920 2 30,20
gola semitonda 11515550001 338-120 95 37 @117 15 09 65 155 28 185 165 855 105 3 @19 (19 400 2 470 con ingrassatore Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
Wheel with internal plate, half-rounded groove Grease gun twin wheels U groove
Galet avec platine interne, gorge demi-ronde 11515560001 338-140 95 40 @137 17 @11 77 175 28 205 15 105 105 3 019 019 420 2 6,70 Galets combinés avec graisseur, gorge U 200
Schiebetorrolle mit Rundirille und Innenstiitzplatte 11515570001 338-160 95 42 (@157 20 @11 87 195 33 225 205 1165 115 3 019 019 640 2 10,10 Verkniipfte Schiebetorrollen mit U-Rille und Schmiernippel — =
Rueda con soporte interior canal semirredondo 11515580001 338-200 95 42 @197 225 @11 1075 240 33 275 265 148 115 3 019 919 700 5 16,30 Ruedas combinadas canal U con engrasador O P

Kos1eC0o C BHYTPEHHIM CYrMopTOM C

TI0/TYKDYIJIbIM 11830M Finishing: Zincato / Galvanized

2 CUSCINETTI
2 BEARINGS
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Categoria commerciale: 1M

P

Peso umformemente d\str\bu\to

KombuHumpoBaHHble Kosieca ¢ nasom U ¢ maciieHkomn

2 CUSCINETTI
2 BEARINGS

0
95

Peso uniformemente distribuito

Equally distributed weight
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Ruote
\Wheels

COMUNELLD
GATE DIVISION

339 A

Ruote combinate gola V

con ingrassatore

Grease gun twin wheels V groove

Galets combinés avec graisseur;, gorge V

Verkntipfte Schiebetorrollen mit V-Rille und Schmiernippel
Ruedas combinadas canal V' con engrasador
KoM6uHmpoBaHHbIe Kosieca ¢ rnasom V ¢ MacIeHKoi

2 CUSCINETTI
2 BEARINGS

* PortatanotzKg

CODE | ART. B D N R ' Pemo

| | | | | | WheelPin  Capaclywheerkg Pesperpack  Kg
11515621 001 339v-120 10 0117 170 10,5 M18 x 80 1200 2 20,00
11515622 001  339V-160 10,5 0157 190 15 M18 x 80 1920 2 30,20

Finishing: Zincato / Galvanized

190

92°
<Y
o

Mounting instructions art. 339V

\ 50/100 cm
~

%

Categoria commerciale: 1M

Peso uniformemente distribuito
Equally distributed weight
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339 H

Ruote combinate gola semitonda

con ingrassatore

Grease gun twin wheels half-rounded groove

Galets combinés avec graisseur, gorge demi-ronde
Verkniipfte Schiebetorrollen mit Rundirille und Schmiernippel
Ruedas combinadas canal semirredondo con engrasador
KombuHMpoBaHHbIe Kosieca C rosIykpyr/isiM na3om ¢
MacIeHKOM

2 CUSCINETTI
" 2 BEARINGS

CODE AR B D N R E F 'H 1 Pem  Potanoadg
| | | WheelPin  Capacity wheelKg | Posperpack Kg
11515641001 339120 95 0117 170 105 200 62 90 95 190 Mi8x80 1200 2 20,00
11515642 001 339-160 9,5 @157 190 115 200 62 90 95 190 M18x80 1920 2 30,20
19907301 001 339-250 95 (247 281 11,5 250 110 140 135 300 M24x120 3000 1 43,00

Finishing: Zincato / Galvanized

71

Categoria commerciale: 1M

Pt .
Peso uniformemente distribuito
Equally distributed weight

CODE 'ART. B c D Rme | L a Potatanotakg [T
' Rope CapacitywheeHkg  Psperpack | Kg
11516010001  340-60 7 20 058 06 13 0102 100 12 2,30
Ruota per fune gola semitonda 11516020001  340-80 9 20 078 06 14 0125 200 12 4,80
a 1 cuscinetto 11516040 001 340-100 9 2 pos 08 17 0125 220 10 7,60
Wheel for rope, half-rounded groove and 1 bearing
Galet pour corde, gorge demi-ronde et 1 roulement 11516050001  340-120 9 20 0117 08 17 0125 240 8 9,30
Rolle fur seil, Rundille und 1 Kugellager S . ) i
Rueda para cables canal semiredondo con 1 rodamiento Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1M
Kosieco fs1s Tpoca ¢ MosyKpyriisiM nasom ¢ 1 oF
NOALLNMTHNKOM une
} ggﬁgmgﬂ-o Peso uqurﬂmemg‘nte‘Qi§tribgiFQ
Equally dlisi ted weight
1 o
=
CODE | ART, c D ‘0 Potaanomkg AT
| | | | Capacity wheelKg | Pos per pack Kg
. . 11517020  342-80 22 079 06 18 122 50 12 1,80
Ruota per fune in nylon gola semitonda a 11517030 342-00 2 g8 @6 18 122 60 10 1,80
1 cuscinetto 11517040 342-100 2 0%’ 06 18 122 70 10 190

Nylon wheel for rope, half-rounded groove and 1 bearing
Galet pour corde en nylon, gorge demi-ronde et 1 roulement
Nylon-rolle fir seil, Rundille und 1 Kugellager

Rueda para cables de nylon canal semimediondo con 1 rodamiento
Korsieco 7151 HetirioHOBOro Tpoca C MoJlyKpY/ibiM asoM ¢

1 noALMIHMKOM

1 CUSCINETTO
1 BEARING

Finishing: Nylon

Bl

@Fune

v ——va}

NELLTER

RNIESIEE SN

-

(9]

Categoria commerciale: 1M

Peso uniformemente distribuito

Equally distributed weight

1 CUSCINETTO
1 BEARING
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Cerniere

Hinges

CcOMUNELLD !

142

CODE ART. D F s CODE ART. D F s
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
12400503 001 400-9 015 09 6 100 0,40 15400506 001 4012-6 09 06 2 200 0,15
Cuscinetto a sfere assiale 12400504 001 400-10 0175 010 6 100 0,60 Rondella in acciaio Zincato 15400508 001 4012-8 012 08 25 200 0,28
i Galvanized and sintered steel wash
tomito e cementato 12400505 001 400-11 019 011 72 100 090 e e 15400509 001 4012-9 013 09 25 200 030
Turned ball bearing . . gue )
Roulement & biles tourné et scellé 12400510 001 400-12 020 012 72 100 0,90 Gesinterter Stahlzwischenring 15400510 001 4012-10 015 010 25 200 042
Aoil kugellager 12400515 001 400-14 022 014 73 100 1,00 f&i;%‘zamieoiiifoi‘;’:iZ’;agfw 15400511 001 401211 915 11 25 200 0,44
Rodamiento de bolas axial torneado y cementado =
LlapyKoBr ORI O08B0f OB TOMOHHENT 1 12400520 001 400-16,5 027 0165 6,5 100 1,50 15400512 001 4012-12 018 012 25 200 0,63
LeMeHTADOBaHHbIT 12400525 001 400-20 032 020 82 100 4,30 b 15400514 001 4012-14 019 014 25 200 0,56
D Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E i< ;i Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E
D . D
| Y
\
. +
M |
|
I |
|
I
F r—
CODE ART. D F s ! CODE ART, D F s
Pos perpack kg | Pos per pack kg
15400712 001 4018-12 020 012 7 50 0,50 15400606 401i-6 09 06 2 200 0,15
Rondella in acciaio Zincato 15400714 001 4015-14 022 014 7 50 0,60 Rondella in acciaio Inox 15400608 401i-8 012 08 25 200 0,28
: : Stain teel he
e Sinterizzato 15400720 001 4015-20 028 020 7 50 070 S 15400609 401i-9 013 09 25 200 030
gj:j;/f::na:g;gisiif% vaet{asher Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E iwfsgh/engng aus E@/s;ahé / 15400610 401i-10 015 010 2,5 200 0,42
Gesinterter Stahizwischenring ranaeia ge acero noxidanie 15400611 401i-11 015 g1 25 200 0,44
L L anb6a 13 HepxaseroLLert cTasm
Arandela de acero galvanizado y sinterizado D 15400612 401i-12 018 012 25 200 0.63
a6kl 3 OUMHKOBaHHOW CTasm ¢ arfomepauymes — — ! !
‘ D \ 15400614 401i-14 019 014 25 200 0,56
\ f > Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2E
D +
A — | - o
|
|
I
\
- F |
P’ |
|
|
I
F
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Cerniere

Ou
: COMUNELL
Hinges GATE DIVISION

CODE ART. A c D E F L S Portata - Kg CODE ART. A C D E F L S Portata -Kg
Capacity - Kg Pesperpack | Kg Capacity - Kg Pesperpack | Kg
11604006 402-60 26 10 05,7 135 4 58 2 50 40 1,60 11604514 405-140 68 17,6 011,725 56 145 2,5 250 20 5,80
Cemiera a 2 ali con permo sfilabile 11604008 402-80 38 12 07,7 16,5 4 83 2,5 75 50 4,00 Cermiera pesante a 2 ali 11604517 405-170 83 17,6 0117 25 56 174 25 250 20 7.0
Hinge with 2 wings and extractable pivot fil b'|
‘ A 11604010 402-100 48 13 087 175 4 104 25 100 50 570 Con pemo stiiablie 11604520 405-200 98 196 0136 27 56 205 25 350 14 7,30
Paumelle avec 2 5’/6'8"91‘ pivota deboiter Heavy hinge with 2 wings and extractable pivot o ) ) ]
Anschweilband 2-teilig mit losem Zapfen 11604012 402-120 57 15,3 29,8 21 5 122 2.5 150 40 7,40 Paumelle lourde avec 2 ailes et pivot & deéboiter Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E
Pernio de 2 palas con eje extraible 11604014 402-140 68 16 010,7 21,5 5 144 2,5 200 40 9,50 AnschweiBband 2-teilig schwere Ausfiihrung mit La portata & riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
LLiaptmp ¢ 2 roskamyt ¢ BEIHAMAEMBIM LUTAPTOM losem Zapfen Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E Permio pesado de 2 palas con eje extraible L
La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. TsKebIA LIBPHP C 2 MOJIKaMU C BbIHUMAEMbIM . L )
Weight baring capacily refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. wrghTom S BN
L — g |
‘ L ‘ C ‘ m Peso uniformemente distribuito
| | [E— ] .
[ / Peso uniformemente distribuito T
DH—-—-— -+ O - Equally distributed weigh
ﬂ ] } E s A —HL
r D
S A ‘ F
CODE ART. A C D E F L S Portata - Kg CODE ART. A C D E F L S Portata - Kg
Capacity Pesperpack | Kg Gapacity - Kg Pes per pack  Kg
11604006 001  402Z-60 26 10 05,7 13,5 4 58 2 50 40 1,60 11604514 001  405Z-140 68 17,6 011,725 56 145 2,5 250 20 5,80
Cemiera a 2 ali con permo sfilabile 11604008 001 402280 38 19 077 165 4 83 25 75 50 4,00 Cermiera pesante a 2 ali 11604517 001 405Z-170 83 176 Q117 25 56 174 25 250 20 70
Hinge with 2 wings and extractable pivot con perno sfilabile
p ot A ABhof 11604010 001  402Z-100 48 13 08,7 17,5 4 104 25 100 50 5,70 P 11604520 001  405Z-200 98 19,6 0136 27 5,6 205 2,5 350 14 7,30
Paumelle ’avec 2 a//es“el‘ p(vot a déboiter Heavy hinge with 2 wings and extractable pivot L ) . ;
AnschweilBband 2-teilig mit losem Zapfen 11604012 001  402Z-120 57 15,3 29,8 21 5 122 25 150 40 7,40 Paumelie lourde avec 2 ailes et pivot & déboter Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E
Pernio de 2 palas con eje extraible 11604014 001  402Z-140 68 16 10,7 215 5 144 2,5 200 40 9,50 AnschweiBband 2-teilig schwere Ausfihrung mit La portata e riferita aq una coppia di cernieTe nel caso di peso uniformemen@e dism‘buito in urj’avnta‘con L=H. ‘
LLlapHup C 2 noJikami ¢ BbIHUMAEMbIM LUTUGHTOM losem Zapfen Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1€ Pernio pesado de 2 palas con eje extraible =
La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. TsoKenbIv LIapHUP C 2 NosIKamu C BbIHUMAEMbIM L
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. LUTNGHTOM | I c
L —— Peso uniformemente distribuito
| L \ C M Equally distributed weight
‘ —_ ‘ Peso uniformemente distribuito [ 777777777 ] B
p—-—-— -+ He— - - — 4 :B> - Equally distributed weigt e
E
i F
A S A
D
S A F
! CODE ART. A C D E F L s Portata- kg ! CODE ART. A C D E F L s Portaa -Kg
| Capacity Posperpack | Kg | Capacity - Kg Pesperpack | Kg
11604206 402i-60 26 10 05,7 13,5 4 58 2 50 20 0,80 11604614 405i-140 68 17,6 o117 25 5,6 145 2,5 250 20 6,20
Hir ith 2 wi d extractable pivot y . -
P’a”u%; aveg’ggj/js”efw’if ; de?b’fj’;:r 11604210 2021100 48 13 087 175 4 104 25 100 20 2.30 con pemo sfilabile 11604620 405i-200 98 196 0136 27 56 205 25 350 16 8,70
) > Heavy hinge with 2 wings and extractable pivot . N - N
AnschweiBband 2-teilig mit losem Zapfen 11604212 402i-120 57 15,3 79,8 21 5 122 25 150 20 3,80 Paumelle lourde avec 2 ailes et pivot & déboiter Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 1E
Z(jm/o de 2 palas con eje extraible 11604214 402i-140 68 16 0107 215 5 144 25 200 20 440 AnschweiBband 2-teilig schwere Ausfihrung mit La portata & rierita ad una coppla i ceriere nel caso di peso uniformemente disiriouito in un'anta con L=H. ‘
lapHVIp € 2 NMosikamu C BbIHMaeMbIM LUTGHTOM — : : - losem Zapfen Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2E Perio pesado de 2 palas con eje extraible L
La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. TsKenbIvi LIapHUP C 2 NosIKaMu C BbIHUMaEMbIM L -
Weight baring capacily refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. wihTom | I c
L
- L t C ‘ m Peso uniformemente distribuito
| | K I ] . Eoy s v
5 [ } 1 Peso uniformemente distribuito
i e Equally distributed weight *7F
D
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Cerniere
Hinges

CcOMUNELLD !

GATE DIVISION

Cemiera a 3 ali con pemo sfilabile
Hinge with 3 wings and extractable pivot

Paumelle avec 3 ailes et pivot a déboiter
AnschweiBband 3- teilig mit losem Zapfen

Pernio de 3 palas con gje extraible

LlapHup ¢ 3 nosikamm ¢ BbIHUMAeMbIM LUTUGHTOM

B

CODE ART. A

11605008 410-80 18 38
11605010 410-100 235 48
11605012 410-120 27 57
11605014 410-140 33 68

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

c

12
13
15
16

D E
07,7 165
087 175
?9.8 21
010,7 215

i’

[S RN NN

83

104
122
144

2,5
2,5
2,5
2,5

Portata - Kg

Capacity - Kg Pes per pack
75 50

100 50

150 40

200 40

Kg

3,90
570
7,30
9,60

Categoria commerciale: 1E

Peso uniformemente distribuito

L
CODE ART, A B c D E F L S Portata-Kg
Capaciy-Kg  Posperpack | Kg

11605008001 410280 18 38 12 077 165 4 8 25 75 50 3,90
Cemiera a 3 ali con pemo sfilabile 11605010001 4102100 235 48 13 087 175 4 104 25 100 50 5,70
Hinge with 3 wings and extractable pivot
Pl e & slos o vt & clboter 11605012001 4102120 27 57 15 098 21 5 122 25 150 40 7,30
AnschweiBband 3- telg mit losem Zapfen 11605014001 4102140 33 68 16 0107 215 5 144 25 200 40 9,60

Pernio de 3 palas con eje extraible
LlapHup ¢ 3 nosikamm ¢ BbIHUMaeMbIM LUTUGHTOM

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Categoria commerciale: 1E

146

S LA e C
D RN
Peso Limformememte distribuito
o | — 5 Equally distributed weigt
]
L :
L
" CODE ART. A B C D E F L |S  Poak
| Capacity - Kg Pesperpack  Kg
11605208 410i-80 18 38 12 077 165 4 83 2,5 75 20 1,70
Cemiera a 3 ali con pemo sfilabile 11605210 4101100 235 48 13 087 175 4 104 25 100 20 2,40
Hinge with 3 wings and extractable pivot "
Paumelie avec 3 ailes et pivot & déboter 11605212 410i-120 27 57 15 29,8 21 5 122 2,5 150 20 3,80
AnschweiBband 3- teilig mit losem Zapfen 11605214 410i-140 33 68 16 0107 215 5 144 2,5 200 20 4,90

Pernio de 3 palas con eje extraible
LlapHup ¢ 3 rnosikamm ¢ BbIHUMAEMbIM LUTUGHTOM

COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

Finishing: Inox / Stainless steel

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacily refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

W

Categoria commerciale: 2E

Peso uniformemente distribuito

Cerniera a 3 ali antiscasso con permo

e tappi in acciaio inox

Antitheft 3 wings hinge with s/s pivot and plugs

Paumelle antivol a 3 ailes avec pivot et bouchons en inox
Einbruchssicheres Anschweil3band 3-teilig mit Zapfen und
Pfropfen aus Edelstahl

Pernio de 3 palas antiefraccion con eje y tapones de
acero inoxidable

UlapHyp ¢ 3 nosikamu ¢ 3aLUMTON OT B3/10Ma CO
LITUGTOM 1 MPOBKaMM U3 HePXKaBeroLLelt CTasm

R

‘ A 5-10%H

A 5-10%H

CODE ART.
11607514 411-170

Finishing: Non zincato / Not galvanized

Portata -
Capacity
400

kg
-Kg

Pes per pack Kg
10 5,50

Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

777 AN
7

G ARG EELEERS

Peso uniformemente distribuito

S = |
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Cerniere
Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

Cemiera pesante a 3 ali

con perno sfilabile

Heavy hinge with 3 wings and extractable pivot

Paumelle lourde avec 3 ailes et pivot a déboiter
AnschweiBband 3-tellg schwere Ausfihrung mit losem Zapfen
Pernio pesado de 3 palas con eje extraible

Tskenbii LwapHUp ¢ 3 NosIKamu C BbIHUMAEMbIM LUTUHTOM

CODE ART. A B C D E F L S

11605514 415-140 36 62 176 0117 25 56 145 25
11605517 415-170 44 75 176 0117 25 56 174 25
11605520 415-200 52 89 196 0136 27 56 2056 25

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata € riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

C

—k

Peso uniformemente distri

Pesperpack | Kg

20 5,90
20 7,0
20 8,20

Categoria commerciale: 1E

2B
buito

PERNO ZINCATO

GALVANIZED PIN
L
CODE ART. A B C D E F L S Porata - g
Capacity - Kg Pesperpack | Kg
11605514001 4152140 36 62 176 0117 25 56 145 25 250 20 5,90
Cemniera pesante a 3 dli 11605517001 4152170 44 75 17,6 0117 25 56 174 25 250 20 7,0
con pemo sfilabile 11605520001 4152200 52 89 196 0136 27 56 205 25 300 16 8,20

Heavy hinge with 3 wings and extractable pivot

Paumelle lourde avec 3 ailes et pivot a déboiter
AnschweiBband 3-tellg schwere Ausfihrung mit losem Zapfen
Pernio pesado de 3 palas con eje extraible

TsKenbivi LwapHUp ¢ 3 NosIKamu C BbIHUMAEMbIM LUTUHTOM

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

C

k-

Categoria commerciale: 1E

P

Peso uniformemente distribuito

Cerniera a 2 ali con tappo saldato
Plug welded hinge with 2 wings

Paumelle a 2 ailes avec bouchon soudé
Anschweilband 2-teilig mit Anschweipfropfen
Pernio de 2 palas con tapon soldado

LLlapHyp ¢ 2 nosikamu ¢ nprBapyrBaemMo MpobKoi

CODE

11606006
11606008
11606010
11606012
11606014

ART.

420-60
420-80
420-100
420-120
420-140

A

26
38
48
57
68

Finishing: Non zincato / Not galvanized

C
10
12
13
15,3
16

D
05,8
07,8
08,7
09,8
010,8

E
13,5
16,5
17,5
21
215

oo~ s s

L S
64 17
89,6 2,5
110 2,5
130 2,5
152 3

La portata e riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

100
150
200

Pesperpack | Kg
40 1,30
50 3,20
50 4,40
50 7,0
50 9,0

Categoria commerciale: 1E

P
buito

L
! CODE ART. A B C D E F L S Porata - g
| Copeciy-Kg  Posperpack  Kg
11605614 4151140 36 62 176 0117 25 56 145 25 250 10 3,10
Cerniera pesante a 3 ali 11605617 415170 44 75 176 0117 25 56 174 25 250 20 7,50
con pemo sfilabile 11605620 4151200 52 89 196 0136 27 56 205 25 300 16 8,60

Heavy hinge with 3 wings and extractable pivot

Paumelle lourde avec 3 ailes et pivot a déboiter
AnschweiBband 3-teillg schwere Ausfihrung mit losem Zapfen
Pernio pesado de 3 palas con eje extraible

TsDKe/bI LaPHMP C 3 NOSIKamMu C BbIHUMAaEMbIM LUTUGHTOM
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Finishing: Inox / Stainless steel

La portata e riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H,

C

——

—k

Categoria commerciale: 2E

P

Peso uniformemente distribuito

Cemiera pesante a 2 ali

con tappo saldato

Heavy plug welded hinge with 2 wings

Paumelle lourde a 2 ailes avec bouchon soudé
AnschweilBband 2-teilig schwere Ausfihrung mit Pfropfen
Pernio pesado de 2 palas con tapon soldado

TSHKesbI LapHUP C 2 NoJIKaMu C nprBapuBaemon
rpobko

CODE

11606514
11606517
11606520

ART.

425-140
425-170
425-200

A

68
83
98

Finishing: Non zincato / Not galvanized

C

17,6
17,6
19,6

D

011,8
011,8
?13,8

E

25
25
27

F
56
56
56

L S
154

1845 3
2175 35

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

Pesperpack | Kg

20 4,50
20 5,20
20 7,80

Categoria commerciale: 1E
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Cerniere
Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

425 PS

Cemiera 2 ali pesante smontata

pemo e tappi zincati

Heavy hinge with 2 wings and disassembled
galvanised pivot and plugs

Paumelle lourde a 2 ailes avec pivot et bouchons
zingués et démontés

AnschweiBband 2-teilig schwere Ausfihrung mit
verzinkter ausgebauter Zapfen und Pfropfen
Pernio de 2 palas pesado desmontado eje y
tapones galvanizados

TspKenbIv AEMOHTUPOBAaHHBIV LLIBPHUP C 2 MOSKamu
co LLITMd)TOM W OYMHKOBaHHbIMU I'IpOéKaMM

Mounting instructions art. 425 PS

\ \ \ \ \ \ \ \ * Portta-Kg
CODE  ARL A C D B F LS g ek Ko
11606614 425PS-140 68 17,6 P18 25 5,6 154 3 250 50 11,60
11606617 425PS-170 83 17,6 011,8 25 5,6 1845 3 250 50 13,50
Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E
La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
L
A N B 4
P H
C EN
b Peso uniformemente distribuito
M Equally distributed weight
- -- — -1
— = — = — I — - ] — - — =+ — +— o —
L SR F T E PERNO E TAPPI ZINCATI
D GALVANIZED PIN AND CAPS
F
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430 DX

Cerniera a 2 ali lunghe

con tappo saldato

Plug welded hinge with 2 long wings

Paumelle a bouchon soudé avec 2 ailes longues
AnschweiBband 2-teilig mit Anschweilpfropfen

Pernio de 2 palas largas con tapon soldado

LLlapHup ¢ 2 A/MHHBIMY OJIKaMu C MPUBaprBaeMon
rpobkoi

Portta-Kg
Capacity - Kg Pesperpack | Kg

CODE ‘ART. ‘A ‘C ‘D ‘E ‘G ‘L ‘M ‘S

11607006 430DX-60 28 133 283 33 2,5 70 52,7 25 100 20 3,30
11607008 430DX-80 38 154 09 41 3 92 666 25 100 20 3,10
11607010 430DX-100 48 16,3 09,8 43 3 12 697 25 150 20 4,0
11607012 430DX-120 57 175 011,346 3 132 745 3 250 20 5,30
11607014 430DX-140 67 192  011,8 50 35 156 808 4 250 10 4,0
11607017 430DX-170 84 21,3 013 60 4 190 987 4 300 10 6,20
11607020 430DX-200 97 223 0139 712 4 216 122 4 350 10 8,40

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

L

A S

I

LH«
D
=i E
i il E S m
=
C

Categoria commerciale: 1E

kL
P
Peso uniformemente distribuito

Equally distributed weight

430 SX

Ceriera a 2 ali lunghe

con tappo saldato

Plug welded hinge with 2 long wings

Paumelle & bouchon soudé avec 2 ailes longues
AnschweiBband 2-teilig mit Anschweilpfropfen
Pernio de 2 palas largas con tapon soldado
LlapHmp ¢ 2 A/WHHBIMM NOJIKaMu C
rpvBapuBaemoni rMpobKow

\ \ \ \ \ \ \ \ \ CPotata-kg Lo
CODE  ARL A C D E G LM S gy Rk K
11607106 430SX-60 28 133 083 33 2,5 70 52,7 25 100 20 3,30
11607108 430SX-80 38 154 09 41 3 92 666 25 100 20 3,10
11607110 430SX-100 48 16,3 09,8 43 3 112 69,7 25 150 20 4,0
11607112 430SX-120 57 175 0113 46 3 132 745 3 250 20 5,30
11607114 430SX-140 67 192 0118 50 3,5 156 808 4 250 10 4,0
11607117 430SX-170 84 21,3 013 60 4 190 98,7 4 300 10 6,10
11607120 430SX-200 97 223 @139 712 4 216 122 4 350 10 8,40
Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E
La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
L
L S |
P
Peso uniformemente distribuito
Equally distributed weight

LH*
E
M
C
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Cerniere
Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

Cernierona a 2 ali aperte

pemno sfilabile con rondella

Big hinge 2 open wings extractable pivot with washer
Paumelle grande 2 ailes ouvertes pivot a déboiter avec rondelle
Winkelband mit 2 offenen Flligeln schwere Ausfihrung
loser Zapfen mit Unterlegscheibe

Pernio grande de 2 palas abiertas eje extraible con arandela
EorbLuodt wapHWp ¢ 2 OTKPbITbIMK [NO/IKaMu C
BbIHUMAEMBbIM LLITUGHTOM C Luaibou

A 5-10%H ¢_=

1
As10%H S I
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Portata - Kg
CODE ART. oS
11607509 440-90 800

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

ENTRATA OLIO

oiL ENTRAN(E\ @27

T
!
|
!
I
:
|
98 O
I
|
!
|
|
I
|

~N|

Pes per pack
10

Kg
5,40

Categoria commerciale: 1E

P
Peso uniformemente distribuito

Cerniera 2 ali piana con permo sfilabile
Flat hinge with 2 wings and extractable pivot

Paumelle plate a 2 ailes avec pivot a déboiter

Flachband 2-teilig mit losem Zapfen

Pernio de 2 palas chatas con gje extraible

[170CKNA LaPHMP C 2 MOJIKamu C BbIHAMaeMbIM
LITNHTOM

CODE ART. A C D E G L M )
11607308 431-80 40 12 08 23 2 82 34 2
11607338 431-80-Sp3 38 14 08 25 3 78 36 2
11607310 431-100 48 16 010 26 3 98 36 2
11607311 431-110 52 18 010 29 4 107 40 3
11607312 431-120 58 20 012 33 4 119 46 3

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata e riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Portta-Kg
Capecty-Kg  Posperpack  Kg

100 50 4,70
100 50 6,20
150 50 9,20
150 40 10,8
250 30 177

Categoria commerciale: 1E

L L
S L A G RN
r Peso uniformemente distribuito
e E
O | L - M
|
-
' :
Pora-Kg
4 4 O | CODE ART. Capaciy Ko Pos e pack Kg

11607709 440i-90 800 4 2,20

Cermierona a 2 ali aperte

pemno sfilabile con rondella in ottone

Big hinge 2 open wings extractable pivot with brass washer
Paumelle grande 2 ailes ouvertes pivot a déboiter avec
rondelle en laiton

Winkelband mit 2 offenen Flligeln schwere Ausfihrung
loser Zapfen mit Unterlesgscheibe aus Messing

Pernio grande de 2 palas abiertas eje extraible con

Finishing: Inox / Stainless stee!

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacily refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

ENTRATA OLIO

OILENTRAN(E\ @27

Categoria commerciale: 2E

RN
Peso uniformemente distribuito

arandela de latén } ]
B071bLU0V LWapHUP C 2 OTKPLITLIMY MOSIKaMU C b1t :
BbIHUMAEMbIM LLITUGHTOM C JIaTYHHOU LUaGO } ‘ | 2
Lo
o
% —— 7 5
R
[
I
v
L |
I
:b
219,8
Portata - Kg
CODE ART. Gagecty=1 Pes perpack kg
11608009 445-90 800 10 5,40

Cernierona a 2 ali aperte perno sfilabile

con cuscinetto

Big hinge 2 open wings extractable pivot with bearing
Paumelle grande 2 ailes ouvertes avec pivot a déboiter

et roulement

Winkelband 2-teilig schwere Ausfihrung loser Zapfen

mit Kugellager

Pernio grande de 2 palas abiertas eje extraible con rodamiento
B071bLU0M LWapHUP C 2 OTKPLITBIMK [O/IKaM1 C
BbIHAMAEMbIM LLITUGHTOM C MO[LLMITHUKOM

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H,

ENTRATA OLIO

olL ENTRAN(E\ @27

I
I
I
; 40

98

@19,8

Categoria commerciale: 1E

P
Peso uniformemente distribuito
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grg Cerniere
Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

450

Cernierona a 2 ali chiuse pemo sfilabile

con rondella

Big hinge 2 closed wings extractable pivot with washer
Paumelle grande 2 ailes fermées pivot a déboiter avec rondelle
Winkelband mit 2 geschlossenen Flligeln schwere Ausfiihrung
loser Zapfen mit Unterlegscheibe

Pernio grande de 2 palas cerradas eje extraible con arandela
EorbLuodt wapHWp ¢ 2 3aKpbITbIMU NOIKaMu C
BbIHUMAEMBbIM LLITUGHTOM C Luaibou

\ ' Portata- Box info
o0 | 4R e Pk @
11608509 450-90 400 10 5,80

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

ENTRATA S

P
B Peso uniformemente distribuit

Equally distributed weight
PERNO ZINCATO
GALVANIZED PIN

98

Mounting instructions art. 450

i

I
As-10%H %

A 510%H S | h
[
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450

Cemierona a 2 ali aperte

pemno sfilabile con rondella in ottone

Big hinge 2 open wings extractable pivot with brass washer
Paumelle grande 2 ailes ouvertes pivot & déboiter avec
rondelle en laiton

Winkelband mit 2 offenen Fliigeln schwere Ausfihrung
loser Zapfen mit Unterlesgscheibe aus Messing

Pernio grande de 2 palas eje extraible con arandela de laton
B0/1bLLOM LLIaPHUP C 2 10/IKaMU C BbIHUMAEMbIM
LUTVGOTOM C JIaTyHHOW LUaAbo

\ ' Portata- Box info
coDE A e Pk T
11608609 450i-90 400 4 2,20

Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
L

™.
-

ENTRATA

P

Peso uniformemente distribuito
Equally distributed weight

98

(<))
\ | Portata-
455 pmn e
11609009 455-90 400 10 5,80

Cernierona a 2 ali chiuse pemo

sfilabile con cuscinetto

Big hinge 2 closed wings extractable pivot with bearing
Paumelle grande 2 ailes fermées avec pivot a déboiter
et roulement

Flachband 2-teilig schwere Ausfihrung mit losem
Zapfen und Kugellager

Pernio grande de 2 palas cerradas eje extraible con
arandela y rodamiento

B071bLL0V LWapHUP C 2 3aKPbITIMA MOJIKaMM C
BbIHMMAEMbIM LLITUGTOM C LGNGO 1 MOALLNITHNKOM

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

ENTRATA

Peso uniformemente distribuito
Equally distributed weight

PERNO ZINCATO
GALVANIZED PIN

98

COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved 165

%)
o)
(o)

£

T

~
D

Q0
c
c
o)

O




Cerniere
Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

Cernierona a 2 ali lunghe aperte

pemo sfilabile con rondella
Big hinge 2 open wings extractable pivot with washer

Portata - Kg
CODE ART. Capriy b Pos per pck kg
11609518 456-180 800 4 4,20

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

Cermierona a 2 ali lunghe chiuse

permo sfilabile con rondella
Big hinge 2 closed wings extractable pivot with washera

Portata - Kg
CODE ART. A Prsperpack ko
11610518 458-180 800 4 4,20

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Paumelle grande 2 ailes ouvertes avec pivot a déboiter Paumelle grande 2 ailes fermées avec pivot a déboiter 227
et rondelle ENTRATA OLIO @27 et rondelle ENTRATA OLIO
Winkelband 2-teilig schwere Ausfiihrung mit losem N B P Flachband 2-teflig schwere Ausfuhrung mit losem ! 7 N
Zapfen und Unterlegscheibe Mmoo Peso uniformemente distribuito Zapfen und Unteregscheibe no Peso uniformemente distribuito
Pernio grande de 2 palas largas abiertas eje extraible D | E ht Pernio grande de 2 palas largas cerradas eje extraible ! ‘ ! [ \/ distributed \ ht
con arandela P 1 con arandela C
BonbLuoi wapHWp ¢ 2 A/MHHBIMU OTKPbLITBIMM | 1 1 PERNO ZINCATO Bos1bLLov LwapHUp € 2 A/MHHBIMU 3aKPbITEIMA | 1 i 3
I I
r1071KaMu C BbIHUMAEMbIM LUTUGTOM C LLIAIGOM ! | 3 GALVANIZED PIN 10/7IKaMu C BbIHMMAEMbIM LUTUGTOM C LLIAAGOM ! | ! Qq‘}! PERNO ZINCATO
g L 3 Ly GALVANIZED PIN
= ] - —
| ! | |
L B M >
i I
Co .
RN B
D Dl
[ [ :
I ——+ i L ——== o980
1 . 1 "
5 Portia- g Portata-Kg
4 6 | CODE ART. Cagarty-Kg Pes per pack ko | CODE ART. Cagarty-Kg Pos perpack kg
11609618 456i-180 800 4 4,20 11610618 458i-180 800 4 4,20

Cermnierona a 2 ali lunghe aperte

pemo sfilabile con rondella in ottone
Big hinge 2 long open wings extractable pivot with washer

Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

Cernierona a 2 ali lunghe chiuse permo

sfilabile con rondella in ottone
Big hinge 2 closed wings extractable pivot with brass washer

Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

and bearing - Paumelle grande 2 ailes fermées avec pivot a déboiter et L
Paumelle grande 2 ailes grandes et ouvertes, pivot a rondelle en laiton ENTRATA OLIO 227
um @27 . . ‘ I p—
déboiter avec rondelle et roulement ENTRATA OLIOE . Flachband 2-teilig schwere Ausfihrung mit losem Zapfen SR ~ AN
Winkelband mit 2 langen offenen Fltigeln schwere Ausfiihrung y ‘ Peso Uniformermente am und Unterlegscheibe aus Messing Hod Peso Uniformermente d‘ét oui té
F I
mit losem Zapfen, Unterlegscheibe und Kugellager 1 i | u Istribu ot Pernio grande de 2 palas largas cerradas eje extraible con | \ | u stribu
Permio grande de 2 palas largas abiertas gje extraible con . | N arandela de latén | i | -
arandela de laton L < 62 BO/IbLLION LIBPHAP C 2 A/MHHBIMY 38KPbITEIMU [OTIKaMU b 3
B071bLU0d WwWapHUp € 2 A/IMHHBIMW OTKPbLITbIMIA [0/IKaMU C 1 1 | ® C BbIHMMaEMbIM LUTUHTOM C SIaTYHHOU LIanbos - | &
BbIHUMaEMbIM LITUGHTOM C JIATYHHOV LLIaNGONA . | ! ‘ 1 @
L | ™ g . ; ; _ 1
8 — = 2 —
[ |
D Vo ~ Y 72 o
| ! ~ [
[ : | |
bl oy
I ! L
[ Vo
e b
R ] — 21980
L EE— ?19.8 44—‘—7
Portata - Kg Portata - Kg
CODE ART. Copacty-Kg Pes per pack Ko CODE ART. Copacty-Kg Pes per pack Ko
11610018 457-180 800 4 4,20 11611018 459-180 800 4 4,20

Cernierona a 2 ali aperte

pemno sfilabile con cuscinetto

Big hinge 2 open wings extractable pivot with bearing
Paumelle grande 2 ailes ouvertes avec pivot a déboiter et
roulerment

Winkelband 2-teilig schwere Ausfihrung mit losem Zapfen
und Unterfegscheibe

Pemio grande de 2 palas abiertas eje extraible con rodamiento
B071bLU0V LWapHUp € 2 OTKPLITbIMY MOJIKaMM C
BbIHUMAEMbIM LLITUGTOM C MO[LUNIHNKOM
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Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

ENTRATA OLIO @27
AN e
73 i 3 Peso uniformemente distribuito
| s o
R PERNO ZINCATO
@ i GALVANIZED PIN
@ - =
.
e
N
*7‘263‘ ?219.8

Cemierona a 2 ali lunghe chiuse perno

sfilabile con cuscinetto

Big hinge 2 long closed wings extractable pivot with bearing
Paumelle grande 2 ailes grandes et fermées, pivot a déboiter
avec roulement

Winkelband mit 2 langen geschlossenen Fltigeln schwere
Ausftihrung mit losem Zapfen, Kugellager

Pernio grande de 2 palas largas cerradas eje extraible

con rodamiento

BonbLLO LWapHUP C 2 JIMHHBIMU 3aKDbITbIMM [10/IKaMu C
MOALLNITHAKOM

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

ENTRATA OLIO @27

74 H
; [ N
E i | Peso uniformemente distribuito
1 3 PERNO ZINCATO
b Q’ﬁ’ GALVANIZED PIN

) L _ 1

2 —
i ! i ~ Y 72 o
e
1

1 — 1980
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Cerniere
Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

Cermierona a 3 ali aperte

pemo sfilabile con rondelle
Big hinge 3 open wings with washer
Paumelle grande 3 ailes ouvertes pivot a déboiter avec rondelle

Portata - Kg
CODE ART. Capriy b Pos per pck
11611518 460-180 800 4

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Kg
4,30

Categoria commerciale: 1E

Cermierona a 3 ali chiuse permo

sfilabile con rondella
Big hinge 3 closed wings extractable pivot with washer
Paumelle grande 3 ailes fermées avec pivot a deboiter

Portata - Kg
CODE ART. Capriy b Pos per pack
11612518 470-180 800 4

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Kg
4,20

Categoria commerciale: 1E

Winkelband 3-teilig schwere Ausfiihrung mit @27 ENTRATA OLIO et rondelle @27 ENTRATA OLIO
Unterlegscheiben ~ Flachband 3-teilig schwere Ausfihrung mit losem Zapfen _ 4 By
Pernio grande de 3 palas abiertas eje extraible con arandelas T . S und Unterlegscheibe 7 { . _—
BorbLuodt wapHWp ¢ 3 OTKPLITbIMK NOIKaMu C o 3 | | Peso "Lm\formememte distriouito Pernio grande de 3 palas cerradas eje extraible con arandela o | ‘ | Peso sumformemehte distrioui
BbIHUMAEMbIM LLITUGHTOM C Luaibamm M - i i BonbLuovi wapHup ¢ 3 SaKprT.?IMI/i rnoJsikamu ¢ N | | i ® S o
s PERNO ZINCATO BbIHUMAEMbIM LLITUGHTOM C Luaibos —— é\/ PERNO ZINCATO
I I
- ! i GALVANIZED PIN C ¥ GALVANIZED PIN
~
b x| B o | | | © 1
) 32 & P 3| —
I I
L ! 1 |
3 | ! ! | ! 72 .
! | T
aa i
! i Lol
2198 ‘ 2198 ==
1 . 1 "
Portia- g Portata-Kg
11611618 460i-180 800 4 4,30 11612618 470i-180 800 4 4,20

Cemierona a 3 ali aperte

pemno sfilabile con rondelle in ottone
Big hinge 3 open wings extractable pivot with brass washers
Paumelle grande 3 ailes ouvertes avec pivot a déboiter et

Finishing: Inox / Stainless steel

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

Categoria commerciale: 2E

Cermierona a 3 ali chiuse permo

sfilabile con rondella in ottone
Big hinge 3 closed wings extractable pivot with washer
Paumelle grande 3 ailes fermées avec pivot a deboiter

Finishing: Inox / Stainless steel

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with wejght uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

Categoria commerciale: 2E

rondelles en laiton @27 ENTRATA OLIO et rondelle 227 ENTRATA OLIO
Winkelband 3-teilig schwere Ausfiihrung mit losem Zapfen ~ . Flachband 3-teilig schwere Ausfihrung mit losem Zapfen % , B
und Unterlegscheibe aus Messing T e und Unterlegscheibe [ . _—
Pernio grande de 3 palas abiertas eje extraible con o | i | Peso Hmformememe d\stnbuﬁo' Pernio grande de 3 palas cerradas efe extraible con =] . ‘ | Peso (umf@rmememte distribuito
arandelas de laton ¥ C - ‘ arandela de latén - - :
| [
BOSIBLLION LLIAPHUP C 3 OTKPBITBIMI rosikamm ¢ : ‘ : borbLon wapHp ¢ 3 3akpbITbIMN riosiKam ¢ — : (§’o PERNO ZINCATO
BbIHUMAEMbIM LLITUGTOM C SIATYHHBIMU LLGaMn i i ! BbIHMMAEMbIM LLITUGTOM C SIATYHHOU LLan6OoM 3 i : < GALVANIZED PIN
~ | ~ |
[ © o ©
L S| ® =3 ' < | © —
. ) < ! ‘ 3 | - L
o | : ;!
! ‘ | | ! 72
L L] o
T | Tt
s L
= ol
219.8 ‘ 2198 =
Portata - Kg Portata - Kg
CODE ART. Copacty-Kg Pes per pack Ko CODE ART. Copacty-Kg Pes per pack Ko
11612018 465-180 800 4 4,30 11613018 457-180 800 4 4,20

Cernierona a 3 ali aperte perno sfilabile

con cuscinetto

Big hinge 3 open wings extractable pivot with bearing
Paumelle grande 3 alles ouvertes pivot a déboiter avec roulement
Winkelband mit 3 offenen Fligeln schwere Ausfihrung mit
losem Zapfen, Kugellager

Pemio grande de 3 palas abiertas eje extraible con rodamiento
BonbLuoi wapHWp ¢ 3 OTKPbITbIMK NOIKaMu C
BbIHAMAEMbIM LLITUGTOM C MO[LLMITHAKOM
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Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

@27 ENTRATA OLIO

40

84
186
90

Categoria commerciale: 1E

Peso uniformemente distribuito

PERNO ZINCATO
GALVANIZED PIN

Cemierona a 3 ali chiuse

pemno sfilabile con cuscinetto

Big hinge 3 closed wings extractable pivot and bearing
Paumelle grande 3 ailes fermées pivot a déboiter avec roulement
Winkelband mit 3 geschlossenen Flligeln schwere
Ausfuihrung mit losem Zapfen, Kugellager

Pemio grande de 3 palas cerrades gje extraible con rodamiento
BonbLuoit wapHWp ¢ 3 3aKpbITbiMU NOIKaMu C
BbIHAMAEMbIM LLITUGTOM C MO[LLMITHAKOM

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

@27 ENTRATA OLIO
: !
o | !
< | |
! o
Il
WY
Q
<
~
0 J—

Categoria commerciale: 1E

H

P
Peso uniformemente distribuito

s

PERNO ZINCATO
GALVANIZED PIN

COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved 169



Cerniere
Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

Cemierona a 4 ali aperte

pemo sfilabile con rondella
Big hinge 4 open wings extractable pivot with washer

Portata - Kg
CODE ART. A Prsperpack ko
11613518 480-180 800 4 4,20

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

Cernierona a 4 ali chiuse

pemo sfilabile con rondelle
Big hinge 4 closed wings extractable pivot with washers

Portata - Kg
CODE ART. A Prsperpack ko
11614518 485-180 800 4 4,20

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a feaf with proportions L=H.

Paumelle grande 4 alles ouvertes avec pivot a debotter et rondelle @27 Paumelle grande 4 ailes fermées avec pivot a déboiter
Winkelband 4-teillg schwere Ausfiibrung mit losem Zapf t rondelh 227 e
g g mit losem Zapien ENTRATAO“O*—y—ri et rondelies ENTRATAOLIO ™ ~ H
und Unterlegscheibe _ N\ P Flachband 4-teilig schwere Ausfihrung mit losem Zapfen - N PN
Pernio grande de 4 palas abiertas con eje extraible con arandela Eaa Peso uniformemente distribuito und Unterlegscheiben P Peso uniformemente distribuito
BorbLuodt wapHWp ¢ 4 OTKPbITbIMK [NO/IKaMu C I \ ! o Eq ad ht Pemio grande de 4 palas cerradas eje extraible con arandelas . 1 o Equ distributec ht
BbIHUMAEMbIM LLTUHTOM C LLaNOOM o ! N BosibLuodt WwapHWp ¢ 4 3aKpbITbIMU NOJIKaMu ¢ L i N
- ~ PERNO ZINCATO BbIHUMAEMbIM LLITUGHTOM C Luaibamm e = PERNO ZINCATO
! i : GALVANIZED PIN ! i | o GALVANIZED PIN
pla =1 [ =
[ [
3 L S [ — | N\
I ! I
o P < 72
- L °
T T
L | . i
I I
1B s
[ i ——
R ? 3198 | 219.8
1 . 1 "
Portta-Kg Portata-Kg
4 8 O | CODE ART. Coecty g Pes perpack kg | CODE ART. Coecty g Pos perpack kg
11613618 480i-180 800 4 4,20 11614618 485i-180 800 4 4,20

Cemierona a 4 ali aperte

pemno sfilabile con rondelle in ottone
Big hinge 4 open wings extractable pivot with brass washers

Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Cermierona a 4 ali chiuse permo

sfilabile con rondelle in ottone
Big hinge 4 closed wings extractable pivot with brass washers

Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Paumelle grande 4 ailes ouvertes avec pivot a deboiter et Paumelle grande 4 ailes fermées avec rondelles et pivot L
rondelles en laiton @27 a déboiter @27
Winkelband 4-teilig schwere Ausfihrung mit losem Zapfen ENTRATA ouo*’—"i Flachband 4-teilig schwere Ausfuhrung mit losen Zapfen ENTRATAOLIO " .

) ) \ a ) ’ B N P
und Unterlegscheiben aus Messing B P y " a-ﬁ und Unterlegscheiben aus Messing P " e distiouit
Pernio grande de 4 palas abiertas con eje extraible con H i I ©50 w‘ ormemen‘ em ‘?n u'? Pernio grande de 4 palas cerradas efe extraible con ¥ i 1 ©50 gn\ ormermerte \?‘n U‘P
arandelas de latén P =) : ! arandelas de laton L 2 ‘ ‘

| ! o |
BonbLuoi wapHWp ¢ 4 OTKPbITbIMKU NOSIKaMu ¢ L BonbLuoi wapHWp ¢ 4 3aKpbITbiMU NOIKaM1 C L
BbIHYMAEMbIM LUTUHTOM C SIATYHHbIMY LLaibamm — ~ BbIHUMAEMBbIM LLITUGHTOM C JIATYHHbIMY Luaiibamu T &
T [
L] o
e AN
© I ) | . — “——
® : = & 2 - i*"ﬁ
o P oS
3 1 3 i 1 ! <« 72 -
v T
o I
| ! |
1 i
[ b
) 44 | 2198 - T 219.8
Portata - Kg Portata - Kg
CODE ART. Copacty-Kg Pes per pack Ko CODE ART. Copacty-Kg Pes per pack Ko
11614018 482-180 800 4 4,20 11615018 487-180 800 4 4,20

Cemierona a 4 ali chiuse

pemno sfilabile con cuscinetto

Big hinge 4 closed wings extractable pivot with bearing
Paumelle grande 4 alles fermées pivot a déboiter avec roulement
Winkelband mit 4 geschlossenen Flligeln schwere
Ausfiihrung mit losem Zapfen, Kugellager

Pemio grande de 4 palas cerrades gje extraible con rodamiento
BonbLuoit wapHWp ¢ 4 3aKpbITbiMU NOIKaMu1 C
BbIHAMAEMbIM LLITUGTOM C MO[LLMITHAKOM
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Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

186

@27
ENTR:iTA oLo "’—“7 |
B i ] Peso uniformemente distribuito
'y : 8 Equa ht
— = PERNO ZINCATO
R GALVANIZED PIN
'

Cernierona a 4 ali chiuse pemo sfilabile

con cuscinetto

Big hinge 4 closed wings extractable pivot with bearing
Paumelle grande 4 ailes fermées pivot a déboiter avec roulement
Winkelband mit 4 geschlossenen Flligeln schwere Ausfihrung
mit losem Zapfen und Kugellager

Permio grande de 4 palas cerradas gje extraible con rodamiento
BonbLuoit wapHWp ¢ 4 3aKpbITbiMU NOIKaMu C
BbIHAMAEMbIM LLITUGTOM C MO[LLMITHAKOM

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

L
@27
ENTRATA OLlo"’—"i AN
- N P
= Peso Limformemente distribuito
A PERNO ZINCATO
GALVANIZED PIN
g

186
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Cerniere
Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

Cerniera a goccia con perno in acciaio
Drop hinge with steel pivot

Paumelle a goutte avec pivot en acier

Bandrolle mit Zapfen aus Stahl

Pernio grande gota de agua con eje de acero

BonbLuoi wapHup “kanas” co CTasibHbIM LTUGTOM

CODE

11647010
11647012
11647014

Finishing: Non zincato / Not galvanized

ART.

490-100
490-120
490-140

A

48
58
68

(

16
20
20

D

09
09
09

E

13
16
16

L
98
118
139

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

2,5
2,5
2,5

Porta-Kg
Capaciy-Kg  Pesperpack
150 40
200 40
300 40

Kg

4,35
7,90
9,30

Categoria commerciale: 1E

Cermiera a goccia

pemno in acciaio con cuscinetto

Drop Hinge With Steel Pivot And Bearing

Paumelle a goutte avec pivot en acier avec roulement
Bandrolle mit Zapfen aus Stahl mit Kugellagert

Pernio gota de agua eje de acero con rodamiento

CODE ART. A
11647310 495-100 46
11647315 495-150 71

Finishing: Non zincato / Not galvanized

C
25
25

D
012
P2

E
20
20

L S Portata - Kg

Capaciy-Kg  Posperpack Ko
100 7 150 16 3,50
149 7 250 16 5,10

Categoria commerciale: 1E

La portata e riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

LllapHup “kannisi” co cTasibHbIM LUTUHTOM C L
t MOALNMHAKOM N
E P A s A Peso uniformemente distribuito
A i | A Peso uniformemente distribuito a Equaly distributed weigh
Equally distributed weigh Q
‘ \ PP 28 \
i \ el N U
bt | ‘
&
S ¢
Portata - Kg Portata -
CODE ART, A c D E L s ey | Pparmak |G CODE ART. A c D E L s poberty B e
11647110 492-100 48 16 09 13 98 2,5 100 40 4,35 11647410 496-100 46 25 012 20 100 7 100 16 3,90
Cermiera a goccia 11647112 492120 58 20 09 16 118 25 125 40 7,90 Cerniera a goccia pemno rivestito in 11647415 496150 71 25 012 20 149 7 180 16 5,60
permno in acciaio rivestito ottone 11647114 492-140 68 20 09 16 139 25 180 40 9.30 ottone con rondella Finishing: Non zincato / No! galvanized Categoria commerciale: 1E

Drop hinge with brass-covered, steel pivot

Paumelle a goutte avec pivot en acier revétu de laiton
Bandrolle mit Messing beschichtetem Zapfen aus Stahl
Pernio gota de agua eje de acero recubierto de laton

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Categoria commerciale: 1E

Drop Hinge With Brass-Covered, Steel/pivot And Washer
Paumelle a goutte avec pivot revétu de laiton avec rondelle
Bandrolle mit Messing beschichtetem Zapfen mit
Unterlegsscheibe

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

LLlapHup “kannsi” co cTasibHbIM LUTUGHTOM C SIaTyHHbBIM Pernio gota de agua eje recubierto de latén con arandela L p
TOKPbLITUEM L LLlapHup “kansisi” co LUTUGTOM C 1aTyHHbIM MOKPbLITUEM ‘ ‘P =
' C wanbon A S A Peso ‘umfokrmem‘emte d’\str\’bu\p
A | A Peso Limformemente distribuit E ‘ o
Q AN
Z Y A= 4 /-
_ o= | [N\ ey [LZbJ V
) Y L\
N
Portata - Kg Portata - Kg
CODE ART. A c D E L s Coecy Ko Posperpack Ko CODE ART. A c D E L s Coecy Ky Posparpeck Ko
11647210 494-100 46 25 012 20 100 7 150 16 3,90 11648010 497-100 46 25 012 20 100 7 100 10 2,60
Cemiera a goccia 11647215 494-150 71 25 012 20 149 7 250 16 5,40 Cemiera a goccia pemo ottone con 11648015 497-150 71 25 p12 20 149 7 180 10 4,00
pemo in acciaio con rondella Finishing: Non zncato / Not gatnized Categoria commerciale: 1E cuscinetto 11648010001 4972100 46 2 012 20 00 7 100 10 420
Drop Hinge With Steel Pivot And Washer Drop hinge with brass pivot and bearing
La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. 11648015001 497Z-150 71 25 012 20 149 7 180 16 5,80

Paumelle a goutte avec pivot en acier avec rondelle
Bandrolle mit Zapfen aus Stahl mit Unterlegsscheibe
Pernio gota de agua eje de acero con arandela
LLlapHup “kannsi” co cTasibHbIM LUTUHTOM C LUanbowi

-
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Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

@D

P

Peso uniformemente distribuito

Paumelle a goutte avec pivot en laiton avec rondelle
Bandrolle mit Zapfen aus Messing mit Kugellager
Pernio gota de agua eje laton con rodamiento
LlapHup “kannisi” ¢ naTyHHbIM LUTUGTOM C
MOALLMMTHIKOM

Finishing: Non zincato / Not galvanized

Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

@D

=~

©

L~ P
Peso uniformemente distribuito
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Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

498 - 498/

Cemiera a goccia con pemo in acciaio

rivestito ottone con cuscinetto

Drop hinge with brass-covered, steel pivot and bearing
Paumelle a goutte avec pivot en acier revétu de laiton
avec roulement

Bandfrolle mit Messing beschichtetem Zapfen aus Stahl
mit Kugellager

Pernio gota de agua con eje de acero recubierto de laton

OO wm A DL e D
11648110 498-100 46 012 100 Raw 100 16 4,20
11648115 498-150 71 012 149 Raw 180 16 5,60

Finishing: Non zincato / Not galvanized

11648110 001  498Z-100 46 012 100 Zinc 100 16 4,20
11648115001 498Z-150 71 012 149 Zinc 180 16 5,60

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E

con rodamiento PATENTED
LapHup “kanns” co cTasbHbIM LUTUGHTOM C SIaTyHHbBIM
TMOKPLITNEM C MOALUNMTHNKOM L
A ‘ L A
BN °
1 "

Portata - Kg Box info

000 e S SR
11618615 5001-150 146-163 300 10 4,00

Cerniera a goccia tomita

pemo acciaio regolabile 7 mm

Turned drop hinge, 7mm adjustable, with steel pivot
Paumelle a goutte toumeée, réglable 7mm. avec pivot en acier
Formgepresstes und 7 mm-verstellbares Tropfenband mit
Zapfen aus Stah!

Permio gota de agua tormeada eje de acero regulable 7 mm
LLlapHup “kansisi” 06TOYEHHbI C peryvpyemsimM
CTa/TbHBIM LLUTUGHTOM 7 MM
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Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

N
N
H

Peso uniformemente distriouito

146 - 153 Equally distributed weight
73 73
I~
1NN |
O\ L
= ‘
8 20
N

o000

Cerniera a goccia tornita permo acciaio

regolabile 7 mm

Turned drop hinge, 7mm adjustable, with steel pivot
Paumelle a goutte toumée, réglable 7mm. avec pivot en acier
Formgepresstes und 7 mm-verstellbares Tropfenband mit
Zapfen aus Stahl

Pernio gota de agua torneada eje de acero regulable 7 mm
LLlapHup “karnisi” 06TOHYEHHBIN C Peryvpyemsim
CTa/IbHbIM LUTUGHTOM 7 MM

Mounting instructio

Portata - Kg Box info
CODE ART. A Copecy-Kg Posperpack Kg
11618515 500-150 146-153 300 10 4,00

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capactty refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

L 7

146-153 N

Peso uniformemente distribuito

73 73 Equally distributed weight

B PERNO ZINCATO

NN ‘ GALVANIZED PIN

N
e E—— : o
N

1417
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Cerniere
Hinges

N[
Sz

COMUNELLD
GATE DIVISION

000

Cemierona ala lunga reversibile

con rondella perno acciaio
Big hinge long wing steel pivot with washer

\ ' Porteta- Box info
oD | ART G- Psprpck f
11619015 505-150 600 10 7,10

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

Categoria commerciale: 1E

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

020

Cemiera ala lunga reversibile

permo ottone
Hinge with reversible long wing and brass pivot

\ ' Porteta- Box info
oo | KT G Psprpck f
11620515 520-150 450 10 7,00

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Categoria commerciale: 1E

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

Paumelle grande aile longue réversible pivot en acier Paumelle avec aile longue réversible et pivot en laiton - L
avec rondelle \\ v " Umkehrbares Scharnier mit langem Fltigel und E "
Scharnier mit langem Fllgel, Kugellager und Zapfen ,,/g\,_ Zapfen aus Messing A
aus Stah/ . ., Peso uniformemente aistribuit Pernio pala /arvga reversible eje o /?ton . Peso uniformemente distribuito
Pernio pala larga reversible con arandela gje de acero Equally distributed weight PeBepcyBHbIV LLIAPHUP C A/IMHHOM MOJIKOM C Equally distributed weight
PeBepcuBHbI LLIGPHUP C JJIMHHOM MOJIKOM C i o N1aTyYHHbIM LUTUGHTOM ‘ N
LIaNGOV 1 CTasIbHBIM LUTUGTOM - * ‘ 9 R ‘ ‘ 9
1 214 - ! 214 -
| I
’ 3 s Ny
\ |
134 134
f | =~ 1 f . } 1
[ ] ~ [ ] ~
o~ o~
© | ° N@L |
‘ ‘ Portata- Kg Box info ‘ ‘ Portata- Kg Box info
5 /I O CODE AR, | Caxucty-ta Pes perpack Ko CODE ART. | oty -Ho Pes perpack Ko
11619515 510-150 600 10 7,10 11621015 525-150 300 10 570

Cernierona ala lunga reversibile

con cuscinetto perno acciaio

Big hinge long wing steel pivot with bearing
Paumelle grande aile longue réversible pivot en
acier avec roulement

Scharnier mit langem Fligel, Kugellager und Zapfen
aus Stah!

Pernio grande pala larga reversible con rodamiento

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

2

Categoria commerciale: 1E

Peso uniformemente distribuitt
Equally distributed weight

Cermierona ala lunga reversibile e ala

a goccia permno acciaio con cuscinetto
Big hinge long and drop wing with bearing

Paumelle grande aile longue réversible avec roulement
Scharnier mit langem Fltigel und Tropfenfiigel, Zapfen aus
Stahl und Kugellager

Pernio grande pala larga reversible y pala gota de agua
eje de acero con rodamiento

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata e riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Categoria commerciale: 1E

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

2N
Peso uniformemente distribuito

i o . . . Equally distributed weight
gje de acero ‘ PeBepcuBHbIVi 60/1bLLION LLAPHIP C A/MHHOM MOJIKOM 1 |
PeBepcyiBHbIV 6OLLLION LLBPHUP C J/IMHHOM * ‘ " 10s1KOV “Karnnsi” ¢ MOALLIMITHYKOM U CTasIbHbIM LLITUGHTOM ‘ 1
0JIKOI C MOALLMITHKOM U CTasTHBIM LUTUGHTOM ~ ‘ - A j | >~ 9
! NN -
wn
3 R RN o
| \
L 25 !
) 134 ) ©
— < :
[ ] ~ } ON
~ 81.5
el
\ \ Box info \ \ ' Portata-Kg Box info
6 /I 6 CODE | ART. R Posperpeck Ko CODE | ART. R Capiy-Kg Posperpeck K
11620015 515-150 138-145 10 7,20 11621515 530-150 142-149 300 10 5,30

Cerniera regolabile 7mm

ala lunga pemo acciaio

Hinge, 7mm adjustable, with long wing and steel pivot
Paumelle réglable 7mm, avec aile longue et pivot en acier
7 mm-verstellbares Scharnier mit langem Fltigel und
Zapfen aus Stahl

Pernio regulable 7 mm pala larga eje de acero
Perypyemsii LuapHUp 7 MM A/IMHHAS! 10JIKa
CTa/IbHON LTUGHT
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Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
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Categoria commerciale: 1E

Peso uniformemente distribuitt
Equally distributed weight

PERNO ZINCATO
GALVANIZED PIN

Cemiera ala lunga reversibile

permo ottone

Hinge with reversible long wing and brass pivot

Paumelle avec aile longue réversible et pivot en laiton
Umkehrbares Scharnier mit langem Fltigel und Zapfen
aus Messing

Pernio pala larga reversible eje de laton

PesepcyiBHbIV LLIPHUP C J/MHHOM MOJIKOM C NaTyHHbIM
wrngTom

<

Finishing: Non zincato / Not galvanized

La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.

Categoria commerciale: 1E

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
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Peso uniformemente distribuito
Equally distributed weight

%
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NP Cerniere [

JE O(
' COMUNELL

Hinges GATE DIVISION

\ Porata-Kg \ \ \ \ \ \ \ Pora-Kg
6 6 O CODE | AL ety -Kg Posparpack X 6 CODE AL A C D E LS ok Rk K
11622030 550-300 800 4 8,40 11628506 560-60 29 12 06 10 59,5 15 75 40 1,60
Ma;<| cemiera a 2 ali Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E Cerniera a goccia pemo in acciaio 11647608 560-80 39 16 07 13 80 2 110 50 410
gg h(/;)ge with f/ wngs 5 i La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. con rondella 11647610 560-100 48 20 09 16 98 2 150 40 6,0
rarY © P aume © aV,eF alles Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Drop hinge with steel pivot and washer
Meaxi-Schernier 2-teilig Paumelle & goutte avec pivot en acier avec rondelle 11647612 560-120 58 20 09 16 118 2 225 40 6,90
%am—pem/o de 2 f;a/as 232 - Bandrolle mit Zapfen aus Stahl mit Unterlegsscheibe 11647614 560-140 68 25 02 20 138 2 260 20 6,70
laKCcyLLapHUp C £ rnoJsikamm 1  Fo-1- B .
T e e s o s waiGon 11628516 560-160 77 2% 012 20 156 2 300 10 4,20
~ ] B 11628518 560180 86 25 02 20 175 2 330 10 4,70
[ qually distributed weight
| ‘ | Q PERNO ZINCATO p Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E
D £ La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H.
| | | GALVANIZED PIN Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
0 L L -
| ‘
0 T LT BN 46 « . e
L Peso uniformemente distribuito
' ‘ ' 60 Equally distributed weight
i % " PERNO ZINCATO
Do GALVANIZED PIN
L 223.8
i e S bt
\ *Porta-Kg Box info \ \ \ \ \ \ \ Poria-Kg
5 61 CODE | AL  Cauoty-Kg Posparpark X CDE AL A C D E LS Gk Rk K
11622530 551-300 1000 4 8,30 11647710 564-100 48 20 09 16 102 6 150 50 7,50
Maxi cerniera a 3 all Finishing: Non 2o / \ot alvanized Categoria commerciale: 1E Cerniera a goccia permo in acciaio con 11647712 564120 58 20 09 16 122 6 225 40 70
gi:ggexﬂe:;ev‘gnvgi 3 aies La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H. cuscinetto 11647714 564-140 68 25 012 20 143 7 260 20 6,20
. p . . Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Drop hinge with steel pivot and bearing
Mexi-Schernier 3-teilg Paumelle a goutte avec pivot en acier avec roulement 11615916 564-160 ” 25 012 20 167 7 300 10 4,30
Maxi-pernio de 3 pales 232 Banafolle mit Zapfen aus Stah! mit Kugellager 11615918 564-180 86 25 012 20 180 7 330 10 4,80
Maxcuwapriup c 3 noskamm ’f ) ) . Pernio gota de agua eje de acero con rodamiento Finishing: 1 ot ol o o1
Vo R T “ ” inishing: Non zincato / Not ized tegori fale: 1
° v Peso uniformemente distribuito LLlapHyp “Kansis’” co CTalbHbIM LTUOTOM G inishing ‘ fm .cha 0/ o ga_ @/ZG _ ‘ _ - ategoria commerciale
~ | | | Equally distributed weight OALLNTHVKOM La portata € riferita ad una coppia di cermiere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
L N Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
T PERNO ZINCATO ) L
o GALVANIZED PIN Pl
o P
b ¥ 3 Peso uniformemente distribuito
o - " Equally distributed weight
by qually distributed weight
N N 4%_| @ ,
i ¢ - n PERNO ZINCATO
B « on GALVANIZED PIN
1 w 3
I ! I
——
(7]
0]
)]
\ \ Box info \ \ \ \ \ \ \ rortia- kg Box info =
Porta-Kg P Boxino |
66 2 CODE | ART. -l Resperpck o 6 ; O CODE AL A C D E LS oy ek K S
11623030 552-300 1300 4 8,30 11615604 570-40 19 12 06 10 40 15 52 40 1,20 _g
Maxi cemiera a 4 al Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E Cerniera "Futura” pemno In acclalo 11615606 570-60 29 12 06 10 60 1,5 75 40 1,30 %
ig hir ith 4 wi i ¥ " with ! pil
gi:?ﬁ;x:eﬂewa/cgz 4 ales La portata 'g riferita agj una coppia di ‘cemie‘re nel caso di peso uniformgmeme distrivbuito in up’anta‘con L=H. ‘ ) g;zﬁnz\ll/lf ?Fﬂigcaavgg ;v[ste eﬁlg cier 11615608 570-80 39 16 79 13 80 2 110 40 3,30 O
Wiaxi-Schernier 4-teilg Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. ] Bandrolle , Futura* mit Zapfen aus Stahl 11615610 570-100 48 16 @9 13 08 5 150 20 3.90
Maxi-pernio de 4 palas 232 [f ) Pernio “Futura” eje de acero 11615612 570-120 58 20 79 16 119 3 205 40 790
MakcuLuapHup ¢ 4 noskamm T = H LapHmp “Futura” cTassHOM Wt !
o L - 11615614 570-140 68 20 09 16 139 3 300 40 7,80
P o Peso uniformemente distribuito N ) ) ) )
e N wally distibuted weight Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E
L La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
! [ ! PERNO ZINCATO Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
A GALVANIZED PIN s r—t
D o e |m
) [ AU
& T — N ) sy
L N Peso uniformemente distribuito
| | | o 46 < I - - — T - B - *B* - - A Equally distributed weight
I 60 7
ik [.!Fm | PERNO ZINCATO
D A A E GALVANIZED PIN
[
A = 2238 L
—_ . %
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Cerniere

O“
: COMUNELL
Hinges GATE DIVISION

Portata - Kg : Portata - Kg
CODE ART. A C D E L S Capaciy-Kg Pesperpack  Kg CODE ART. Misura A C D E L S Capacity-Kg Pesperpack | Kg
11616104 572-40 19 12 06 10 40 15 30 40 1,20 11617310 576-100 22x27 45 27 014 22 98 7 110 10 3,00
Cemiera “Futura” permo in ottone 11616106 572-60 29 12 06 10 60 15 45 40 1,30 Cemiera “Futura” perno rivestito in ottone 11617314 576-140 18x22 68 29 010 18 142 6 150 16 6,10
Drop hinge “Futura” with brass pin dell
o : , 11616108 572-80 39 16 09 13 80 2 75 40 3,30 con ronaella 11617315 576-150 22xe7 70 27 014 22 148 7 180 16 6,50
Paumelle futura avecp ivot en laton Drop hinge “Futura” with brass bearing pin and washer
Bandrolle ,Futura” mit Zapfen aus Messing 11616110 572-100 48 16 09 13 98 2 110 40 3,90 Paumelle “Futura” avec pivot roulement en laiton et rondelle Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E
ZZ ZZMZ ‘fg;‘juif i:#j:zz i o 11616112 572-120 58 20 ?9 16 119 3 150 40 7,30 Bandrolle “Futura” mitt kugellager stiff aus messing und La portata € riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
unterlegsscheibe Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.v
11616114 572-140 68 20 @9 16 139 3 180 40 7.80 Pernio "Futura” eje con cojinete de latdn con arandela
Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E LLiapHyp “Futura” ¢ KOHTAKTHbIA MOKPBLITVIEM U3 JIaTyHIA LLIaKGOs L L
La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. A S A 24 H
s E Peso uniformemente distribuito
o [a) Ch, \ ~Hrif A oirt
S N Eq
N AN ‘ P %/\ P07 N |\ /
N -t , " Peso uniformemente distriouito | /N I hd
\w4 1 Equally distributed weight K N7
L
L
Portata - Kg : Portata - Kg
CODE ART. A c D E L s Copocty Ky Posperpeck  Kg CODE ART. Msww A € D E L 8 U0 resperpak Kg
11617110 574-100 45 27 014 22 98 7 150 10 3,00 11648310 577-100 22x27 45 27 014 22 98 7 110 10 3,00
Cerniera “Futura” pemo in acciaio con 11617115 574-150 70 27 014 22 148 7 300 10 410 Cerniera “Futura” pemo in ottone 11648314 577-140 18x22 68 22 710 18 142 6 150 10 3,80
rondella ‘ Finishing: Non zincato / Mot galanized Categoria commerciale: 1E con cuscinetto 11648315 577-150 2227 0 27 014 22 148 7 180 10 4,10
Drop hinge “Futura” with steel pin and washer Drop hinge “Futura” with brass pin and bearing
Paumelle “Futura” avec pivot en acier et rondelle La pomata Q riferita ad una coppia di gernie‘re nel caso di peso uniform‘emem’e distri’buito in up’aljta‘con L=H. ‘ ‘ Paumelle “Futura” avec pivot en laiton et bague & bille Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E
Bandrolle ,Futura® mit Stift aus Stahl und Unterlegsscheibe Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Bandrolle ,Futura® mit Stift aus Messing und Kugellager La porata & rferta ad ura coppia df ceriers nel casa di peso uniformements distribuito n un'anta con L=H,
Pernio "Futura” eje de acero con arandela Pernio "Futura” eje de latén con rodamiento Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H,
UlapHyp “Futura” co CTaslbHbIM LTUGTOM C LLanbow L c L Ulaprup “Futura” ¢ natyHHbIM LUTUGHTOM C MOALLNITHUKOM
A H L L
P
AN Peso uniformemente distribuito A S A . H
o 1l Aictrig tad weinht P
i Equally distributed weight E
a i \ a Peso uniformemente distribuito
Ay N/ PERNO ZINCATO % ) Q Equally distributed weight
° GALVANIZED PIN WA 1z A1—h v
5 7S
Portata - Kg Portata - Kg
CODE ART. A C D E L S Capacity-Kg Pesperpack | Kg CODE ART. Capacity-Kg Ps per pack Kg
11617210 575-100 45 27 014 22 98 7 150 10 3,00 11617915 577 PS 110 10 3,00
Cerniera IFutura pemo in acciaio 11617215 575-150 70 27 014 22 148 7 300 10 410 Cerniera “Futura ' pemo sfilabile in Finishing: Non 7incato / Not gahized Categoria commerciale: 1€
con cuscmetto ) ) Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1E Qtthe con cusqneﬁo ) La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in unanta con L=H.
Drop hinge “Futura” with steel pin and bearing o B ) . . Big hinge extractable pivot with bearing Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.
Paumelle “Futura” avec pivot en acier et bague a bille La portata 6 riferita ad una coppia i ceriere nel caso di peso uniformemente distribuito in un'anta con L=H. =~ Paumelle avec pivot en laiton et bague & bille
Bandrolle ,Futura® mit Stift aus Stahl und Kugeliager Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Big Scharnier ausziehbare Dreh mit Lager
Pernio “Futura” eje de acero con rodamiento Bisagra con perno extraible 60 L
LLapHup “Futura” co CTasibHbIM LTUGHTOM C NOLLLMITHKOM L L B07bLL0M NeT/mv n3Brekaemble rnoBopoTa C MOALLMITHAKOM ™
A E H )
P ey — 2 _
' A e N Tk () P e
s 1 * . Equally distributed weight 16t \
S s PERNO ZINCATO 205 LJ s
o e GALVANIZED PIN ' 0463 ‘
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Cerniere
Hinges

COMUNELLD
GATE DIVISION

Cerniera “Futura” perno rinforzato e

rivestito in ottone, con cuscinetto

Drop hinge “futura” with reinforced, brass-covered pivot
and bearing

Paumelle Futura avec pivot renforcé et revétu de laiton

CODE ART.

11648410 578-100
11648414 578-140
11648415 578-150

Finishing: Zincato / Galvanized

Mi
22
18
22

sura
X27
X22
X217

45
68
70

D

014
010
014

L
98
142
148

La portata € riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

Pes per pack Kg

16 4,40
16 4,00
16 6,30

Categoria commerciale: 1E

Cemiera a goccia permo sfilabile in
ottone con cuscinetto

Drop hinge with brass pivot with bearing

Paumelle a goutte avec pivot en laiton avec roulement
Bandrolle mit Zapfen aus Messing und Kugellager

CODE
19912240

Finishing: Zincato / Galvanized

La portata € riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.

ART.
SP-497-100

Portata -
Capacity
150

kg
-Kg

Pes per pack Kg
16 43

Categoria commerciale: 1E

Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

avec roulement Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H. Bisagra a gota con perno etraible en laiton con cujinete @20
Bandrolle “Futura” mit verstérktem und mit Messig be- rafieHme et/ C J1aTyHHbIM CTEPXHEM C MOALUMITHIKOM AA(T:1)
schichtetem Zapfen mit Kugellager A 212
Pemio "Futura” eje reforzado y recubierto de laton con rodamiento L N
LLapHup “Futura” ¢ yKperieHHbIM LUTUGHTOM C SiaTyHHbIM L 4 E - | Peso uniformemente distribuito
OKPBITVEM C MOALLNITHVKOM = € Eq distributed weigf
Peso uniformemente distribuito = 8 % ] §
\ AN 137 g ¢
: NN D i S
QVB%V A @20
Portata- Kg
CODE ART. Cocty g Pes perpack Kg
19912001 SP-495-10 150 10 2,60
Cer‘m‘era a gOCC|a. pemo sfilabile in Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E
acciaio con cuscinetto . — ; ’
Drop hi h /o th beari La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
rop hingé with steel pivot with bearing Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distiibuited on a leaf with proportions L=H,
Paumelle a goutte avec pivot en acier avec roulement
Bandrolle mit Zapfen aus Stahl und Kugellager 20
rigAeHve NeT/iN CO CTasIbHOM CTEPXKEHD C MOALIMITHAKOM il
212 AA(1:1)
A
0 P Portata - Kg
N Peso uniformemente distribuito CODE ART. Capacity - Kg Pcs per pack Kg
L i ;ml § Equally aistriouted weignt 19912245 SP-497-150 250 16 58
38 /A Cerniera a goccia pemo sfilabile in . , . .
0 . Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E
9 ottone con cuscinetto . B ‘ ‘ -
X B | La portata € riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Drop hinge with brass pivot with bearing Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H,
A Paumelle a goutte avec pivot en laiton avec roulement
1220 Bandrolle mit Zapfen aus Messing und Kugellager
Bisagra a gota con perno etraible en laiton con cujinete _@_ L
nafieHne neTsm C J1atyHHbIM CTEPXKHEM C MOALLMITHUKOM A - AA(1:1)
N H
P
I~ = Peso uniformemente distribuito
g ] Jmp )1 stributed weliah:
g &
= 8 A g
Portata- Kg N
CODE ART. Capacity-Kg Pes per pack Kg ] =
19912005 SP-495-15 250 10 4,0 g =
mier. i mo sfilabile in
Ce X e aagoce a pemo s abile Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1E N
acciaio con cuscinetto 200

Drop hinge with steel pivot with bearing
Paumelle a goutte avec pivot en acier avec roulement
Bandrolle mit Zapfen aus Stahl und Kugellager

rigaeHvie netsin co CTasIbHOM CTePXKeHb C rnoALUNMHKOM
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La portata ¢ riferita ad una coppia di cerniere nel caso di peso uniformemente distribuito in un‘anta con L=H.
Weight baring capacity refers to a pair of hinges mounted on a gate with weight uniformely distribuited on a leaf with proportions L=H.

A4

71

71

A-A(1:1)

63

22
212
(512g
I
N o
LP
lo2g

L P
Peso uniformemente distribuito
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Chiusure

(|
COMUNELLD'
Closures GATE DIVISION

CODE ART. Misura CODE ART. Misura
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
) ) 11210020 73-10 10 1 1,4 : ) 11210520 74-10 10 1 14
Senalra a montaggio rapido 11210025 73-20 20 1 14 Senallra a montaggio rapido 1210525 74-20 20 ! 14
modello “Privato 11210030 230 20 w 3 modello “industriale 11210530 .30 20 1 13
Lock for gates "Residential” model easy to fix L ! Lock for gates "industrial” model easy to fix o !
Serture pour portail modele “Standard” au montage rapide 11210005 73-40 40 1 14 Serrure pour portail modele “industriel” au montage rapide 11210505 74-40 40 1 1,4
Schioss ftr Tore ”Pf/\’/at"//\/’/ode// E/m‘acf? ng rﬁont/eren 11210010 73-50 50 1 14 Schioss fur Tore '7ﬂc{ust/7e" Modell Enf/@ch zw“n Iﬂom/‘eren 11210510 74-50 50 1 14
Cerradura de montaje répido modelo “Privato Cerradura de montaje rapido modelo “industrial’
BbICTPO MOHTUDYIOLLMACS 3aMOK MOAESTb “dacTHbIn” 11210015 73-60 60 1 14 BbICTPO MOHTUPYIOLUMICS 38MOK MOAE/ b 11210515 74-60 60 1 14
Categoria commerciale: 1N “MPOMbILLIEHHble” Categoria commerciale: 1N
CODE RAL 9005 ART. Misura CODE RAL 9005 ART. Misura
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11210020 503 73-10 10 1 13 11210520 503 74-10 10 1 1,3
11210025 503 73-20 20 1 14 11210525 503 74-20 20 1 1,4
11210030 503 73-30 30 1 13 11210530 503 74-30 30 1 1,3
11210005 503 73-40 40 1 14 11210505 503 74-40 40 1 14
11210010 503 73-50 50 1 14 11210510 503 74-50 50 1 1,4
11210015 503 73-60 60 1 1,45 11210515 503 74-60 60 1 1,45
Finishing: Verniciatura RAL 9005 nero / RAL 9005 black coating Categoria commerciale: 1N Finishing: Verniciatura RAL 9005 nero / RAL 9005 biack coating Categoria commerciale: 1N
Serratura personalizzabile con logo cliente
Serratura personalizzabile con logo cliente. 38 Lock personalized with customer's logo. 376
Lock personalized with customer's logo. 302 30.2 o
90.9 A
o] __ |
& 3
. & ==}
= o
SR Y ool | 8 @ | sz
S| 2 o] =
—AOIF - |
omy | Q= ==L
IR I e
tO | ® ) sl A
Lo |
55 s B

1.Svitare la vite di fissaggio / Unscrew the fixing-screw / Dévisser la vis
de fixation / Schrauben Sie die Befestigungsschraube auf / Desatornillar el tornillo
de fijacion / OTkpyTUTE OPUKCUPYIOLLMA-BUHT

2.Regolare lo scrocco destro-sinistro / Adjust the right or left
latch / Régler le péne demi-tour droite-gauche / Eistellen Sie di Rechts- oder
Linksrichtung des Schubriegels / Regular el cerrojo derecho/izquierdo /
OrperympyiiTe npasyro wam JIEBYIO 3aLLesIKy

3. Chiudere la vite di fissaggio / Tum the fixing-screw / Fermez la vis de
fixation / Ziehen Sie diie Befestigungsschraube an / Cerrar el torillo de fijacion /
[loBepHVTE hUKCUPYIOLMA-BUHT

4. Awitare il grano di fissaggio / Screw the fixing-grain / Visser le grain
de fixation / Schrauben Sie das Befestigungskorn an / Atornillar el tornillo prisio-
nero de fijacion / BUHT gukcuypyroLmil 3epHa

5. Regolare lo scrocco / Adjust the latch / Régler le péne demi-tour /
Stellen Sie den Schubriegel ein / Regular el cerrojo / Otperympyvite 3aLyesky

I-* 4

60 50 40

6. Aprire il grano di fissaggio / Open the fixing-grain / Ouvrez le grain
de fixation / Machen Sie das Befestigungskorn auf / Abrir el tornillo prisionero de

fiiacion / OTkpowTe hrkcrpyroLLmi 3epHa
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Chiusure
Closures

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE CODE RAL 9005 ART. CODE RAL 9005 CODE SILVER ART. Box info
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11213505 11213505 502 78 1 0,7 10906601 503 10906601 604 209 20 55
Incontro in alluminio per serratura Finishing: Verniciatura RAL 9005 nero / RAL 9005 black coating Categoria commerciale: 1N Mah!g“a n allummo mod. “Sonia Finishing: Verniciatura RAL 9005 nero / RAL 9005 black coating Categoria commerciale: TH
art. 73e 74 Finishing: Non Zincato / Not galvanized A/gm/p/um hand/g "’Son/a' » Finishing: Argento anodizzato / Silver anodized
Aluminium strike for lock art. 73-74 18 Bequ‘///(‘a en a‘/‘um/fwum Sonia -
Gache en aluminium pour serrure art, 73-74 — 17 Aluminium-Tdr d(u.cker Mogie// Sf’”/a
Schliessanschlag aus Aluminium fir schioss art. 73-74 | ] o -~ Manila de aluminio moc. an’a .
Encuentro de aluminio para cerradura arts. 73y 74 4 I~ Pyuka 13 amommrinsi mog. “Sonia g
Cronop astoMuH1eBbIi A/151 3aMKOB apT.73 1 74 | @ [
e 1 ] ] g 2
é A F ]
N
25 37 25 26
62 51
CODE ART. R CODERAL9005  CODE SILVER ART. R
Pos per pack Kg Pos per pack Kg
11215005 80 40-60 1 47 10901005 503 10901005 516 210-25-35 25-35 20 3,50
Dlma dl foratu ra regolab| ‘e per Finishing: Non Zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1N M{[aﬂg:?{l:&ﬁl;{g{;’i”umm 10 10901010 503 10901010 516 210-40-50 40-50 20 3,50
i:t 73 2/74F Béquille en alurninium 10901015 503 10901015 516 210-50-60 50-60 20 3,70
Justable driling fixture art. 73-74 285 e e
Gabarit de percage réglable pour art. 73-74 Aluminium-Turdriicker 10901020 503 10901020 516 210-60-70 60-70 20 3,90

Einstellbare Bohrschablone art. 73-74

Manilla de alurninio

Finishing: Verniciatura RAL 9005 nero / RAL 9005 black coating

Categoria commerciale: 1H

Plantilla de taladrado regulable para arts. 73 y 74 80 Pydka 13 asmomuHms

Finishing: Argento anodizzato / Silver anodized
LLlabrioH [/151 CBEPIEHNS Perympyembiii 4/1s apT.73 n 74 (@

—

15
=
g
=
(@

I by @34
~ 8 J
. 2
~ (@ 8x8
\// <
30 R S} T
@8.5 - ON
CODE SILVER w
109
CODE ART. CODE RAL 9005 CODE SILVER ART, Box info
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
10900505 205 10 21 10901305 503 10001305 516 211 20 41

Maniglia in nylon
Nylon handlle

Béquille en nylon
Nylon-Turdricker

Maniglia in alluminio con grano
Aluminium handle with dowel

Béquille en aluminium avec grain
Aluminium-Tdrdriicker mit Korn O

Finishing: Nylon Finishing: Verniciatura RAL 9006 nero / RAL 9005 black coating

Finishing: Argento anodizzato / Silver anodized

Categoria commerciale: 1H Categoria commerciale: 1H

(%]
o
>
3 @D
Meanilla de nylon a Manilla de aluminio con pasador (%
Hevino+Hosasi pyyka Pyyka 13 a/toMyHms C yCTaHOBOYHBIM BUHTOM -
|
2 | 8x8 & %
; | o %}
m # .2
o 8x8 <
& O
234
138 ‘
28 ! o
P f——
109

T .‘ N
CODE SILVER w
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Chiusure
Closures

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE | ART. Box info CODE | ART. Box info
| Pes per pack Kg Pes per pack Kg
10905501 503 213 20 9,3 11201005 001 216 25 35
Maniglia in alluminio mod. “Valentina Finishing: Verniciatura RAL 9005 nero / RAL 9005 black coating Categoria commerciale: 1H Contropiastra per serratura 215 Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1N
Aluminium handle “Valentina” Counter-plate for lock 215
Béquille en aluminium “Valentina” Contre-platine pour serrare 215
Aluminium-Tdrdrticker Modell *Valentina” Gegenplatte flir Schloss 215 67 46 90°  © <
Manilla de aluminio mod. “Valentina” Contraplaca para cerradura 215 O ~
Pydka 13 amomumnus mog. “Valentina” 234 KoHTtprimta ans 3amka 215 : A_l { 2 } T }L =
sz xa @13.5 ?5.5
o 8x8
@ ©n
e 52 91 m
PR R = e
185 !
| 12,5 125
m
CODE ART. n CODE | ART. A B E n s
| | | Pos per pack Kg | | | \ \ | Posperpack | Kg
‘ - 11200501 001 215-50 50 5 6,2 ) 11201701 217-40 48 42 20 33 3 4 2,20
Serratura a gancio con cilindro 11200505 001 215-60 60 5 6.2 Incontro per serratura a gancio con 11201705 217-50 58 52 5 38 3 4 2,60
Hook-lock with cylinder — . , , tappi ammortizzatori
Serure & crochet avec ?y//ndte Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1N End with shock absorber cups for hook-look 11201710 217-60 70 62 25 44 4 4 4,00
Hackenschioss mit Schiielizylinder . . % Butée pour serure & crochet avec bouchons amortisseurs Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G
Cerradura de gancho con cilindro o -t Auflauschuh fiir Hackenschloss mit Schiussaampfern
3aMOK C KPIOHKOM C LiMHAPOM 8 o8 o Encuentro para cerradura de gancho con tapones 214
) = amortiguadores *T -~
ESm— i o (] YIMop [/151 3aMKa C KPIOKOM C aMOPTUSVDYIOLLMIA Gychepanin T
T <E A @ )| o
NN ~
g © ® H 8 g 2 -0
NS 175
P 8 o w < n
g @ T ~
{ ; Lo e
44 ‘ 99 " 55 ]
J@t/
N )
\ Hp
CODE ' ART. n Box info CODE ' ART. ‘A Box info
- | | Pos per pack Kg | | Pes per pack Kg
11200601 001 2158-50 50 5 53 11202005 220-40 21 20 7
Serratura a gancio senza cilindro 11200605 001 2155-60 60 5 52 Copri serratura 11202010 220-50 1 20 1,7
Hook-lock without cylinder Lock cover
Senure & crochet sans cylindre Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1N Couvre serrure Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G
Hackenschloss ohne SchiieBzylinder Einbauschlosskasten
Cerradura de gancho sin cilindro 4 L — 25 Cubierta de la cerradura 78 2
3amok ¢ Kproykom 6e3 ynavHapa E 6 Kpebilka a5 3amka
8x8 j
e = ° | gues
0 0 ..
rE © Ml
o[ R B 5| g \
< I\ r 17,5@ H o : .
mt ° = 175 S
EI 8 ® ~ 77 1 ri | /2
7 A A 0
™ | m
s - « P | |
a | 29 "’{ 55 m |
o
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Chiusure
Closures

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE | ART. A Box info
\ \ Pos per pack Kg
11215530 001 222-30 30 5 3,20
Serratura a gancio frontale piat’[o 11215535 001 222-35 35 5 3,30
con cilindro 11215540 001 222-40 40 5 3,40
Plate face hook-lock with cylinder
Serrure a crochet plat avec cylindre 11215545 001 22245 45 5 3,50
Hackenschloss flach mit SchiieBzylinder 11215550 001 222-50 50 5 3,60
Cerradura de gancho frontal chato con cilindro
DPOHTaSIHBIA /IOCKMI 3aMOK C KPHOYKOM C LM/IMHAPOM 11215560 001 22260 60 5 3,80
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1N
218 -
o]
=]
€}
] 10 ﬁ_ 8 8
E o [ &9
: ®
\> ) o
55
CODE ART. A
\ \ | Pos per pack | Kg
11215531 001 223-30 30 5 2,20
Serratura a gancio frontale piatto 11215536 001 223-35 35 5 2,30
senza cilindro 11215541 001 223-40 40 5 2,40
Plate face hook-lock without cylinder
Serrure & crochet plat sans cylindre 11215546 001 223-45 45 5 2,50
Hackenschloss flach ohne SchiieBzylinder 11215551 001 223-50 50 5 2,60
Cerradura de fyancho fconta/ chato sin cilindro 11215561 001 223-60 60 5 280
DPOHTasTEHBIN MIOCKUI 3aMOK C KDIOYKOM 63 LiHApa
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1N
A
218 -
EX
=
@)
I i EE
(e]
®
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g |o

CODE | ART. Box info
| Pes per pack Kg

10703005 001 590 100 3,10
Piolo filettato per porte blindate Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G
Threaded peg for armoured doors
Piquet taraudé pour portes blindées
Sicherheitsdorn mit Gewinde fir gepanzerte Tiren —
Pivote roscado para puertas blindadas
Pe3b60B0W KOJIbILLEK [/151 GPOHVPOBAHHbIX [ABEPE © w %

SR R | R e

10 14
30
CODE ART. A B c D E G | Boxinfo |
| | | | | | | | Posperpack  Kg

11623505 600-65 67 68 40 15 40° 27 40 4,00
Cermiera per vasistas 11623510 600-85 90 92 53 13 48° 30 20 3,20
Hinge for transom windows — - - - -
Paumelle vasistas Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G
Scharnier flr Klappfenster
Bisagra para abatible
IMetns ans ppamyrn

CODE ART. A B c D E G s

\ \ \ \ \ \ \ | Pos perpack | Kg

11624005 606-65 60 50 36 9 1 25 2 40 4,80

Cerniera a compasso per vasistas 11624010  606-85 80 64 54 9 11 24 25 25 5,40

Compass hinge for transom windows
Paumelle a compas pour vasistas
Scharnier fiir Klappfenster

Bisagra compas para abatible
KomracHasi netsist Ansi gppamyr

Finishing: Non zincato / Not galvanized

G
T‘l
v
E
16

Categoria commerciale: 1G
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Chiusure
Closures

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE | ART, B R Box info CODE TART. Box info
| | | Pos per pack Kg \ | Posperpack kg
12207505 001 615-10 24 10 6 500 3,00 11701005 001 625 [ | 50 11
Copri angolo per finestre Chiavetta in zama
12207510 001 615-12
Cover-angle for windows S ) - & 12 9 500 3 5.0 - Zinked key 11701010 001 625 A 50 12
Couvre-coin pour fenétres Finishing: Zncato / Galvanized Gategoria commerciale: 16 Clé en zamac Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G
Winkelbedeckung flir Fenster Schlissel aus Zamak
Cubre-esquina para ventanas Llave de zamak
Yronok ans okoH - A - Kntounk zama
|
T
|
' |
< |
I
! 5}
> | !
o |
< B 0.7
CODE | ART. Box info CODE AR A B C D E 6 H I J K L
| Pos per pack Kg \ | Posperpack  Kg
11700505 001 620 50 2.1 11701105001 627P 635 125 2 65 35 556 9 8 18 34 81 101 20 13
iavi ‘ Chiavistello a leva zincato
gatlz:,\s/gtzlc\(h) Zincato Flshing: 2o / Gakanizad Categoria commerciale: 1G e 11701110001 6276 76 15 25 73 4 65 135 8 24 46 1015 126 20 27
Verrou zingué Verrou & levier zingué Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G
Verzinkter Riegel Riegel mit Hebel verzinkt
Cerrojo Galvanizado Cerrojo con maneta galvanizado
OuyHKOBaHHbIN 3acoB 3acoB ¢ pbi4arom OLMHKOBaHHbIN A
EOL) 11 |
e
W aa
: i = i
o 8 &
J
L
M
X CODE | ART. Box info CODE | ART. ' Size | Portaia Box info
| | Pesperpeck g | |  Caety Posperpeck Ko
11700595 620i 50 2,1 11701205 628 Piccolo @ 24 30 kg 20 12

Chiavistello inox
Stainless steel latch

Verrou inox

Riegel aus Edelstahl

Cerrojo Acero Inox

3acos u3 HepxaseroLLert cTasm

184 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

Finishing: Inox / Stainless steel

Categoria commerciale: 2G

Chiave in alluminio per chiavistello
Art.627

Aluminium key for latch

Clé en aluminium pour verrou
Aluminium Schissel fur Riegel
Llave en laton para cerrojo
ASIOMUHA K/TKOY [/151 3aLLesIKn

Finishing: Non zincato / Nof Galvanized

S'St

102.5

Categoria commerciale: 1G
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Chiusure

Closures COMUNELLD'®

GATE DIVISION

CODE |ART. CODE ART. Box info
 Posperpack Kg \  Posperpack Kg

11701505 001 630 50 35 11703005 645 200 4,8
Ferrogliera per art. 630
Staple for art.630

Cricchetto per vasistas
Catch for transom windows

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G

Loqueteau pour vasistas

Géche pour art.630

Schnappschluss fir Klappfenster Befestigungsklammer fir Art. 630 4
Clerre para abatible Cerradero para art. 630 |
Cobavka A5 ppamyrn Ckoba ans apt. 630 T
n /e ‘ I V7
g I |
N 2 2 |
0 P [ J S
g - T
|
24 124 © 1
| U
‘ T
- + - ] 20 25
T \
‘ 38

CODE | ART.
| Pes perpack kg
11702005 635 50 41

Cricchetto per vasistas
Catch for transom windows

CODE " ART. [

650 S—

11703505 650 200 6,2

Ferrogliera per art. 630 — 635 — 640
Staple for art.630 -635-640

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G

Loqueteau pour vasistas Gache pour art.630-635-640 4
Schnappschluss fiir Klappfenster 9\_>0 Befestigungsklammer fir Art. 630-635-640

Cierre para abatible 142 Cerradero para arts. 630 - 635 — 640

Cobayka a/151 hpamyrit y ‘ Ckoba fns apt. 630 — 635 — 640 ((

@30
[}
I d?f
\
I
\if
20
23

H
@

67
53
[

:E
IS
125

73.5 36

CODE | ART.
| | Pesperpack kg
11702505 640 25 41

Cricchetto per vasistas

. Pos per pack Kg

6 6 6 CODE }ART.
11704005 655 200 36

Ferrogliera per art. 630 — 635 — 640

Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G Finishing: Non zincato / Not galvanized Categoria commerciale: 1G

Catch for transom windows Staple for art.630 -635-640 @
Loqueteau pour vasistas Gache pour art.630-635-640 o
Schnappschluss fir Klappfenster Befestigungsklammer fir Art, 630-635-640 4 a
Cierre para abatible Cerradero para arts. 630 — 635 — 640 - 8
Cobavka a1s1 ppamyru Ckoba ans apt. 630 — 635 — 640 } 7 N
™ / | \ o
™ + =)
i s ! 3
"x-_-lh‘ | E
. @ | =
<

™ |

; |

o —+—=. m _ B |

a| E=Ed-#-1-3_ S i
il
20
= 25
38 m
85 38
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Chiusure
Closures

COMUNELLD
GATE DIVISION

c60 .

Pos per pack Kg
10904005 001 660DX 20 3,0
Maniglia a blocco 10904010 001 660SX 20 30
Lever bolt
Poignée de blocage Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1H
Fensterverschluss
Manilla de bloqueo 4 21 31 18
Pyuka ¢ 6/I0KMPOBKON i i ‘ -
_ ‘ ?}
T 5| vl 1T .-LQE il &
@ _ 1
I
E S e 4 - 1 ~ "\EL*
ol (1] 7
~ | —
| ° gﬁ”
N
28 18
23

CODE ART. Box info
Pes per pack Kg

10904505 001 662 20 4,5
Maniglia a blocco reversibile o ) ) !
Reversible lever bolt Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: TH
Poignée de blocage réversible
Fensterverschluss doppelseitig 62
Manilla de bloqueo reversible
PesepcuiBHas py4ka ¢ 6710K1pOBKONA

<
o
~
0
| o | <
o| < N
19.5 [ -
‘ 1
35 24
CODE ART. Corsa
Rod stroke Pes per pack Kg

11901005 001 700Z 13 10 3,20

Finishing: Zincato / Galvanized

Catenaccio ad incasso doppia

mandata leva ottone
Flush mounted bolt with 2 locking and brass lever n
Verrou a bascule avec 2 sorties et levier bichromaté
Kantenriegel mit Doppel-Bewegung und Hebel aus Messing
Pasador doble de embutir manilla de laton

Lerb BCTpaviBaemasi 4BOVIHas pbldar u3 natyHu

Categoria commerciale: 1D

M8

25.5

14

245
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CODE ART. A B c D Corsa
Rod stroke Pes per pack Kg

11901206 001 704-16 155 16 141 16 20 2,00
Catenaccio ad incasso una mandata 11901211 001 704-20 155 20 141 1 16 20 2,20
leva zincata 11901216 001 704-24 160 24 146 14 16 20 2,40
Flush mounted bolt with 1 locking, galvanised lever 704-24
Vermou & bascule avec 1 sortie et levier zingué N901215001 0 htoneflever brass |60 24 146 14 16 20 2,40
Kantenriegel mit Einzel-Bewegung und Hebel verzinkt Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
Cerrojo empotrado para bloquear la puerta al cerrarse,
barra galvanizada
Llenb BCTpaviBaemMasi oaviHapHasi pbldar n3 -
OumHkoBaHHas! |

o T ;'_J j S

118
o4
| |
,@ — — @ l_
= fond = ) of
| C |7 )
A
CODE ART. A B c D Corsa
Rod stroke Pcs per pack Kg

11901605 001 705-16 155 16 141 16 20 2,00
Catenaccio ad incasso una 11901610 001 705-20 155 20 141 11 16 20 2,20
mandata leva ottone 11901615 001 705-24 160 24 146 14 16 20 2,40

Flush mounted bolt with 1 locking, brass lever

Verrou a bascule avec 1 sortie et levier bichromate
Kantenriegel mit Einzel-Bewegung und Hebel aus Messing
Pasador de embutir manilla de laton

Lleﬂb BCTpaviBaeMasi ogvHapHasi pbi4ar 13 satyHb

Finishing: Zincato / Galvanized

}

Categoria commerciale: 1D
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Chiusure
Closures

COMUNELLD
GATE DIVISION

700

Catenaccio per porte blindate una mandata

leva ottone nichelato corsa 30 mm
Flush mounted bolt for armoured doors with 1 locking
and nickel-plate brass lever stroke 30 mm

CODE | ART. | Corsa Box info
|  Rodstroke Pos per pack Kg
11901805 001 706 30 6 1.8
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
wn

/10

Catenaccio punta quadrata A 10
Square bolt

Verrou carré

Stangenriegel mit viereckiger Spitze

CODE | ART, n Box info

| | Pes per pack Kg
11902005 001 710-130 130 10 2,00
11902010 001 710-300 300 10 3,90
11902015 001 710-500 500 10 6,00

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1D

Verrou a bascule pour portes blindées avec 1 sortie et g Pasador punta cuadrada 10 o
levier en laiton nickelé course 30 mm Lens ¢ keaaparHbim HakoHe KoM 10 -
Kantenriegel fur gepanzerte Tdre mit Einzel-Bewegung m & — } - N ?
und Hebel aus nickelplattiertem Messing 30 mm Hub ™ e | ] oSl )] L
Pasador para puertas blindadas manilla de laton
niquelado carrera 30 mm 126
Llens 4151 6poHVpPOBaHHbIX BEPEV OANHAPHas PblHar o
13 NatTyHu HUKempoBaHHbI xon 30 Mm | 4’1"‘7 @ | | S [:] T
Tz
= [ed Co——AD ¢ -l e
% % 4 t t t t o
| 161 \‘ L
175 | ]
el [ ] =
30 32
CODE ART. o CODE ART. L
\ | Rodstroke | Posperpack kg \ \ | Posperpack kg
11901905 001 707 15 6 2.1 11902505 001 712-130 130 10 2,00
Catenaccio per porte bindate doppia Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D Eatsgiomo punta tonda ©10 11902510 001 712-300 300 10 3,90
i ound bol
mandata leva ottone nichelato corsa 15 mm o 11902515 001 712-500 500 10 6,00
Flush mounted bolt for armoured doors with 2 lockings eC poin ) o ) - -
and nickel-plate brass lever siroke 15 mm o I Stangenriegel mit runder Spitze Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
Verrou a bascule pour portes blindées avec 2 sorties et s ” Pasador punta redonda @ 10 <)
levier en laiton nickelé course 15 mm Liers ¢ kpyrsibin Haxoterkom & 10 -
Kantenriegel fir gepanzerte Tire mit Doppel-Bewegung ﬁ — ﬁ a ? |
und Hebel aus nickelplattiertem Messing 15 mm Hub s s e | | a$l {:] N
Pasador doble para puertas blindadas manilia de laton 190
niquelado carrera 15 mm
Lerb 4151 6poHVpoBaHHbIX ABEPE ABOVIHAsI pbidar 13 255
1aTyHN HUKEIMPOBaHHBIA Xo4 15 MM 4’]“* @ | | % [:]
|
T
- fo-Co=————2 8 « e | s ] |,
f =
‘ 228 ‘ L
250
| | I )
30 32
CODE ' ART. ' Corsa Box info CODE "ART. L Box info
| | Rodstroke Pos per pack Kg | | Pos per pack Kg
11901705 001 708 21 6 2,9 11903005 001 714-330 330 5 3,70
Catenaccio per porte phndate doppia Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D Catenaccio punta quadrata JZ 14 11903010 001 714-660 660 5 6,50
mandata leva ottone nichelato corsa 21 mm iquare bolt— ) Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
Flush mounted bolt for armoured doors with 2 lockings and 6rrou avec pointe carree )
nickel-plate brass lever stroke 21 mm I > f T Stangenriegel mit viereckiger Spitze
Verrou & bascule pour portes blindées avec 2 sorties et Y i & - Pasador punta cuadrada 14
levier en laiton nickelé course 21 mm " [ ¥ Ljer> ¢ keappaTHbiM HaKkoHes KoM 14 [N
T

Kantenriegel fur gepanzerte Tire mit Doppel-Bewegung
und Hebel aus nickelplattiertem Messing 21 mm Hub
Pasador doble para puertas blindadas manilla de laton
niquelado carrera 21 mm

Llens 51 6poHVpoBaHHbIX ABEPEVi ABOVIHAs pbivar U3
J1aTyHN HUKE/IMPOBaHHbI Xo4 21 MM

~
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Chiusure

(|
COMUNELLD'
Closures GATE DIVISION

CODE ART. L CODE ART. G L Box info
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11903505 001 716-330 330 5 3,70 11904005 001 720-350 230 350 10 3,20
Catenaccio punta tonda @14 11903510 001 716-660 660 5 6,50 Catenaccio a leva punta arrotondata 11904010 001 720-450 330 450 10 3,70
Round bolt Round-pointed bolt with
Vgggu axjac pointe ronde Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D \/s;;gu g) ZC/,; avgc ;Vzvéfntzvaer;onc/ie 11904015 001 720-600 470 600 10 440
Stangenriegel mit runder Spitze

Stangenriegel mit abgerundetem Hebelspitze 11904020 001 720-800 670 800 10 5,40
Pasador de manilla punta redlondeada
L{erb ¢ pbI4aroM ¢ KpYriibiM HaKOHEYHUKOM

Pasador punta redonda @ 14
Llenb ¢ KpyrbiM HakoHeYHKom & 14

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D

16

25
T
T~
10O
IN
o

0 <]
7 5 CODE ART. L N
Pes per pack Kg
11904505 001 725-450 450 10 7,80
Catenaccio a leva pesante 11904510 001 725-600 600 10 9,70
Heavy bolt with lever 11904515 001 725-800 800 10 12,20
Verrou lourd a levier
Stangenriegel mit groBem Hebel Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
Pasador de manilla pesado Mounting instructions art. 720
TspKes1ast Lerb C Pbidarom *° N 70 o
=
—— ] -t ) ) —
L = 8 ‘ ‘ /
— =t p—
138 39 e
) )
30 12
n
28 Il Il i 3

/ 0
~
' CODE ART. R s
| Pes per pack Kg o g
11912001 730i 4 1,60

Catenaccio autobloccante da awvitare

punta tonda @12 Corsa 30mm
Self-locking bolt to be screwed with rod @ 12 Stroke 30mm
Veerrou autobloquant a visser avec pointe ronde @ 12 Course 30mm

\
1
—
| %
Selbstsperrender Stangenriegel zum Anschrauben mit Stange @ e \ % @

Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2D

L

12 Hub 30mm

Pasadlor autoblocante para atomillar punta reclonda @12 Carrera 30 mm
HaBuH4vBaroLLasics camobI0KVPYIOLLAsICS Lerb C KDY /TbIM
HakoHeqHVKoM @12 xon 30 mm
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Chiusure COMUNELLO“
Closures GATE DIVISION

. Box info
78 5 CoDE AR, c L / 4@ CoDE ART. C L - il
Pos per pack Kg
. . 11905005 001 735-150 150 200 10 2,00 . 11905505 001 740-150 180 190 10 180
Catenaccio medio a saldare Catenaccio leggero A 14mm 11905510 001 740-200 200 240 10 2,20
Vedum bolt o be velged 11905010 001 735200 o 0 1 oo bont bort 11905515 001 740-250 250 290 10 2:80
Verrou moyen a souder ‘ , 11905015 001 735-250 250 300 10 3,20 verrou leger , : !
Stangennege/‘zum AnschweiBen medium 11905020 001 735-300 300 350 0 3.90 Kleiner Stgssnege/ 11905520 001 740-300 300 340 10 3,30
Pasador mediano para soldar Pasador ligero 14 mm 11905525 001 740-400 400 440 10 4.40
CpepHsis rpviBapyiBaemasl Lerb 11905025 001 735-400 400 450 10 5,20 Jlerkasi yers 14 mMmm !
11905030 001 735-500 500 550 10 6,40 11905530 001 740-500 500 540 10 5,40
11905035 001 735-600 600 650 10 710 11905535 001 740-600 600 640 10 6,60
11905040 001 735-800 800 850 10 10,20 11905540 001 740-800 800 840 10 8,50
Finishing: Zncto / Gabanized Categoria commerciale: 1D Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
L
L
C |
C | T

:

= L]
N
P 20
CODE ART. c L CODE ART. c L
Pes per pack Kg Pcs per pack Kg
11905205 001 737-150 150 190 10 2,30 11906005 001 745-200 200 250 6 3,50
Catenaccio a saldare asta 11905210 001 737-200 200 255 10 3,00 Catenaccio pesante & 25mm 11906010 001 745-250 250 300 6 4,50
tonda @12mm 11905215 001 737-250 250 305 10 3,80 f—\//eavy t/)O/td 11906015 001 745-300 300 350 6 5,20
Bolt to be welded round bar dia. 12mm errou lourc
o o 11905220 001 737-300 300 355 10 450 Crncser Stossriogel 11906020 001 745-400 400 450 6 6,80
Stossriegel mit abgerundeter Stange 11905225 001 737-400 400 455 10 6,00 Pasador pesado 25 mm 11906025 001 745-500 500 550 6 8,50
zum AnschweiBen 11905230 001 737-500 500 565 10 6,50 Trowaras s 25 11906030 001 745-600 600 650 6 10,20
Pasador para soldar varilla redonda @ 12 mm
[MoviBapuBaemast Lers kpyrbiii cTepxets @ 12 v 11905235 001 737-600 600 655 10 9,10 11906035 001 745-800 800 850 6 13,30
11905240 001 737-800 800 855 10 12,20 b- Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D ‘ L
L
c N 25
c | |
|
* 0
. ; ~
T
e = S * :
T 10 5
9]
5 L 5
Q © ~
ol o )
© 5
= %]
2
© 30 5
A

194 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved 195



Chiusure

(|
COMUNELLD'
Closures GATE DIVISION

CODE ART. c | L CODE ART, B c [ L M
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11906505 001 750-150 115 81 163 10 2,70 11907505 001  760-180 53,5 137 50,5 155 35 10 4,20
Catenaccio porta lucchetto medio 11906510 001  750-200 165 131 213 10 3,30 Catenaccio porta lucchetto asta 11907510001  760-215 62 159 59 1945 40 10 4,90
= 16mm Finishing: Zincao / Gahanized Categoria commercile: 1D tonda @14 11907515001 760270 87 183 735 246 70 10 6,10
Medium padlock-bolt Padlock-bolt with round rod d. 14 mm T - - -
Verrou porte-cadenas moyen 3 Verrou porte-cadenas tringle ronde dia. 14mm Finishing: Zincato / Galvanzed Categoria commerciale: 1D
Hangschlossriegel medium Hangschlossriegel mit abgerundeter Stange d. 14 mm
Pasador portacandado mediano 16 mm | Pasador portacandado varilla redonda @ 14
Lenb ans samka cpenHss 16 mvm ﬁi . W = Llerib A5 3amKa Kpyr/ibivi CTepxKeHs & 14
SR S
L
| o
<| ©
ﬁ—' *‘;’T 6
(A9 B — - — - : - S
2 mﬁ L= E=b e o = S
e e :
12 ‘ ‘ 24 L
T
a [eldel ¢ =
CODE ART. A c [ L
Pes per pack Kg
11906705 005 752-130 40 130 72,5 173 10 3,10
Catenaccio porta lucchetto asta 11906710 005 752-145 65 145 87,5 216 10 3,80
tonda @12 11906715005  752-170 90 170 112,5 263 10 4,60
Padlock-bolt with round rod
Verrou porte-cadenas tingie ronde 11906720 005 752-195 115 195 137,56 313 10 5,51
Hangschlossriegel mit abgerundeter Stange Finishing: Bronzato / Bronze plated Categoria commerciale: 1D
Pasador portacandado varilla redonda @ 12
Lertb a5 3amKa Kpyr/ibii CTepxkeHs @ 12 L |
- ‘ & CODE ART. c L | Boxinfo |
Q‘ | ‘ D Pcs per pack Kg
4‘3 B 11908005 001 800-200 200 230 10 2,30
1_## Catenaccio ad awitare Z 18mm 11908010 001 800-250 250 280 10 2,90
T O 5 0 0 5O/I to {39 §CfeW9d 11908015 001 800-300 300 330 10 3,60
] errou & visser
S I @ Stossriegel zum Anschrauben 11908020 001 800-400 400 430 10 4,80
.o o 0 0 Pasador para atornillar 18 mm 11908025 001 800-500 500 530 10 6,00
s s HABIHABEIOUAZC LTt 16 it 11908030 001 800-600 600 630 10 7,20
11908035 001 800-800 800 830 10 9,70
C
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
L »
CODE ART, B c [ L M | ‘
Poperpck ¥ i = —
. 11907005 001  755-200 65 135 84 215 315 4 3,40 ,Q — — {- 7(,‘ J - — ,Q?i ﬁi I
Catenaccio porta lucchetto pesante 11907010 001  755-300 65 230 179 310 35,1 4 4,80 ‘ —
JZ 25mm 11907015001  755-400 100 300 249 410 68,5 4 6,00 oy 105 21 455
Heavy padlock-bolt — - °
Verrou porte-cadenas lourd 11907020 001  755-500 100 400 349 510 68,5 4 7,50 | 6
Hangschlossriegel gross Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D c
Pasador portacandado pesado 25 mm

Llerb ansi 3amka Tskenasi 25 MM —T

»
©
5
5}

o

O

~
©
=
5}

=
<

O

s s .
O | -
‘ |
| ¢ |
L 22
10
e =
,Q‘M};ﬂyiﬁ———éf, Ty
? i[ [T1G el #
el o

196 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved 197
M




Chiusure

(|
COMUNELLD'
Closures GATE DIVISION

CODE ART. B c [ L M CODE ART. c I L Box info
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11908505 005  805-80 25 55 33 77 - 10 1,20 11910005 005 825-150 150 127 190 10 2,10
Catenaccio trasversale leggero 11908510005  805-120 42 79 57 119 19 10 1,70 Catenaccio verticale medio 11910010005  825-200 200 177 240 10 2,80
z 16mm 11908515005  805-160 60 99 7 157 37 10 2,30 z 16mm 11910015 005 825-250 250 227 290 10 3,60
Transverse light bolt Vertical bolt
Verrou transversal léger 11908520 005  805-200 80 120 97 198 57 10 2,80 Verrou vertical moyen 11910020 005 825-300 300 277 340 10 4,10
Horizontalstossriegel kiein Finishing: Bronzato / Bronze plated Categoria commerciale: 1D Vertikaler Stossriegel medium 11910025 005 825-400 400 185 440 10 5,60
Pasador transversal ligero 16 mm L Pasador vertical mediano 16 mm 11910030 005 825-500 500 240 540 10 5,90
Jlerkasi nonepeyHasi uers 16 Mm CpenHsist BepTvKasibHasi Lers 16 My
| 11910035 005 825-600 600 293 640 10 8,20
E—
11910040 005 825-800 800 263 840 10 11,10
- — -+ o] Finishing: Bronzato / Bronze plated Categori iale: 1D
Inishing: Bronzato r0Nze piate: ategoria commerciale:
--e—=A1) . g !
[ L
< ]
i i
—“-— - — —— - — o1
=1 7 [¥#
Aq) ,,,,,,,,,,,,, L
" 395 SR 24 6
S
N\ C
CODE ART. B c I L M @
Pcs per pack Kg ]
11909005 005  810-150 255 1255 103 160 - 10 2,00 " 39‘5
Catenaccio trasversale medio 11909010005  810-200 39,5 160 137 200 17 10 2,60 =
z 16mm 11909015 005  810-250 60 188 166 250 37 10 3,10
Transverse medium bolt
Verrou transversal moyen 11909020 005  810-300 80,5 220 198 300 58 10 3,60
Horizontalstossriegel medium 11909025 005  810-400 120 280 258 400 98 10 4,60
Pasador transversal mediano 16 mm S i iale:
Cpenrsis nonepesrasi uers 16 mu Finishing: Bronzato / Bronze plated Categoria commerciale: 1D
L
| . CODE ART.
f f Pes per pack Kg
=== —-—- —o ¢ 12002005 005 827
1A )=t Incontro per catenaccio art. 825 ” o
o PR 1" ) p ' Finishing: Bronzato / Bronze plated Categoria commerciale: 1D
Strike for bolt art. 825
o4 ‘ M ‘ Gache pour verrou art. 825
] T Schliesskioben fir Stossriegel Artikel 825
S B Encuentro para pasador art, 825 40
Ynop ans yenwn apt. 825 75 18
& -—o-\}
i \ y
g 4-— =2l 8 +-———F 3
I ——
. N éP, _
CODE ART, B c [ L M i
Pcs per pack Kg 10.5 24
11909505 005  820-200 40 160 127 200 - 4 2,40 =
Catenaccio trasversale pesante 11909510 005  820-300 71 230 197 300 40 4 3,40
z 25mm 11909515 005  820-400 100 300 267 400 70 4 4,50 2
Transverse heavy bolt 25 mm =
Verrou transversal lourd 25 mm 11909520 005  820-500 100 400 184 500 70 4 5,90 8
Horizontalstossriegel gross 25 mm Finishing: Bronzato / Bronze plated Categoria commerciale: 1D &)
Pasador transversal pesado 25 mm =
Tspkenasi ionepeyHasi yers 25 MM ‘ L g
‘ - ! - 10 g
e e = A L &
=D ——1H+-H q =
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Chiusure ou
Closures COMUNELL

CODE ART, c | L CODE ART, c | L Box info
Pes per pack kg Pes per pack kg
11910505005  835-200 200 188 255 4 2,70 11911005001  840-200 200 177 208 10 2,90
Catenaccio verticale pesante 11910510 005  835-300 300 268 355 4 4,00 Catenaccio ad awitare zancato 11911010 001 840-300 300 277 328 10 4,40
Bolt to b d
= 25mm 11910515005  835-400 400 184 455 4 5,30 o loe sarene 11911015001  840-400 400 188 428 10 5,80
Heavy vertical bolt Verrou a visser
Verrou vertical lourd 11910520 005  835-500 500 234 555 4 6,60 Gekriipfter Stossriegel zum Anschrauben 11911020 001  840-500 500 240 528 10 7,10
Vertikaler Stossriegel gross 11910525 005  835-600 600 284 655 4 7,90 ZZZ‘:‘ZM’Z@Z@’; Z’ga;gﬁgfj;ag 11911025001  840-600 600 290 628 10 8,50
?jffgf;igﬁf; i’:jiigjjeffzs " 11910530005  835-800 800 384 855 4 10,50 11911035001  840-800 800 260 828 10 11,50
Finishing: Bronzato / Bronze plated Categoria commerciale: 1D 11911045 001 840-1000 1000 330 1028 10 14,10
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
L
C ‘ 6_, o
‘ . ]
\ \
é 77777777777 — @ TE: wn
.l 0
H—-H==0—1{ [ J4+ gi==s e -
| | i t
- ————-—- —¢ L
6.5 10 i | i
o 1 eI
[ = s el —t—1F - =
¥ S =y 8
56 ,,U_;‘ ‘
C T
CODE ART. CODE ART. c l L
Pos per pack Kg Pes per pack Kg
12002505 005 837 50 38 11911505001  840D-200 200 177 208 10 2,90
gt]ieog;[;%/t%?g S%atenacmo art. 835 Finishing: Bronzato / Bronze plated Categoria commerciale: 1D g}?f?eascc;g?eo/ad awitare 11911510 001 840D-300 300 err 328 10 4,40
Gache pour verrou art. 835 Verrou a visser 11911515 001 840D-400 400 188 428 10 580
Schliesskloben fiir Stossriegel Artikel 835 70 Stossriegel zum Anschrauben 11911520 001 840D-500 500 240 528 10 7,10
Encuentro para pasador art. 835 Pasador para atornillar 11911525 001 840D-600 600 290 628 10 8,50
Ynop ans yenwn apt. 835 16 38 16 HasuH4BaroLLasics Lers
- ‘ 11911535001  840D-800 800 260 828 10 11,50
F ‘ 11911545001  840D-1000 1000 330 1028 10 14,10
Q T Q Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
8l4-— g 8 +-————- g 3

16.5 26.5

395

(%)
L 8
?
- ! | Q
I | O
et 3 s e .
= —— —— S e
e s 3
4 c ! 6

6
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Chiusure
Closures

COMUNELLD
GATE DIVISION

307

Incontro per catenaccio art. 800
Strike for bolt art. 800

Gache pour verrou art. 800

Schliesskloben flir Stossriegel Artikel 800
Encuentro para pasador art, 800

Ynop ans yenwn apt. 800

3

s

CODE Box info
Pes per pack Kg

12003005 001 50 1,00

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
19
11.5 n r—j
- | a
|

©

18

40

o)
3 |
15 0
CODE
. Posperpack Kg
12003505 001 50 1,50

Incontro per catenaccio art. 735
Strike for bolt art. 735

Géache pour verrou art. 735

Schliesskloben flir Stossriegel Artikel 735
Encuentro para pasador art, 735

Ynop ans yenwn apt. 735

<

>
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Finishing: Zincato / Galvanized

a5

S&)
©
el

Categoria commerciale: 1D

CODE | ART. Box info
| Pos per pack Kg

12004005 001 857 50 2,90
Incontro per catenaccio art. 740 Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D
Strike for bolt art. 740
Géache pour verrou art. 740
Schiiesskloben flir Stossriegel Artikel 740 ) |
Encuentro para pasador art. 740 3 © ~
Yrop ansi yerm apt. 740 — = - - T b

NT————
\ 4 25
CODE ART. n
‘ | . Pos perpack Kg
11913001 001 860-240 240 4 3,90

Catenaccio pesante asta tonda

@16mm

Heavy bolt with round rod

Verrou lourd tringle ronde

Stossriegel mit abgerundeter Stange gross
Pasador pesado varilla redonda @ 16 mm
Tspkenasi Uenb Kpyr/bii cTepxxeHs & 16 Mym

S

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1D

307

Catenaccio pesante asta tonda

porta lucchetto

Heavy padlock-bolt with round rod

Verrou lourd porte-cadenas tringle ronde
Hangschlossriegel mit abgerundeter Stange gross
Pasador pesado varilla redonda portacandado
Tskenasi Lenb KpYyriiblii CTePyKeHb [/151 3amKka

CODE | ART. c D E i ™
\ Posperpack | Kg
11914001 001 862-240 150 016 60 240 85 4 3,90
11914005 001  862-560 460 016 60 560 85 4 5,20
11914010 001 862-560-020 460 020 62 560 87 4 6,32

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1D

COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved 203
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Incontri per serrature

‘
Latch strike plates ggygvﬁg%o‘

CODE | ART. R Box info CODE CART. R Box info
| | Pcs per pack Kg | | Pes per pack Kg
10701301 001 275PST

' ' 10702005 001 275 40-50 4 28 40-50 4 38

Bat.tente portallnoontro amontaggio Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G Battente porta incontro regolabile Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G
rapido regolabile a fissare

Easy to set up adjustable batten Adjustable battent to be screwed

Battant réglable & montage rapide Battant réglable & visser 80

Einfach zum Einstellen verstellbares SchiieBblech Verstellbares SchiieBblech zum Anschrauben L

Batiente de la puerta con encuentro de montaje rapico regulable Batiente de la puerta con encuentro regulable para fijar L, e

/JlBepHori CTorop ¢ ObICTPbIM MOHTAXKOM PErympyembii [Npvikpenisiembivt ABEPHON CTOMOP perympyembii r

= | iD —

45

05
141

40 35 < - 45 35 ©
ok g
2 « i T
X g 1 o
CODE ART. H CODE AR, R Box info
| |  Pes per pack ' Kg | | Pcs per pack Kg
10702010 001 275F-30 37 4 2,2 10701401 001 276 50-70 4 7,3
Eaigv?me porta incontro 10702015 001 275F-40 47 4 2,4 fBattente porta |nc§htrotregolab|le a Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G
ISsare con ammortizzatori
Batfgnt 10702020 001 275F-50 57 4 28 Adjustable battent to be screwed with shock absorber cups 80
Sch//e/ib/ech 10702025 001 275F-60 67 4 2,9 Battant réglable a visser avec bouchons amortisseurs 80
Batiente fie la puerta con encuentro o ‘ ‘ ) . Verstellbares SchlieSblech zum Anschrauben mit
[BepHow cTorop Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1G Schlussdémpfern 0o
Batiente de la puerta con encuentro regulable para fiar @e 0 ] 6]
con amortiguadores n| o
80 [Mpykpennsiembiii 4BEPHOV CTOMOP Peryspyemsii ¢ 8 a2
amopTu3aropamm 0 ©
5 @0 e
J 32 J 40
5
- A
O ]

[
©
5
5

Q

O

~
©
5
)

=)
<

O
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Al | Guida alla scelta del cancello 4

Carriage selection guide COMUNELLO

REcuLAR HIGH MAX
FORCE FORCE FORCE

CANTILEVER SYSTEM CANTILEVER SYSTEM

0 pe-
0 )

CGA 150.5 P CGS 250.5 P CGS 250.8 P 88 39027 ox CGA 350.5 P CGS 350.8 P

0 b

Qb’/

CGS 150.5 M CGA 150.5 M CGS 250.5 M CGS 250.8 M CGS 350.5 M CGA 350.5 M CGS 350.8 M

_—

3 livelll di resistenza.

Una riduzione della distanza tra i carrelli REGULAR H I G H MAx
del cari ii carrell I— =
S e T "ORCE FORCE FORCE

CANTILEVER SYSTEM

8 | | f . ‘t CANTILEVER SYSTEM CANTILEVER SYSTEM
Decreasing in the distance between the \/alon che variano in base a \unghezza e peso del oance\lo {  Valori che variano in base a lunghezza e peso del cancello \/alom che variano in base a Iunghezza e peso del oancel\o
two carriages increases the load that the ‘- i \alues change based on the length and weight of the gate - .. \Values change based on the length and weight of the gate ; i \Values change based on the length and weight of the gate

carriages have to bear.

Per una completa configurazione del tuo cancello vai al sito www.comunello.com > gate > configuratori

For the complete gate configurator go to www.comunello.com > gate > configurators



COMUNELLO

y_ | ‘ Configuratore cancello autoportante .

Cantilever gate configurator

Residential gates
Piastre / Guide plates
Configuratore cancello autoportante. m T PaG.

Scegli dalla nostra gamma di component o7 o

88

di alta qualita. 250
. ",‘.r“ 250i 88
Cantilever gate configurator, \i’%? 2 5

Choose from our vast range of 253 %

, , 255 91
high quality components. 255 91
] 256 92
257 91
i 258 93

CG-251 27

CGi-251 27

CG-252 272

Incontro / End cup

;& ART. PAG.
CG-25 M 268
CG-30 M 269

Incontro inferiore / Bottom end cup
_ ART. PAG.
4 203 81
. 0GS-346 261
o CGi-346 261
Terminale per monorotaia
End stopper for monorail Carrelli / Carriages Binari / Tracks Cremagliere / Racks
. ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG. :".-'-"' ART. PAG.
_ w® e
N CG-20 M 266 CGS 150.5 P 218 CGS-245M 258 gy ﬂ'_'.".:-‘__, 260 273
CGA-20 M 267 CGA 150.5 P 222 CGS-245P 258 ] 2 ' 260i 273
CGA-347 M 263 CGS 150.5 M 216 261 96
CGS-347 M 262 CGA 150.5 M 220 262 274
CGi-347 M 262 262i 274

Per una completa configurazione del tuo cancello vai al sito www.comunello.com > gate > configuratori
For the complete gate configurator go to www.comunello.com > gate > configurators



y_ 1 ‘ Configuratore cancello autoportante COMUNELLO'

Cantilever gate configurator

Residential / Industrial gates

Piastre / Guide plates
Configuratore cancello autoportante., = -
Scegli dalla nostra gamma di componenti - :’ m 247 &7
di alta qualtta. 250 8
",‘.r“ 250i 88
Cantilever gate configurator. \i’ 2 5
Choose from our vast range of - -
high quality components. % 255i o
ir 256 92
_a 257 91
258 93
CG-251 27
CGi-251 27
CG-252 272
Incontro / End cup

é ART. PAG.
CG-25P 268
N 269

CG-30 P
C6-25 M 268
CG-30 M 269
Incontro inferiore / Bottom end cup
- ART, PAG.
' 203 81
. CGS-346 M 261
o CGS-346 P 261
CGi-346 261
Terminale per monorotaia
End stopper for monorail Carrelli / Carriages Binari / Tracks Cremagliere / Racks
. ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG. :".-'-"' ART. PAG.
_ w® e
N CG-20 P 266 CGS-250.5 M 224 CGS-245M 258 gy — 260 273
CGA-20 P 267 CGS-250.5 P 226 CGS-245P 258 ] 2 ' 260i 273
CGA-347 P 263 CGS-250.5 G 228 CGS-245G 258 261 96
CGS-347 P 262 CGS-250.8 M 230 CGA-345 P 260 262 274
CGi-347 P 262 GS-250.8 P 232 262i 274

CGS-250.8 G 234
CGA-350.5 P 244

Per una completa configurazione del tuo cancello vai al sito www.comunello.com > gate > configuratori
For the complete gate configurator go to www.comunello.com > gate > configurators



COMUNELLO

y_ | ‘ Configuratore cancello autoportante .

Cantilever gate configurator

Industrial gates

= Piastre / Guide plates
Configuratore cancello autoportante. - B e A :;_ - -
Scegli dalla nostra gamma di componenti _ s it : m Py P
di alta qualita. T i e e : 250 8
AT Fl : : s 250i 88
Cantilever gate configurator, \i’ o 5
Choose from our vast range of 2:; 3:’
high quality components. ﬁ 255 o
| ir 256 92
257 91
258 93
CG-251 271
CGi-251 271
CG-252 272

Incontro / End cup

o ART. PAG.
CG-25G 268

CG-30 G 269
CG-25 P 268
CG-30 P 269
Incontro inferiore / Bottom end cup
) ART. PAG.
' 203 81
£y CGS-346 G 261
- CGS-346 P 261
Terminale per monorotaia
End stopper for monorail Carrelli / Carriages Binari / Tracks Cremagliere / Racks
ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG. = ART. PAG.
=g CG-20 6 266 CGS3505M 263 CGS-245M 258 s r",-;-'-:.,.-;_,. 260 273
w CGA-20 G 267 CGA 350.5 M 242 CGS-245P 258 =g "F;F 260i 273
CGA-347 G 263 CGS 3505 P 238 CGS-245G 258 - ' 261 9%
CGS-347 G 262 CGA 350.5 P 244 CGA-345 P 260 262 274
CGi-347 G 262 CGi 350.5 P INOX 252 262i 274

CGS 350.5 G 240
CGS 350.8 M 246
CGS 350.8 P 248
CGS 350.8 G 250

Per una completa configurazione del tuo cancello vai al sito www.comunello.com > gate > configuratori
For the complete gate configurator go to www.comunello.com > gate > configurators



y__ |l Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

REGULAR
AR

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. See A B ¢ D E F 6 H 1 s ST
— —_— Pcs per pack Kg
10705501 001 CGS-346M Mini 104 78 25 9 75 114 25 91 38 4 2 2,30
Kit per cancelli autoportanti fino a 3m e 300Kg di peso Incontro inferiore a fissare Finishing: 2o / Gatanied Catedora commerciale 1T
Kit for cantilever gates, weight up to 3 m and 300 kg / Kit pour portails autoportants jusqu'a 3m et 300 kilos de poids / Kit fir Bottom end cup to be fixed o 9 '
selbsttragende Tore mit Gewicht bis 3m und 300 kg / Kit para puertas autoportantes de hasta 3 m y 300 kg de peso / Kommnnekt Butée inférieure a fixer ol U !
/19 camoHecyLmx BopoT A0 3 m v 300 kr Beca Unterauflageschuh zum Aufschrauben ﬂ 1«
Encuentro inferior para fijar e ‘ ‘
CODE ART. CGS-150.5M CGS-347M CGS-346M 230 255 CGS-245M TpyKpenAsembIit HXHMI Yriop 4 il z
19912331  KIT 150-300K TOP 6M 2 Mini 1 1 - 1(220/@30) 1(6m) . f ‘
< D
19912330  KIT 150-300K TOP 3M 2 Mini 1 1 - 1(220/@30) 2(3m) A
19912333 KIT 150-300K BASIC 6M 2 Wi 1 1 4x@30 - 16m PATENTED H . w
19912326  KIT 150-300K BASIC 3M 2 Mini 1 1 4x@030 - 2(3m) Categoria commerciale: 1U
Dimensioni minime getto cemento armato . @ﬂn)
Minimum dimensions of the reinforced concrete casting e :
Dimensions minimums du coulage du cément armé
MindestgrdBe des Stahlbetonguss
Dimensiones minimas colada cemento armaco .
MuHMManbHble pa3amepbl Kee3066TOHHOM CTSXKKM CODE ART. A B D | H
Pes per pack Kg
11301010 001 230-30 40 030 74 M16 24 20 3,70
P L=2m L=2,5m L=3m Oliva in nylon Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
. Nyl il
Weight (Kg) FA(M) (M) FA(M) I(M) FAMM) I(M) S 1. L'\I’ngmmgﬂf Pgs/gﬁ’g :; on SEZAA
100 090 030 1,00 040 100 040 ' 3 Nylon-Fiihrungsrolle TM'T
125 1,00 0,40 1,00 040 1,10 0,50 i ] gncuentro /nfenoc para ﬁ/aru
H H lpyKpEnISieMbIit HYXKHIA yriop !
150 100 040 110 050 120 0,60 ! I m ! @
200 120 060 1,30 070 140 080 - ‘ ‘
Si consiglia comunque un interasse () minimo di 1/3 della lunghezza (L) | -
250 1,40 0,80 1,50 090 1,70 1,10 Nevertheless, it is acvisable a minimum wheelbase () of about 1/3 of the lenght (L) i
300 1,60 1,40 180 130 210 150 Cependant, il est conseillé un entraxe minimal (1) de 1/3 de la longueur (L) | <
! : ! . Die empfohlene Strecke (1) 1/3 ist mindestens ein Drittel der Lénge (L) |
Se recomienda una distancia minimo entre ejes (I) de 1/3 de la longitud (L)
MuH/IManbHble pa3mepbl Xee3066TOHHOM CTSHKK
CODE ART.  Size C D E H L M R s
- . Pesperpack  Kg
c I t ftante 5 t I bal 11306005001  255-220 (30 40 730 135-175 74 220 38 362 3 10 22,70
arelo a‘u opr ante o ruote per cancelll a sbalzo Piastra guida cancello a Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
5 wheels cantilever carriage for gates f : R
Chariot autoportant 5 roues pour portails dOPDIa rego\azwone ’
5-rédriger Laufwagen fir freitragende Tore Gu@mg p/‘ate for gang with dogb/e adjustment T q
Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas P /at/cve gwde—pona// a double réglage s
CamoHecyLas Tenexka 5 Konec f/1s OTKUAHbIX BOPOT i Torfiihrungsbtigel mit Doppelverstellung M| ®r |b L
CODE ART. Size Placa de guia de la puerta de doble reguiacion ‘
Kg lnacTviHa Harpas/IsiioLLasi BOPOT C ABOVIHBIM DEry/IMpOBaHIEM L
10130019 001 CGS-150.5 M Mini 54
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1Q ‘@' S ‘@’
a ol
© ©
U U

CGS-B47TM @ = mascs

YRR __ Boxinfo |

Pesperpack | Kg

10705001 001 CGS-347M Mini 135 68 825 (068 123

32 15 4 2 2,00

Ruota terminale per monorotaia

End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene P i

Rueda terminal para monocarril - L O =
v

KoHLjeBoe Kos1eco MoHopesisca }

Finishing: Zincato / Galvanized
B

216 ‘ COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

Categoria commerciale: 1T

C( if ; 2 CI5|\/| CODE ART, Size A B
. 10207004001  CGS-245M 48 68

C H s L
Pesperpack  Kg
Mini 23 68 35 3000 183
23 68 35 6000 36,5

l\/lonQrota|a‘per cancelli auto-portanti 10207024001  CGS-245M  Mini 18 o8
Monorail for cantilever gates

Finishing: Zincato / Galvanized

B
S
T
C
\\\\ /]
\ [
\\ //
— Z
j

Rails pour portails autoportants
Einfachschiene fir selbsttragende Tore
Monocarril para puertas autoportantes
MoHopesibC 47151 CaMOHeCyLLMX BOPOT

Categoria commerciale: 1R
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.|} Cancelli autoportanti REGULAR

| FORCE COMUNELLD®
Cantilever gate systems CaNTEEVER ST GATE DIVISION

CODE ART. Sze¢ A B C D E F G H I s
- - Posperpack Kg
10705505 001 CGS-346P Piccolo 119 112 30 11 84 154 33 112 50 4 2 3,60

Kit per cancelli autoportanti fino a 6m e 600Kg di peso Incontro inferiore a fissare

Kit for cantilever gates, weight up to 6m and 600 kg / Kit pour portails autoportants jusqua 6m et 600 kilos de poids / Kit Bottom end cup to be fixed

fir selbsttragende Tore mit Gewicht bis 6m und 600 kg / Kit para puertas autoportantes de hasta 6 m y 600 kg de peso / Butée inférieure a fixer ol u *T ! h
Unterauflageschuh zum Aufschrauben L ‘

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

Komninekt anst camoHecyLLmx BopoT [0 6 M v 600 ki Beca

Encuentro inferior para fiar ‘
CODE ART. CGS-150.5P CGS-347P CGS-346P 230 255 CGS-245P Tpvipenisensilt kAl yiop I 8 *
19912332  KIT 150-600KTOP6M 2 Piccolo 1 1 - 1(350/040) 2 (6m) ) b,
19912325  KIT 150-600K TOP 3M 2 Piccolo 1 1 - 1(350/040) 3(3m) I A
s
19912334  KIT 150-600K BASIC 6M 2 Piccolo 1 1 4x040 - 2(©m) PATENTED ﬁ* w
19912324  KIT 150-600K BASIC 3M 2 Piccolo 1 1 4% 040 - 3@m Categoria commerciale: 1U
Dimensioni minime getto cemento armato | ) ) @(m)
Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé
MindestgrdBe des Stahlbetonguss
Dimensiones minimas colada cemento armaco .
MuHMManbHble pa3amepbl Kee3066TOHHOM CTSXKKM O CODE ART. A B D | H
2 : ; Pes per pack Kg
11301015 001 230-40 58 039 98 M16 24 20 5,30
P L=4m L=5m L=6m : Oliva in nylon Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
Weint () FAGN 100 FAON 100 FAO) 10 TR i W
L
350 18 11 2,1 14 2,4 17 0.5m 3 Nylon-Fiihrungsrolle M
400 20 13 23 16 27 20 Encuentro inferior para fijar ;
! ! ! ! : ! [TpvKpEnSeMbIN HYXKH yriop i
450 2,2 15 2,6 19 3,1 2,4 ; : ™
500 25 18 30 23 35 28 T : @ | ‘
Si consiglia comunque un interasse () minimo di 1/3 della lunghezza (L) | -
550 28 21 33 2,6 39 32 Nevertheless, it is advisable a minimum wheelbase (1) of about 1/3 of the lenght (L) !
600 392 25 38 3 45 38 Cependant, il est conseillé un entraxe minimal (I) de 1/3 de la longueur (L) 1 <
! ! ! ! ! ! Die empfohlene Strecke (1) 1/3 ist mindestens ein Drittel der Lange (L) |
Se recomienda una distancia minimo entre ejes (1) de 1/3 de la longitud (L)
MuHMManeHbIE pa3mMepbl XKeNe3066TOHHOM CTSHXKKM

CGS-150.5P 055 T

11306010001  255-350 Q40 58 (039 176-222 98 350 47 6285 4 5 27,90

gfgjsuSa?ﬁggcgggigiai;ume per cancell a sbalzo Piastra QUida cancello a Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
Chariot autoportant 5 roues pour portails depla rego\azwone v
5-radriger Laufwagen fir freitragende Tore Guiding plate for gates with double adjustment T T
Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas P/aZ/{je gu/de—f)ona// 4 double réglage e .
CamoHecyLas Tenexka 5 Konec f/1s OTKUAHbIX BOPOT i Torfihrungsbugel mit Doppelverstellung M| r |D L*“-f
CODE ART. Size Placa de guia de la puerta de doble reguiacion ‘
Pes per pack Kg [NnacTvHa Harpas/IsoLLast BOPOT C [BOVIHBIM PErympoBaHnem L
10130020 001 CGS-150.5 P Piccolo 1 54
N P
©) )
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1Q @ g ‘@
a ol
© ©
U U

: CODE ART. Size A B c H s L
CODE ART. Sz A B C D E F G H L M N S - Pesperpack K
B Prsperpeck | Ko 10207006 001 CGS-245P 100 33 89 5 3000 1 35,0

Piccolo 66,5

10705005 001 CGS-347P  Piccolo 141 100 104 078 129 12 15 89 66 37 20 4 2 3,40 Monorotaia per cancelli auto-portant ‘
Ruota terminale per monorotaia — : : Monorall for cant/‘/el:\)/er gates P 10207025001  CGS-245P  Pocoo 665 100 33 89 o oo 1 700
End wheel for monorail Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T Rails pour portails autoportants Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1R
Galet d'extremité pour rail & Einfachschiene fir selbsttragende Tore 8
Endrad fiir Einfachschiene . . J Monocarril para puertas autoportantes
Rueda terminal para monocarril ol T L O = MoHopessc /15 camMOHeCyLLmX BOPOT
KoHLjeBoe Kos1eco MoHopesisca j s
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REGULAR
y_|

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

KIT CGA 150-300K

Kit per cancelli autoportanti in alluminio
Kit for cantilever gates, in aluminium

Kit pour portails autoportants aluminium

Kit Aluminium freitragende Tore

Kit para puertas autoportantes de aluminio

Kowmrinekt AJ15 CaMOHEeCYLLIMX BOPOT 13 a/lOMUHNS

CODE ART. CGA-150.5M CGA-347M CGS-346M CGA-20M
19912494 KIT 150-300K ALUMINIUM 2 Mini 1 1 1

Categoria commerciale: 1U

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHVIManbHble pasmepbl XXene306€TOHHOM CTSHKKY

e b TR WEIGHT OF GATE
05 m‘\'—' distributed uniformly
P L=2m L=2,5m L=3m ’
Weight (Kg) FA(M) 1(M) FA(M) (M) FAM) I1(W)
100 0,90 0,30 1,00 0,40 1,00 0,40 Lo
125 100 040 100 040 1,50 050 T : @
150 1,00 0,40 1,10 060 1,20 0,60
200 1,20 0,60 1,30 0,70 1,40 0,80
250 1,40 0,80 1,50 090 1,70 1,10
300 1,60 1,40 1,80 1,30 2,10 1,50
Carrello auto-portante 5 ruote per cancelli a sbalzo
5 wheels cantilever carriage for gates
Chariot autoportant 5 roues pour portails
5-radriger Laufwagen fir freitragende Tore
Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas
CamoHecyLLas Tenexka 5 Konec /151 OTKUAHbIX BOPOT .
CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10130630 001 CGA-150.5 M Mini 1 3,1

Categoria commerciale: 1Q

220 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

CGA-34 /M

Ruota terminale in nylon per monorotaia

in alluminio

Nylon end wheel for aluminium monorail

Galet d'extremité en nylon pour rail en aluminium
Nylon-Endrrolle fir Einfachschiene aus Aluminium
Rueda terminal de nylon para monocarri de aluminio
KoHLieBoe Koneco 13 HelnoHa [/1s1 amtoMUHNEBOro
MoHopesibca

- L0®

"'"!-ea.."
W,

CODE ART. Szz A B ¢ D E F G H L v N INNTTE

Posperpack | Kg

10705200 001 CGA-347M Mini 119 83 83 @66 119 16 7 79 45 32 15 1 16

Finishing: Alluminio / Aluminium
B

‘L) - Lﬁé
et

\_/ [

< w
°
o

e

Categoria commerciale: 1T

CGS-346M

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unteraufiageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fijar
[MpyKpensembIvi HYUXKHWA yrnop

CODE ART. Se¢ A B C D E F G H 1 S
Posperpack kg
10705501 001 CGS-346M Mini 104 78 25 9 75 114 25 91 38 4 1 1.8

Finishing: Zincato / Galvanized

1@ .
4 1

Categoria commerciale: 1T

CGA-20M

Terminale per monorotaia in alluminio
End stopper for aluminium monorail

Embout d'extrémité pour rail en aluminium

Enapfropfen fir Einfachschiene aus Aluminium
Terminal para monocarril de aluminio

HakoHeYHVK [/151 a/TOMUHMEBOro0 MOHOPE/IbCa

CODE ART. A B F H
Pos per pack Ka
10707001001  CGA-20M 16 83 12 79 1 03

Finishing: Alluminio / Aluminium Categoria commerciale: 1T
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y__ |l Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

REGULAR
y_|

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

KIT CGA 150-600K

Kit per cancelli autoportanti fino a 600Kg di peso
Kit for cantilever gates, weight up to 600 kg

Kit pour portails autoportants jusqu’a 600 kilos de poids

Kit fur selbsttragende Tore mit Gewicht bis 600 kg

Kit para puertas autoportantes de hasta 600 kg de peso

KomnnekT ans camoHecyimx BopoT [0 600 kr Beca

CODE ART. CGA-150.5P AL  CGA-347P CGS-346P  CGA-20P
19912495 KIT 150-600K ALUMINIUM 2 Mini 1 1 1

Categoria commerciale: 1U

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHMManeHble pa3amepsb! Kene306eTOHHOM CTSHKKM

WEIGHT OF GATE

distributed uniformly

P L=4m L=5m L=6m
Weight (Kg) FA (M) 1(M) FAM) (M) FAM) I(M)

350 18 1,1 2.1 14 24 17 . I i

@

400 2,0 13 2,3 16 2,7 2,0
450 2.2 15 2,6 19 3,1 2.4
500 2,5 18 2,3 3,0 3,5 2,8
550 2.8 2,1 3,3 2,6 3,9 3,2
600 32 2,5 3,8 31 4,5 3,8

CGA-150.5P

Carrello auto-portante 5 ruote per cancelli a sbalzo
5 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 5 roues pour portails

5-radriger Laufwagen fir freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas
CamoHecyLLjas Tenexka 5 Konec /151 OTKUAHbIX BOPOT

CODE ART. Size
Pes per pack Kg
19912495 CGA-150.5 P Mini 1 54
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Categoria commerciale: 1Q

CGA-34 /7P

Ruota terminale in nylon per monorotaia

in alluminio
Nylon end wheel for aluminium monorail
Galet d'extremité en nylon pour rail en aluminium

CODE ART. Sz A B C D E F G H L m n INTTTREN

Pesperpack  Kg

10705205 001 CGA-347P  Piccolo 140 1065118 ©79 125 15 96 102566 37 26 2 3,4

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

Nylon-Endrolle fiir Einfachschiene aus Aluminium i

Rueda terminal de nylon para monocarril de aluminio L — =

KoHLieBoe Ko/1eco 13 HelsioHa A/151 a/loMUHNEBOro }

MOHopessca ©

‘a®
CODE ART. Sz A B € D E F G H I S
— Pesperpack | Kg

10705505 001 CGA-346P Piccolo 119 112 30 " 84 154 33 112 50 4 2 3,60

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fijar
[MpyKpennsembIi HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized

of o] 1

£ 10
-

e

Categoria commerciale: 1T

CGA-20P

Terminale per monorotaia in alluminio
End stopper for aluminium monorail

Embout d'extrémité pour rail en aluminium

Endpfropfen fir Einfachschiene aus Aluminium
Terminal para monocarril de aluminio

HakoHeYHuK /15 a/IFOMVHNEBOro MOHOpPE/IbCca

CODE ART. A B F H
Pes per pack Kg
10707005001  CGA-20P 15 106,5 12 1025 2 0,60

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportanti

Cantilever gate system

HIGH
FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGS-250.5 Mini

Carrello auto-portante 5 ruote per cancelli a sbalzo
5 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant & roues pour portails

5-radriger Laufwagen fr freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas

CamoHecyLyasi Teniexka 5 Kosiec [s1si OTKVAHbIX BOPOT

CARATTERISTICHE

- Corpo multistrato brevettato

- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati
per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

- 4 ruote di supporto per ogni carrello

- Ruota centrale di alineamento

- Permo centrale di rotazione

1315

FEATURES

- Patented multiplate body

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-30° Cto +80°C

- 4 support wheels for each carriage

- Alignment Central wheel

- Central rotation pin

PATENTED
CODE ART. Size
Pos per pack Kg
10130030 001 CGS-250.5 M Mini 1 54

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM

L = OPENING WIDTH

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |

L=2m L=25m L=3m L=3,5m
Weight (Kg) FA(M) (M) FA(MM) 1(M) FA(M) [(M) FA (M) 1 (M)
75 0,90 0,30 1,00 040 1,10 0,50 1,20 0,60
100 1,00 0,40 1,10 050 1,20 0,60 1,40 0,80
125 1,20 0,60 1,30 0,70 1,40 0,80 1,60 1,00
150 1,30 0,70 1,50 090 1,70 1,10 1,90 1,30

FOUNDATION

250.5M
25050 =08

25056 =0,8

T | 250.5M_
o 250,50 =06
i | os056=0,7
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CODE ART. Size  Finishing A B c H s L
- Pes perpack  Kg
‘ . . 10207004 CGS-245M  Mini Raw 48 68 23 68 35 3000 1 18,3
Monorotaia per cancelli auto-portanti 10207024 CGS-245M M Raw 48 68 23 68 35 6000 1 36,5
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants . )
Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207004 001  CGS-245M  Mini Zine 48 68 23 68 3.5 3000 1 183
Monocarril para puertas autoportantes 10207024 001  CGS-245M  Mini Zinc 48 68 23 68 35 6000 1 36,5
Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT . .
Categoria commerciale: 1R
B
S
CODE ART. Sz A B ¢ D E F G H I S
- Pesperpack Kg
10705501 001 CGS-346M  Mini 104 78 25 9 75 114 25 91 38 4 2 2,3

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

CGS-34 /M

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLieBoe Koneco MoHopesisca

CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N S
Pesperpack | Kg
10705001 001 CGS-347M  Mini 135 68 825 068 123 12 145 68 45 32 15 4 2 2,0

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

Il el
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Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

HIGH
FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGS-250.5 Piccolo

Carrello auto-portante 5 ruote per cancelli a sbalzo
5 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant & roues pour portails

5-radriger Laufwagen fr freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas

CamoHecyLyasi Teniexka 5 Kosiec [s1si OTKVAHbIX BOPOT

CARATTERISTICHE

- Corpo multistrato brevettato

- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati
per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

- 4 ruote di supporto per ogni carrello

- Ruota centrale di alineamento

- Permo centrale di rotazione

168.5

FEATURES

- Patented multiplate body

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-30° Cto +80°C

- 4 support wheels for each carriage

- Alignment Central wheel

- Central rotation pin

1=
fo

89

174.5

230

PATENTED
CODE ART. Size Box info
Pos per pack Kg
10130031 001 CGS-250.5 P Piccolo 1 10,6

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato
Minimum dimensions of the reinforced concrete casting

L = OPENING WIDTH

Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHMManeHbIe pa3mepbl Xene3066TOHHOM CTSXKKM

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |

L=25m L=3m L=35m L=4m L=45m
Weight (Kg) FA(M) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(W)
150 120 080 1,30 060 1,40 070 1,60 090 1,70 1,00
175 1,30 0,60 1,40 0,70 1,60 0,90 1,70 1,00 1,90 1,20
200 1,40 0,70 1,60 0,90 1,70 1,00 1,90 1,20 210 1,40
225 150 080 170 1,00 1,90 120 210 1,40 2,30 160
250 1,70 1,00 1,90 1,20 210 1,40 2,30 1,60 250 1,80 FOUNDATION

250.5M
25050 =08

25056 =0,8

T | 250.5M_
o 250,50 =06
i | os056=0,7
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CODE ART. Size  Finishing A B c H S L
- Pes perpack  Kg
‘ . . 10207006 CGS-245P  Piccolo  Raw 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,0
Monorotaia per cancelii auto-portanti 10207025 CGS-245P  Piccalo  Raw 665 100 33 89 5 6000 1 700
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants - )
Einfachschiene fiir selbsttragende Tore 10207006 001 CGS-245P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,0
Monocarril para puertas autoportantes 10207025 001  CGS-245P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,0
MoropenC A CaMOHECYLLX B0pOT Categoria commerciale: 1R
B
CODE ART. Size A C D F G H 1 s
- Pesperpack  Kg
i ‘ ‘ 10705505 001 CGS-346P Piccolo 119 30 1 154 33 112 50 4 2 3,6
Incontro inferiore a fissare Finishing: Zincato / Gahvanized
Bottom end cup to be fixed
Butée inférieure a fixer 10706005 CGi-346P Piccolo 119 30 1 154 33 12 50 4 ? 3,6
Unterauﬂageschuh um Aufschrauben Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 1T
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop \
° uLﬂ -
I
- T m T
}
° L
A
— 1
B
F
CODE ART. Size A c E G H L M N S
—_ Pesperpack | Kg
. . 10705005 001 CGS-347P  Piccolo 141 104 @78 129 15 89 66 37 20 4 2 34
Ruota terminale per monorotaia Finishing: Zncalo / Calvanized
End wheel for monorail -
Galet d'extremité pour rail 10705305 CGi-347P  Piccolo 141 104 078 129 15 89 66 37 20 4 2 34

Endrad fir Einfachschiene
Rueda terminal para monocarril
KoHLeBoe Kosieco MoHopesibca

Finishing: Inox / Stainless steel

Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportanti
Cantilever gate system

HIGH
FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGES-250.5 Grande

Carrello auto-portante 5 ruote per cancelli a sbalzo
5 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant & roues pour portails

5-radriger Laufwagen fr freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas

CamoHecyLyasi Teniexka 5 Kosiec [s1si OTKVAHbIX BOPOT

CARATTERISTICHE

- Corpo multistrato brevettato

- Ruota centrale di alineamento
- Permo centrale di rotazione

- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati
per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

- 4 ruote di supporto per ogni carrello

240

FEATURES

- Patented multiplate body

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-30° Cto +80°C

- 4 support wheels for each carriage

- Alignment Central wheel

- Central rotation pin

PATENTED

CODE ART. Size Box info
Pos per pack Kg

10130032 001 CGS-250.5 G Grande 1 26,6

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM

L = OPENING WIDTH

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |

L=5m L=55m L=6m L=6,5m L=7m
Weight (Kg) FA(M) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(W)
300 220 130 (240 1,50 260 1,70 270 1,80 2,90 2,00
350 2,50 160 270 1,80 290 2,00 3,10 220 330 240
400 2,70 1,80 3,00 210 320 2,30 3,50 2,60 3,70 2,80
450 310 220 330 240 360 270 390 300 420 330
FOUNDATION

250.5M
25050 =08

25056 =0,8

T | 250.5M_
o 250,50 =06
i | os056=0,7
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CODE ART. Size  Finishing A B c H s L
- Pes perpack  Kg
‘ . i 10207014 CGS-245G  Grande  Raw 98 140 38 140 6 3000 1 67,0
Monorotaia per cancelli auto-portant 10207026 C6S-245G Grande  Raw 98 140 38 140 6 6000 1 134,0
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants )
Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207014001  CGS-2456  Grande  Zinc 98 140 38 140 6 3000 1 670
Monocarril para puertas autoportantes 10207026 001  CGS-245G  Grande  Zinc 98 140 38 140 6 6000 1 134,0
Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT . .
Categoria commerciale: 1R
B
S
CODE ART. Sz A B ¢ D E F G H I S
- Pesperpack  Kg
10705510 001  CGS-346G Grande 159 154 35 13 120 197 55 165 77 5 2 7,6

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

CGS-347G

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLieBoe Koneco MoHopesisca

CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N S
Pesperpack | Kg
10705010 001 CGS-347G  Grande 195 140 155 (98 170 24,5 15 140 95 56 30 5 2 8,3

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

Il el
7LJL °
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Cancelli autoportanti

Cantilever gate system

HIGH
FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGS-250.8 Mini

Carrello auto-portante 8 ruote per cancelli a sbalzo
8 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 8 roues pour portails

8-radriger Laufwagen fir freitragende Tore

Carro autoportante 8 ruedas para puertas correderas

CamoHecyLasi Teniexka 8 Konec As1si OTKUAHbBIX BOPOT

CARATTERISTICHE

- Corpo multi-forma brevettato

- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati
per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

- Autobilanciato

- 8 ruote di supporto per ogni carrello

- Allineamento longitudinale su 16 ruote

- Pemo centrale di rotazione

FEATURES

- Patented multiplate body

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-30° Cto +80° C

- Self-balancing

- 8 support wheels for each carriage

- Longitudinal alignment on 16 wheels

- Central rotation stiffened pin

o
©

© ©
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o ha
o
o
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CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10130003 001 CGS-250.8 M Mini 1 50

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM

L = OPENING WIDTH

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |

L=2m L=25m L=3m L=3,5m
Weight (Kg) FA(M) (M) FA(MM) 1(M) FA(M) [(M) FA (M) 1 (M)
200 1,10 0,50 1,20 0,60 1,30 0,70 1,50 0,90
250 1,30 0,70 1,40 0,80 1,50 0,90 1,80 1,20
300 1,50 0,90 1,60 1,00 1,80 1,20 2,10 1,50
350 1,70 1,10 1,90 130 210 1,50 2,50 1,90

FOUNDATION

250.8M
250,60 =08

250.86 =0,8

=] =71 | 250.8M_
- ! 250,60 =08
Joi 250.86=0,7
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CODE ART. Size  Finishing A B c H s L
- Pes perpack  Kg
‘ . . 10207004 CGS-245M  Mini Raw 48 68 23 68 35 3000 1 18,3
Monorotaia per cancelli auto-portanti 10207024 CGS-245M M Raw 48 68 23 68 35 6000 1 36,5
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants " )
Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207004 001  CGS-245M  Mini Zine 48 68 23 68 3.5 3000 1 183
Monocarril para puertas autoportantes 10207024 001  CGS-245M  Mini Zinc 48 68 23 68 35 6000 1 36,5
Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT . .
Categoria commerciale: 1R
B
S
CODE ART. Sz A B ¢ D E F G H I S
- Pesperpack Kg
10705501 001 CGS-346M  Mini 104 78 25 9 75 114 25 91 38 4 2 2,3

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

CGS-34 /M

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLieBoe Koneco MoHopesisca

CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N S
Pesperpack | Kg
10705001 001 CGS-347M  Mini 135 68 825 068 123 12 145 68 45 32 15 4 2 2,0

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

HIGH
FORCE

CANTILEVER SYSTEM

CcOMUNELLD !

GATE DIVISION

CGS-250.8 Piccolo

Carrello auto-portante 8 ruote per cancelli a sbalzo
8 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 8 roues pour portails

8-radriger Laufwagen fir freitragende Tore

Carro autoportante 8 ruedas para puertas correderas

CamoHecyLasi Teniexka 8 Konec As1si OTKUAHbBIX BOPOT

CARATTERISTICHE

- Corpo multi-forma brevettato

- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati
per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

- Autobilanciato

- 8 ruote di supporto per ogni carrello

- Allineamento longitudinale su 16 ruote

- Pemo centrale di rotazione

FEATURES

- Patented multiplate body

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-30° Cto +80° C

- Self-balancing

- 8 support wheels for each carriage

- Longitudinal alignment on 16 wheels

- Central rotation stiffened pin

90
725

R 8 &
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CODE ART. Size Box info
Pos per pack Kg
10130007 001 CGS-250.8 P Piccolo 1 10,6

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM

L=2,5m L=3m L=3,5m L=4m L=4,5m
Weight (Kg) FA(M) I (M) FA(M) I (M) FAM) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M)
400 140 070 150 09 170 1,00 18 110 19 1,20
450 160 09 170 100 180 1710 200 130 210 140
500 1,70 1,00 180 120 200 130 220 1560 230 1,60
550 180 1,10 200 130 220 1,50 240 1,70 260 1,90
600 200 13 220 150 240 1,70 260 190 290 220

L = OPENING WIDTH

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |

FOUNDATION

250.8M
250,60 =08

250.86 =0,8

=] =71 | 250.8M_
- ! 250,60 =08
Joi 250.86=0,7
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CODE ART. Size  Finishing A B c H S L
—_ Pes perpack Kg
‘ . . 10207006 CGS-245P  Piccolo  Raw 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,0
Monorotaia per cancelii auto-portanti 10207025 CGS-245P  Piccalo  Raw 665 100 33 89 5 6000 1 700
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants - )
Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207006 001 CGS-245P  Piocolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 3000 ! 350
Monocarril para puertas autoportantes 10207025 001  CGS-245P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,0
MoropenC A CaMOHECYLLX B0pOT Categoria commerciale: 1R
B
CODE ART. Size A C D F G H 1 s
- Pesperpack  Kg
i ] ‘ 10705505 001 CGS-346P Piccolo 119 30 1 154 33 112 50 4 2 3,6
Incontro inferiore a fissare Finishing: Zincato / Galvanized
Bottom end cup to be fixed
Butée inférieure a fixer 10706005 CGi-346P Piccolo 119 30 1 154 33 12 50 4 ? 3,6
Unteraufiageschuh zum Autschrauben Finishing: Inox / Stainless sieel Categoria commerciale: 1T
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop \
° uLﬂ -
I
. o ¢ T
}
° L
A
— 1
x B
‘ F
CODE ART. Size A E G H L M N S
—_ Pesperpack | Kg
. . 10705005 001 CGS-347P  Piccolo 141 104 @78 129 15 89 66 37 20 4 2 34
Ruota terminale per monorotaia Finishing: Zincato / Cahvanized
End wheel for monorail -
Galet d'extremité pour rail 10705305 CGi-347P  Piccolo 141 104 @78 129 15 89 66 37 20 4 2 34

Endrad fir Einfachschiene
Rueda terminal para monocarril
KoHLeBoe Kosieco MoHopesibca

Finishing: Inox / Stainless steel

COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

HIGH

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGES-250.8 Grande

Carrello auto-portante 8 ruote per cancelli a sbalzo

8 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 8 roues pour portails

8-radriger Laufwagen fir freitragende Tore

Carro autoportante 8 ruedas para puertas correderas
CamoHecyLasi Teniexka 8 Konec As1si OTKUAHbBIX BOPOT

=N\

CARATTERISTICHE

- Corpo multi-forma brevettato
- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati

- Autobilanciato

- 8 ruote di supporto per ogni carrello

- Allineamento longitudinale su 16 ruote
- Pemo centrale di rotazione

per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

FEATURES

- Patented multiplate body
- Noiseless bearings of new generation shielded to

protect against dust suitable for temperatures from
-30° Cto +80° C

- Self-balancing

- 8 support wheels for each carriage

- Longitudinal alignment on 16 wheels
- Central rotation stiffened pin

128
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CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10130012 001 CGS-250.8 G Grande 1 26,6
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1Q
Dimensioni minime getto cemento armato
Minimum dimensions of the reinforced concrete casting L = OPENING WIDTH
Dimensions minimums du coulage du cément armé
MindestgrdBe des Stahlbetonguss
Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM
WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |
L=5m L=55m L=6m L=65m L=7m
Weight (Kg) FA(M) I (M) FA(M) I (M) FAM) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M)
500 1,90 1,00 2,00 110 1210 120 230 140 240 150
550 2,00 110 210 120 230 140 240 150 250 1,60
600 2,10 1,20 12,30 140 240 150 260 1,70 270 180
650 2,30 1,40 2,40 150 260 1,70 270 1,80 290 200

FOUNDATION

250.8M
250,60 =08

25056 =0,8

=] =71 | 250.8M_
- ! 250,60 =08
Joi 250.86=0,7

234 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

CODE ART. Size  Finishing A B c H s L
- Pes perpack  Kg
. . . 10207006 CGS-245P  Grande  Raw 98 140 38 140 6 3000 1 67,0
Monorotaia per cancelli auto-portant 10207025 CGS-245P Grande  Raw 98 140 38 140 6 6000 1 134,0
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants )
Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207006 001  CGS-245P  Grande  Zinc 98 140 38 140 6 3000 1 670
Monocarril para puertas autoportantes 10207023 001  CGS-245P Grande Zinc 98 140 38 140 6 6000 1 134,0
Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT . .
Categoria commerciale: 1R
B
S
CODE ART. Sz A B ¢ D E F G H I S
—_ Pos perpack  Kg
10705510 001 CGS-346G  Grande 159 154 35 13 120 197 55 165 77 5 2 7,6

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

CGS-347G

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLieBoe Koneco MoHopesisca

CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N S
Pesperpack | Kg
10705010 001 CGS-347G  Grande 195 140 155 (98 170 24,5 15 140 95 56 30 5 2 8,3

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportanti

Cantilever gate systems

MAX

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGS-350.5 Mini

Carrello auto-portante 5 ruote per cancelli a sbalzo
5 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 5 roues pour portails

5-radriger Laufwagen fir freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas

CamoHecyLyasi Tenexka 5 Konec As1si OTKVAHbBIX BOPOT

CARATTERISTICHE

- Corpo monoblocco che assicura resistenza alla
struttura

- Indicato per i climi piti umidi in quanto evita la
corrosione del carrello

- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati
per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

- 4 ruote di supporto per ogni carrello

- Ruota centrale di alineamento

- Permo centrale di rotazione

FEATURES

- Monoblock body that ensures strenght to the
structure

- Suitable to humid climate to avoid the carriage
corrosion

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-30°Cto+80°C

- 4 support wheels for each carriage

- Alignment Central wheel

- Central rotation pin

136

CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10130001 001 CGS-350.5 M Mini 1 52

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM

L = OPENING WIDTH

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |

L=3m L=3,5m L=4m L=4,5m L=5m
Weight (Kg) FA(M) I (M) FAMM) I(M) FAM) I(M) FAM) I(M) FAM) 1MW)
100 130 040 140 050 150 060 160 070 1,70 080
125 150 060 160 o070 170 080 180 090 1,90 1,00
150 160 o070 170 080 180 09 200 1,10 210 120
175 180 09 19 100 200 120 220 1,30 240 150
200 19 1,00 210 1,20 23 140 250 160 270 180 FOUNDATION
225 210 120 230 140 250 1,70 280 190 300 210
250 240 150 260 1,70 290 200 310 220 340 250

350.5M
35050 =08

350.56 =0,8

350.5M=0,5m
v | 3505p =0,8m
J_i | 35056=0,8m
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CODE ART. Size  Finishing A B c H s L
- Pes perpack  Kg
10207001 CGS-345M  Mini Raw 48 68 23 68 35 3000 1 18,25
Monorotaia per cancelli auto-portanti 10207002 CGS-345M M Raw 486 68 23 68 35 6000 1 36,50
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants . )
Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207001001  CGS-345M  Mini Zine 98 140 38 140 6 3000 1 67,0
Monocarril para puertas autoportantes 10207002 001  CGS-345M  Mini Zinc 98 140 38 140 6 6000 1 134,0
Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT . .
Categoria commerciale: 1R
B
S
CODE ART. Sz A B ¢ D E F G H I S
—_ Pos perpack  Kg
10705501 001 CGS-346M  Mini 104 78 25 9 75 114 25 91 38 4 2 2,3

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

CGS-34 /M

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLieBoe Koneco MoHopesisca

<o

-

CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N S
Pesperpack | Kg
10705001 001 CGS-347M  Mini 135 68 825 068 123 12 145 68 45 32 15 4 2 2,0

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

MAX

O

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGS-350.5 Piccolo

Carrello auto-portante 5 ruote per cancelli a sbalzo
5 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 5 roues pour portails

5-radriger Laufwagen fir freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas

CamoHecyLyasi Tenexka 5 Konec As1si OTKVAHbBIX BOPOT

CARATTERISTICHE

- Corpo monoblocco che assicura resistenza alla
struttura

- Indicato per i climi piti umidi in quanto evita la
corrosione del carrello

- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati
per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

- 4 ruote di supporto per ogni carrello

- Ruota centrale di alineamento

- Permo centrale di rotazione

FEATURES

- Monoblock body that ensures strenght to the
structure

- Suitable to humid climate to avoid the carriage
corrosion

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-30°Cto+80°C

- 4 support wheels for each carriage

- Alignment Central wheel

- Central rotation pin

175

CODE ART. Size Box info
Pes per pack Kg
10130005 001 CGS-350.5 P Piccolo 1 11,0
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting L = OPENING WIDTH

Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado

MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |
L=4m L=5m L=6m L=7m L=8m

Weight (Kg) FA(m) I(m) FA@m) I(m) FA(m) I(m) FA(m) I(m) FA@m) I(m) | i
250 1,70 1,00 2,00 130 230 160 270 200 310 240
275 1,80 1,10 1220 150 250 180 290 220 330 260
300 2,00 1,30 2,30 160 2,70 200 320 250 360 300 350.5M=0,5m
325 210 140 250 180 300 230 350 280 400 330 T 55050 20,8m
350 230 160 270 200 320 250 380 310 440 3,70 FOUNDATION J i [35056=0,8m
375 2,50 180 300 230 35 280 410 340 480 4,10
400 2,70 200 320 250 380 310 450 380 520 460

350.5M
35050 =08

350.56 =0,8

238 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

CODE ART. Size  Finishing A B c H S L
—_ Pes perpack Kg
10207005 CGS-345P  Piccolo  Raw 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00
Monorotaia per cancelii auto-portanti 10207007 CGS-345P Piccolo Raw 665 100 33 89 5 6000 1 70,00
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants - )
Einfachschiene fir selbstiragende Tore 10207005 001  CGS-345P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00
Monocarril para puertas autoportantes 10207007 001  CGS-345P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,00
Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT
10207505 CGi-345P  Piccolo  Inox 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00
10207507 CGi-345P  Piccolo  Inox 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,00
Categoria commerciale: 1R
B
’ T
W ¢ //
\ *‘_-‘ﬁl/ /
<
CODE ART. Sz A B ¢ D E F G H I S
- Pos perpack  Kg
. ‘ ‘ 10705505 001 CGS-346P  Piccoo 119 112 30 1 84 154 33 112 50 4 2 3,6
Incontro inferiore a fissare Finishing: Zincato / Galvanized
Bottom end cup to be fixed
Butée inférieure & fixer 10706005 CGi-346P Piccolo 119 112 30 il 84 154 33 112 50 4 2 36

Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fjar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 1T

CGS-347P

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLieBoe Koneco MoHopesisca

CODE ART. Sze A B C D E F G H L M N 'S
Pesperpack | Kg

10705005 001 CGS-347P  Piccolo 141 100 104 @78 129 12 15 89 66 37 20 4 2 3,4

Finishing: Zincato / Galvanized

10705305 CGi-347P  Piccolo 141 104 @78 129 12 89 66 37 20 4 2 3.4

Finishing: Inox / Stainless steel

COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportanti

Cantilever gate systems

MAX

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGS-350.5 Grande

Carrello auto-portante 5 ruote per cancelli a sbalzo
5 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 5 roues pour portails

5-radriger Laufwagen fir freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas

CamoHecyLyasi Tenexka 5 Konec As1si OTKVAHbBIX BOPOT

CARATTERISTICHE

- Corpo monoblocco che assicura resistenza alla
struttura

- Indicato per i climi piti umidi in quanto evita la
corrosione del carrello

- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati
per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

- 4 ruote di supporto per ogni carrello

- Ruota centrale di alineamento

- Permo centrale di rotazione

343
2126

©

s

15

FEATURES

- Monoblock body that ensures strenght to the

structure

- Suitable to humid climate to avoid the carriage

corrosion

- Noiseless bearings of new generation shielded to

protect against dust suitable for temperatures from
-30°Cto+80°C

- 4 support wheels for each carriage
- Alignment Central wheel
- Central rotation pin

CODE ART. Size
Pos perpack kg
10130010 001 £65-350.5 G Grande 1 26,6

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM

L=6m L=7m L=8m L=9m L=10m
Weight (Kg) FA(M) I (M) FA(M) I (M) FAM) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M)
400 220 130 250 160 280 190 310 220 350 260
450 240 1560 270 180 300 2710 340 250 380 290
500 260 1,70 1290 200 330 240 370 280 410 320
550 280 190 320 230 360 270 400 310 450 3,60
600 300 210 340 250 390 300 440 350 490 4,00
650 320 240 370 280 420 330 480 390 540 450
700 360 260 400 310 460 370 520 430 590 500

L = OPENING WIDTH

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |

FOUNDATION

350.5M
35050 =08

350.56 =0,8

350.5M=0,5m
v | 3505p =0,8m
J_i | 35056=0,8m
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CODE ART. Size  Finishing A B c H s L
- Pes perpack  Kg
‘ . i 10207020 CGS-345G  Grande  Raw 98 140 38 140 6 3000 1 67,0
Monorotaia per cancelli auto-portant 10207022 CGS-345G Grande Raw 98 140 38 140 6 6000 1 134,0
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants )
Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207020 001  CGS-3456  Grande  Zinc 98 140 38 140 6 3000 1 670
Monocarril para puertas autoportantes 10207022 001  CGS-345G  Grande Zinc 98 140 38 140 6 6000 1 134,0
Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT . .
Categoria commerciale: 1R
B
S
CODE ART. Sz A B ¢ D E F G H I S
- Pesperpack  Kg
10705510 001  CGS-346G Grande 159 154 35 13 120 197 55 165 77 5 2 7,6

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

CGS-347G

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLieBoe Koneco MoHopesisca

CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N S
Pesperpack | Kg
10705010 001 CGS-347G  Grande 195 140 155 (98 170 24,5 15 140 95 56 30 5 2 8,3

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

Il el
7LJL °
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Cancelli autoportantsi
Cantilever gate systems

MAX

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGA-350.5 AL Min

Carrello autoportante 5 ruote in nylon per cancelli a sbalzo
5 nylon wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 5 roues en nylon pour portails

Laufwagen mit 5 Nylon-Rollen fir freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas de nylon para puertas correderas

CamoHecyLyast Tenexka 5 HerlIOHOBbIX KOJIEC 47151 OTKUAHBIX BOPOT

Aluminium

CARATTERISTICHE

- Corpo monoblocco che assicura resistenza alla
struttura

- Indicato per i climi piti umidi in quanto evita la corro-
sione del carrello

- | cuscinetti di nuova generazione schermati e
silenziosi proteggono i carrelli dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -20° ai +60°.

- 4 ruote di supporto in nylon per monorotaia in
alluminio

- Rotella centrale di alineamento

- Permno centrale di rotazione

136

FEATURES

- Monoblock bodly that ensures strenght to the
structure.

- Suitable to the humid climate to avoid the carriage
corrosion

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-20°Cto+60°C

- 4 support nylon wheels specifically for aluminum
monorail

- Alignment central wheel

- Central rotation pin

61

60

1415

]
|

150
100

i
]

CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10130600 001 CGA-350.5AL M Mini 1 45

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM

L = OPENING WIDTH

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly T |

L=3m L=3,5m L=4m L=4,5m L=5m
Weight (Kg) FA(M) I (M) FAMM) I(M) FAM) I(M) FAM) I(M) FAM) 1MW)
100 130 040 140 050 150 060 160 070 1,70 080
125 150 060 160 o070 170 080 180 090 1,90 1,00
150 160 o070 170 080 180 09 200 1,10 210 120
175 180 09 19 100 200 120 220 1,30 240 150
200 19 1,00 210 1,20 23 140 250 160 270 180 FOUNDATION
225 210 120 230 140 250 1,70 280 190 300 210
250 240 150 260 1,70 290 200 310 220 340 250

242 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

CODE ART. Size  Finishing A B c H L
- Pesperpack  Kg
‘ . . 10208 001 CGA-345M M Raw 61 83 23 79 3000 1 12,0
Monorotaia per cancelli auto-portant 10208 003 CGA-345M Mni  Raw 61 83 23 79 6000 1 24,0
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants Finishing: Alluminio / Aluminium Categoria commerciale: 1R
Einfachschiene fir selbsttragende Tore
Monocarril para puertas autoportantes
MOHOPEILC [i7151 CaMOHECYLMX BOPOT
- 4-,
b
CODE ART. See A B € D E F G H I S
- Pesperpack Kg
10705501 001 CGA-346M M 84 92 30 11 80 132 27 100 50 4 2 23

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fijar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T

uU‘—TI“*

L
-
.

CGA-347M

Ruota terminale in nylon per

monorotaia in alluminio

Nylon end wheel for aluminium monorail

Galet d'extremité en nylon pour rail en aluminium
Nylon-Endrolle fir Einfachschiene aus Aluminium
Rueda terminal de nylon para monocarril de aluminio
KoHLieBoe Kos1eco 13 HeisioHa [/1s1 alloMUHNEBOro
MoHopesibca

CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N
Pesperpack | Kg
10705200 001 CGA-347P  Mini 140 1065 118 @79 125 15 96 1025 66 37 26 2 3,4

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportantsi
Cantilever gate systems

MAX

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

CcOMUNELLD !

GATE DIVISION

CGA-350.5 AL Piccolo Aluminium

Carrello autoportante 5 ruote in nylon per cancelli a sbalzo
5 nylon wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 5 roues en nylon pour portails

Laufwagen mit 5 Nylon-Rollen fir freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas de nylon para puertas correderas

CamoHecyLyast Tenexka 5 HerIoHOBbIX KOJIEC A/1s1 OTKUAHBIX BOPOT

—

I~

7 =

CARATTERISTICHE

- Corpo monoblocco che assicura resistenza alla
struttura

- Indicato per i climi pit umidi in quanto evita la corro-
sione del carrello

- | cuscinetti di nuova generazione schermati e
silenziosi proteggono i carrelli dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -20° ai +60°.

- 4 ruote di supporto in nylon per monorotaia in
alluminio

- Rotella centrale di alineamento

- Perno centrale di rotazione

221
079

©

169

FEATURES

- Monoblock bodly that ensures strenght to the
structure.

- Suitable to the humid climate to avoid the carriage
corrosion

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-20°Cto+60°C

- 4 support nylon wheels specifically for aluminum
monorail

- Alignment central wheel

- Central rotation pin

CODE ART. Size Box info
Pos per pack Kg
10130605 001 CGA-350.5AL P Piccolo 1 8,3

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1Q

Dimensioni minime getto cemento armato

Minimum dimensions of the reinforced concrete casting
Dimensions minimums du coulage du cément armé

MindestgrdBe des Stahlbetonguss

Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM

L = OPENING WIDTH

WEIGHT OF GATE
distributed uniformly T |

FOUNDATION

L=2,5m L=3m L=3,5m L=4m L=4,5m
WeightKg) FA(m) I(m) FA@m) I(m) FA(m) I(m) FA(m) I(m) FA@m) I(m)
100 09 020 100 030 100 040 200 130 120 050
125 100 030 110 040 110 040 220 1560 1,30 0,60
150 1,70 040 170 040 120 050 230 160 1,40 0,70
175 1,170 040 120 0560 13 060 260 190 1,50 080
200 120 050 130 060 140 070 28 210 160 090
225 130 060 140 070 150 080 300 230 1,70 1,00
250 13 060 140 080 160 090 330 260 180 1,20
275 140 070 150 080 170 1,00 350 280 200 1,30
300 1680 080 160 100 180 110 390 320 2710 1,50

244 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

CODE ART. Size  Finishing A B c H L
—_ Pes per pack Kg
‘ . . 10208 005 CGA-345P  Piccolo  Raw 80,5 106,5 30 102,5 3000 1 16,0
Monorotaia per cancelli auto-portanti 10208 007 CGA-345P  Piccolo  Raw 805 1085 30 1025 6000 1 320
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants Finishing: Alluminio / Aluminium Categoria commerciale: 1R
Einfachschiene fir selbsttragende Tore
Monocarril para puertas autoportantes
MOHOPE/IEC 151 CAMOHECYLLNX BOPOT
b
CODE ART. Sz A B ¢ D E F |G H I
- Pesperpack Kg
. ‘ ‘ 10705505 001 CGS-346P Piccolo 119 112 30 1 84 154 33 112 50 2 3,6
Incontro inferiore a fissare Finishing: Zincato / Galvanized
Bottom end cup to be fixed
Butée inférieure & fixer 10706005 CGi-346P Piccolo 119 112 30 " 84 154 33 112 50 2 3,6

Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fijar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Inox / Stainless steel

Categoria commerciale: 1T

CGA-347P

Ruota terminale in nylon per

monorotaia in alluminio

Nylon end wheel for aluminium monorail

Galet d'extremité en nylon pour rail en aluminium
Nylon-Endrolle fir Einfachschiene aus Aluminium
Rueda terminal de nylon para monocarril de aluminio
KoHLieBoe Kos1eco 13 HeisioHa [/1s1 alloMUHNEBOro
MoHopesibca

CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M
Pesperpack | Kg
10705205 001 CGA-347P  Piccolo 140 106,5 118 079 125 15 96 1025 66 37 2 3.4

Finishing: Zincato / Galvanized
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Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportanti

Cantilever gate systems

MAX

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGS-350.8 Mini

Carrello auto-portante 8 ruote per cancelli a sbalzo
8 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 8 roues pour portails

8-radriger Laufwagen fir freitragende Tore

Carro autoportante 8 ruedas para puertas correderas

CamoHecyLasi Teniexka 8 Konec As1si OTKUAHbBIX BOPOT

CARATTERISTICHE

- Corpo monoblocco che assicura resistenza alla
struttura

- Indicato per i climi piti umidi in quanto evita la
corrosione del carrello

- | cuscinetti di nuova generazione schermati e
silenziosi proteggono i carrelli dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°.

- Autobilanciato

- 8 ruote di supporto per ogni carrello

- Allineamento longitudinale su 16 ruote

- Pemo centrale di rotazione

FEATURES

- Monoblock bodly that ensure strenght to the
structure

- Suitable to the humid climate to avoid the carriage
corrosion

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-30°Cto+80°C

- Self-balancing

- 8 support wheels for each carriage

- Longitudinal alignment on 16 wheels

- Central rotation pin

)
38
CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10130002 001 CGS-350.8 M Mini 1 52
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1Q
Dimensioni minime getto cemento armato
Minimum dimensions of the reinforced concrete casting L = OPENING WIDTH
Dimensions minimums du coulage du cément armé
MindestgrdBe des Stahlbetonguss
Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepbl XKene300eTOHHON CTSHXKKM
WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |
L=3m L=4m L=5m L=6m L=7m
Weight (Kg) FA(M) I (M) FA(M) I(M) FAMM) I(M) FAMM) I(M) FA(M) 1(M)
100 110 020 120 030 120 03 130 040 140 0,50
150 120 030 130 040 140 050 150 060 160 070
200 130 040 140 050 160 o070 1,70 080 190 1,00 350.8M=0,6m
250 140 050 160 070 180 09 19 100 210 120 N ' 350.8p =0,9m
300 150 060 170 09 200 110 220 1,30 240 150 FOUNDATION J__i |3s086 =1,1m
350 170 080 19 100 220 13 250 160 280 190
400 19 100 220 13 250 160 28 19 310 220
450 200 1,10 240 150 280 190 320 230 360 270
500 230 140 270 180 310 220 360 270 410 320
350.8M =06
350.8P =%
350.86 =0,8

246 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

CODE ART. Size  Finishing A B c H s L
- Pes perpack  Kg
10207001 CGS-345M  Mini Raw 48 68 23 68 35 3000 1 18,25
Monorotaia per cancelli auto-portanti 10207002 CGS-345M M Raw 486 68 23 68 35 6000 1 36,50
Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants . )
Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207001001  CGS-345M  Mini Zine 98 140 38 140 6 3000 1 67,0
Monocarril para puertas autoportantes 10207002 001  CGS-345M  Mini Zinc 98 140 38 140 6 6000 1 134,0
Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT . .
Categoria commerciale: 1R
B
S
CODE ART. Sz A B ¢ D E F G H I S
—_ Pos perpack  Kg
10705501 001 CGS-346M  Mini 104 78 25 9 75 114 25 91 38 4 2 2,3

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1T

CGS-34 /M

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLieBoe Koneco MoHopesisca

CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N S
Pesperpack | Kg
10705001 001 CGS-347M  Mini 135 68 825 068 123 12 145 68 45 32 15 4 2 2,0

Finishing: Zincato / Galvanized

Il el
7LJL °

N
[

Categoria commerciale: 1T
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MAX

Cancelli autoportant \
Cantilever gate systems FORCE

CANTILEVER SYSTEM

CcOMUNELLD !

GATE DIVISION

! CODE ART. Size  Finishing A B c H S L
- iccolo - =
' 10207005 CGS-345P  Piccolo  Raw 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00
Carrello auto-portante 8 ruote per cancelli a sbalzo CARATTERISTICHE FEATURES Monorotaia per cancelli auto-portanti 10207007 CGS-345P Picolo  Raw 665 100 33 59 5 6000 1 70,00
8 wheels cantilever carriage for gates - Corpo monoblocco che assicura resistenza alla - Monoblock bodly that ensure strenght to the Monorail for cantilever gates
Chariot autoportant 8 roues pour portails struttura structure Rails pour portails autoportants - )
8-radriger Laufwagen fir freitragende Tore - Indicato per i climi piti umidi in quanto evita la - Suitable to the humid climate to avoid the carriage Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207005001  CGS-345P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 3000 | 35,00
Carro autoportante 8 ruedas para puertas correderas corrosione del carrello corrosion Monocarril para puertas autoportantes 10207007 001  CGS-345P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,00
CamoHecyLasi Teniexka 8 Konec As1si OTKUAHbBIX BOPOT - | cuscinetti di nuova generazione schermati e - Noiseless bearings of new generation shielded to Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT
silenziosi proteggono i carrg\li da\\g polvere; adatti a protect against dust suitable for temperatures from 10207505 CGi-345P Piccolo  Inox 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00
temperature che vanno dai -30° ai +80°. -30°Cto+80°C -
- Autobilanciato - Self-balancing 10207507 CGi-345P  Piccolo  Inox 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,00
-8 pote di support.o pgr ogni carrello -8 suppor‘T whge/s for each carriage Categoria commerciale: 1R
- Allineamento longitudinale su 16 ruote - Longitudinal alignment on 16 wheels 8
- Permo centrale di rotazione - Central rotation pin
725 s
o 2 ) ’
~8 \\\ ¢ //
é E \\ , | ﬁl/
g -
300
251 >
CODE ART. Sz A B ¢ D E F G H I S
- Pesperpack  Kg
,O O O @ O i ‘ ‘ 10705505 001 CGS-346P Piccolo 119 112 30 Il 84 154 33 112 50 4 2 3,6
D G N Incontro inferiore a fissare Finishing: Zincao / Galvanized
38 [ ] Bottom end cup to be fixed
I D — G S Butée inférieure & fixer 10706005 CGi-346P  Piccoo 119 112 30 11 84 154 33 112 50 4 2 36
OO O ©O0 g:é‘z”:n“gfﬁ;ig“f’; Z::@;‘;‘f”hra“be” Finishing: Inox / Stailess stee! Categoria commerciale: 1T
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop \
CODE ART. Size Box info of v ™M
Pes per pack Kg [
10130006 001 CGS-350.8 P Piccolo 1 12,0 - J oot *
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1Q o
L
S
Dimensioni minime getto cemento armato ~ v
Minimum dimensions of the reinforced concrete casting L = OPENING WIDTH
Dimensions minimums du coulage au cément armé B
MindestgrdBe des Stahlbetonguss
Dimensiones minimas colada cemento armado F
MuHMManeHbIe pa3mepbl Xene3066TOHHOM CTSXKKM
WEIGHT OF GATE .
distributed uniformly .| | CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N S
‘ - Pesperpack | Kg
L=4m L=5m L=6m L=7m L=8m ) } 10705005 001 CGS-347P  Piccolo 141 100 104 @78 129 12 15 89 66 37 20 4 2 34
Weight (Kg) FA (M) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M) FA(M) I(M) Ruota terminale per monorotaia Finishing: Zincato / Gatvanized 0
L End wheel for monorail : %
400 140 070 (160 09 170 100 19 120 210 140 Galet d'extremité pour rail 10705305 CGi-347P  Piccolo 141 100 104 @78 129 12 15 89 66 37 20 4 2 34 =
450 150 080 170 100 1,90 120 210 140 230 160 Endrad fir Einfachschiene Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 1T %)
Rueda terminal para monocarril &
500 160 09 1,80 1,70 210 140 230 160 260 1,90 350.8M=0,6m KoHLeBOE K0/18CO MOHOPE/bCa 3
550 1,70 100 200 130 220 1,50 250 180 28 210 T 5508 =0,9m 8 . N £
600 180 1,10 210 140 240 1,70 2,70 200 300 240 FOUNDATION J..i | 35086 =1,1m L o = 9
650 200 130 230 160 260 190 300 230 330 260 j g
700 210 1,40 250 180 280 210 320 250 360 290 © %
Q
750 230 160 270 200 310 240 350 280 390 330 9o
>
800 240 180 290 220 330 260 380 310 430 360 2
35080 g 6 g
350.8P =% e
350.86 =0,8 8
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MAX

Cancelli autoportant i\
Cantilever gate systems FORCE

CANTILEVER SYSTEM

CcOMUNELLD !

GATE DIVISION

CODE ART. Size  Finishing A B c H S L
- ra n e - Pes perpack Kg
! . ‘ ) i 10207020 CGS-345G  Grande  Raw 98 140 38 140 6 3000 1 67,0
Carrello auto-portante 8 ruote per cancelli a sbalzo CARATTERISTICHE FEATURES Monorotaia per cancelli auto-portanti 10207022 CGS-3856  Grande  Raw 08 0 58 0 6 6000 1 134.0
8 wheels cantilever carriage for gates - Corpo monoblocco che assicura resistenza alla - Monoblock bodly that ensure strenght to the Monorail for cantilever gates
Chariot autoportant 8 roues pour portails struttura structure Rails pour portails autoportants )
8-radriger Laufwagen fir freitragende Tore - Indicato per i climi piti umidi in quanto evita la - Suitable to the humid climate to avoid the carriage Einfachschiene fir selbsttragende Tore 10207020 001 CGS-345G  Crande  Zinc 9 140 38 140 6 3000 1 67.0
Carro autoportante 8 ruedas para puertas correderas corrosione del carrello corrosion Monocarril para puertas autoportantes 10207022 001 CGS-345G  Grande Zinc 98 140 38 140 6 6000 1 134,0
CamoHecyLasi Teniexka 8 Konec As1si OTKUAHbBIX BOPOT - | cuscinetti di nuova generazione schermati e - Noiseless bearings of new generation shielded to Moropernbc 4151 camoHecyLLmx BOPOT i o
silenziosi proteggono i carrelli dalla polvere; adatti a protect against dust suitable for temperatures from Categoria commerciale: 1R
temperature che vanno dai -30° ai +80°. -30°Cto+80°C
- Autobilanciato - Self-balancing °
3 - 8 ruote di supporto per ogni carrello - 8 support wheels for each carriage
S . - Allineamento longitudinale su 16 ruote - Longitudinal alignment on 16 wheels S
\ - Permo centrale di rotazione - Central rotation pin
i 128 .
110
1
CODE ART. see A B ¢ D E F 6 H 1 s T
- Pesperpack  Kg
i ] ‘ 10705510 001  CGS-346G Grande 159 154 35 13 120 197 55 165 77 5 2 7,6
Incontro inferiore a fissare

200
152

CODE ART. Size ] g .
Pes per pack Kg i
10130011 001 CGS-350.8 G Grande 1 44,0 ;3
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1Q . LA_J
— 1
Dimensioni minime getto cemento armato s
Minimum dimensions of the reinforced concrete casting L = OPENING WIDTH
Dimensions minimums du coulage du cément armé F
MindestgrdBe des Stahlbetonguss -
Dimensiones minimas colada cemento armado -
MuHMManeHbIe pa3mepbl Xene3066TOHHOM CTSXKKM
WEIGHT OF GATE .
distributed uniformly .| | CODE ART. Sze A B ¢ D E F G H L M N S
‘ - Pesperpack | Kg
L=8m L=10m L=12m L=14m L=16m . . 10705010 001 CGS-347G  Grande 195 140 155 @98 170 245 15 140 95 56 30 5 2 8,3
Weight (Kg) FA(M) 1(M) FAM) I(M) FA(M) I(M) FAM) 1(W) FA(M) I (M) Ruota terminale per monorotaia Fiishing: Zncsto /Catanized Calegora commerciae: 17 2
800 240 150 280 190 330 240 380 290 440 350 = Galet d'extremité pour rail %
850 250 1,60 290 200 340 250 400 310 460 370 Endrad fir Einfachschiens @
Rueda terminal para monocarril B o}
900 260 1,70 310 220 360 270 420 330 490 4,00 350.8M=0,6m KoHLeBOE K0/18CO MOHOPE/bCa i 3
950 270 180 320 230 380 290 440 350 510 420 T 5508 =0,9m o IL@ 1 il° % E
1000 280 190 330 250 400 310 460 370 530 440 FOUNDATION J__i |3s086 =1,1m L\)
il —
1050 290 200 350 260 410 320 480 390 560 470 - J Li *g
1100 300 210 370 280 430 340 510 420 590 500 T %
Q
1150 320 230 380 290 450 360 530 440 620 530 < ie]
>
1200 330 240 400 310 470 380 560 470 650 560 2
35080 _g @
350.8P =% L 8
350.86 =0,8 8

250 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fiar
[MpyKpennsembli HYKHWEA yriop

Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T
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Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

MAX

FORCE

CANTILEVER SYSTEM

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGI-350.5 P

Carrello autoportante 5 ruote per CARATTERISTICHE
cancelli a sbalzo - Corpo monoblocco che assicura resistenza alla
struttura

5 wheels cantilever carriage for gates

Chariot autoportant 5 roues pour portails

5-rddriger Laufwagen fir freitragende Tore

Carro autoportante 5 ruedas para puertas correderas
CamoHecyLLjasi Tesiexxka 5 K0J1eC [/151 OTKUAHbIX BOPOT

- Indicato per i climi piti umidi in quanto evita la
corrosione del carrello

- Cuscinetti silenziosi di nuova generazione schermati
per una migliore protezione dalla polvere; adatti a
temperature che vanno dai -30° ai +80°

- 4 ruote di supporto in acciaio Inox

- Rotella centrale di alineamento

- Permo centrale di rotazione

166

FEATURES

- Monoblock body that ensure strenght to the
structure

- Suitable to the humid climate to avoid the carriage
corrosion

- Noiseless bearings of new generation shielded to
protect against dust suitable for temperatures from
-30°Cto+80°C

- 4 support stainless steel wheels

- Alignment central wheel

- Central rotation pin

CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10130305 CGi-350.5 P Piccolo 1 11,0
Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 1Q
Dimensioni minime getto cemento armato
Minimum dimensions of the reinforced concrete casting L = OPENING WIDTH
Dimensions minimums du coulage du cément armé
MindestgrdBe des Stahlbetonguss
Dimensiones minimas colada cemento armado
MuHUManbHble pasmepsbl >Kene3006eTOHHON CTSHKKM
WEIGHT OF GATE
distributed uniformly |
L=2,5m L=3m L=3,5m L=4m L=4,5m
Weight (Kg) FA(m) I(m) FAm) I(m) FA(m) I(m) FA(m) I(m) FA(m) I(m)
250 170 1,00 200 13 23 160 270 200 310 240
275 180 1,70 220 1,50 250 1,80 290 220 330 260
300 200 13 230 160 270 200 320 250 360 3,00
325 210 140 250 180 300 230 350 28 400 330
350 230 160 270 200 320 250 380 310 440 370 FOUNDATION
375 250 1,80 300 230 350 280 410 340 480 4710
400 270 200 320 250 380 310 450 380 520 460

252 | COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved

C G ' 8 4 6 I:) CODE ART. Size A B c H s L | Boxinfo |
| - Psperpack  Kg
10207505 CGi-345P  Piccolo 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00
Monorotaia in accieio inox per cancell 10207507 CGi-345P  Picolo 665 100 3 89 5 6000 70,00
auto-por’[ant\ ) Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2R
Monorail in stainfess steel for cantilever gates
Rail en aluminium extrudé pour portails autoportants
Einfachschiene aus flieBgepresstem Aluminium flr
selbstragende Tore K
Monocarril de acero inoxidable para puertas autoportantes
MoHopernbc 13 HepxxaBeroLeri cTam AJ1s BOPOT U3
HepkasetoLeit cTam
A
C ' 846 CODE ART. Size A c Db E F G H 1 s
( 3 | - Prsperpack. Kg
10706005 CGi-346P Piccolo 119 30 1 84 154 33 112 50 4 2 3,6

Incontro inferiore a fissare
Bottom end cup to be fixed

Butée inférieure a fixer
Unterauflageschuh zum Aufschrauben
Encuentro inferior para fijar
[MpyKpennsemsIin HYKHWEA yriop

Finishing: Inox / Stainless steel

Categoria commerciale: 2T

CGiI-347

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLieBoe Koneco MoHopesisca

CODE ART. Sizz2 A B D E F G H L M N S
Pesperpack Kg
10705305 CGi-347P  Piccolo 141 100 104 @78 129 12 15 89 66 37 20 4 2 34

Finishing: Inox / Stainless steel

Categoria commerciale: 2T
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y__ |l Cancelli autoportanti

Ou
' COMUNELL
Cantilever gate systems GATE DIVISION

CODE ART. Size A B c D E F s CODE ART, Size A B C L M
—_— Pes per pack Kg —_— Pcsperpack  Kg
10131005 001 CG-05P 300 150 1255 100 24 17 4 2 2,70 10130505 001 CG-348 300 85 60 380 M16 12 8,40

Piccolo M16
g)onrtro /p:afstra per carrel/h pg:/oolo egande 10131010 001 CG-056  Gande 500 200 220 152 30 21 4 5 6,00 Ancorante filettato per carrelli 10130510 001 06-348  M20 300 85 70 385 M20 12 13,10
Cgu; o % 2 ee oro cafgigreszfsina fzn irgz Finishing: Zncalo / Cavanzed CGS 350 e CGS 350.8 Finishing: Zincalo / Galvanized
nire-plaqu ’ [pour charots petite g arn Threaded tie rods for carmiages CGS 350 and CGS 350.8

Gegenplatte fir Laufwagen gross und Kein 10131305 CGi-05P  Piccolo 300 150 1255 100 24 17 4 2 2,70 Tirant fileté pour chariots OGS 350 et OGS 350.8 10130705 CGi-348  M16 300 85 60 380 M16 12 8,40
Contraplaca para c;rros pequerio y grande Finishing: Inox / Siainless steel Categoria commerciale: 1T Gewindestange fur Laufwagen CGS 350 und CGS 350.8 Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 1T
KoHTpr/mTa /151 GONIbLUMX 1 MaJTbIX TENIEXeK Anclaje roscado para carros CGS 350 y CGS 350.8

s Pe3b60B80e aHKePHOE KPEMN/IeHNE /151 TENIEXEK 8

F CGS 350 1 CGS 350.8
= I [ -
P . & 8 4 1 E
. - . { | - — T
= . 8 & 47 .
= - 2 j .
- = c c

Mounting instructions art. CG-05 Mounting instructions art. CG-348

T _—

-

=
" CG-348 M16-M20
CGI3BM16 _—
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y__|B Cancelli autoportanti O“
Cantilever gate systems COMUNELL

GATE DIVISION
CG B 1 O :;:1[::100001 :::0 :OO+5400 :ﬁwm BOXi GG B /I O / |nfO

D‘ma dll alhneamento ancoranti € Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T Scheda di utilizzo dima CG-10
fissaggio carrelli Sheet for the template installation CG-10
Alignment tie rods template and fixture of the carriages Schéma dutilisation du calibre CG-10

Calibre d'alignement des tirants et fixation chariots 50 500 CG-10 Lehre Vlerwendungskarte
Lehre fir die Aufreihung der Gewindestangen und fiir die "‘ [* "—" Esquema de uso de la plantilla CG-10
Laufwagenbefestigung i 5 . 8 o © Crieumpmikavmst vicrions3oBaHms wabsoHa CG-10
Plantilla de alineacion anclajes y fijacion carros R Eﬂ L Ic:¢: §

LLIa6710H BbIDaBHMBAHIS C GHKEPHBIM KDEMIEHEM 1 = ° =

4
KPEerieHuem 4151 TeNIexeK 4—“«

.d::;—_'-::‘?:-';j -

2790 - 5400

R
S ool [°. 8§ |

3000

Mounting instructions art. CG-10

Cancelli autoportanti / Cantilever systems
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y__ |l Cancelli autoportanti

Ou
' COMUNELL
Cantilever gate systems GATE DIVISION

CODE ART, Size | Finishing A B C H s L CODE ART, Size | Finishing A B C H s L
_— Pcsperpack Kg —_— Pesperpack Kg
10207004 CGS-245M  Mini 48 68 23 68 3,5 3000 18,25 10207001 CGS-345M  Mini 48 68 23 68 3,5 3000 18,25

Raw Raw
Monorotaia per cancelli auto-portant 10207024 CGS-245M M 36,50 Monorotaia per cancelli auto-portanti 10207002 CGS-345M M

1 1
] Raw 48 68 23 68 35 6000 1 ” ) Raw 48 68 23 68 35 6000 1 36,50
Monorail for cantilever gates Monorail for cantilever gates
Rails pour portails autoportants 10207006 CGS-245P  Piccolo  Raw 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00 Rails pour portails autoportants 10207005 CGS-345P  Piccolo  Raw 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00
Einfachischiens flir selbstiragends Tore 10207025 CGS-245P  Piccolo  Raw 665 100 33 89 5 6000 1 70,00 Einfachischiens flir selbstiragends Tore 10207007 CGS-345P  Piccolo  Raw 665 100 33 89 5 6000 1 70,00
Monocarril para puertas autoportantes Monocarril para puertas autoportantes
Moropensc [s1s1 camoHecyLLmx BOPOT 10207014 CGS-245G  Grande  Raw 98 140 38 140 [§ 3000 1 67,00 MoHopesibC [/151 caMoHecyLmx BOpOT 10207020 CGS-345G  Grande  Raw 98 140 38 140 6 3000 1 67,00
10207026 CGS-245G  Grande  Raw 98 140 38 140 6 6000 1 134,00 10207022 CGS-345G  Grande  Raw 98 140 38 140 6 6000 1 134,00
10207004 001  CGS-245M  Mini Zinc 48 68 23 68 35 3000 1 18,25 10207001 001  CGS-345M  Mini Zinc 48 68 23 68 35 3000 1 18,25
10207024 001  CGS-245M  Mini Zinc 48 68 23 68 35 6000 1 36,50 10207002 001  CGS-345M  Mini Zinc 48 68 23 68 35 6000 1 36,50
10207006 001  CGS-245P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00 10207005 001  CGS-345P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00
10207025 001  CGS-245P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,00 10207007 001  CGS-345P  Piccolo  Zinc 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,00
10207014 001  CGS-245G  Grande  Zinc 98 140 38 140 6 3000 1 67,00 10207020 001  CGS-345G  CGrande  Zinc 98 140 38 140 6 3000 1 67,00
10207026 001 CGS-245G  Grande  Zinc 98 140 38 140 [§ 6000 1 134,00 10207022 001  CGS-345G  CGrande  Zinc 98 140 38 140 6 6000 1 134,00
10207505 CGi-345P Piccolo Inox 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00 10207505 CGi-345P Piccolo Inox 66,5 100 33 89 5 3000 1 35,00
10207507 CGi-345P Piccalo Inox 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,00 10207507 CGi-345P Piccolo Inox 66,5 100 33 89 5 6000 1 70,00

Categoria commerciale: 1R Categoria commerciale: 1R

Mounting instructions art. CGS-245 Mounting instructions art. CGS-345
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Ou
' COMUNELL
Cantilever gate systems GATE DIVISION

CODE ART. Size  Finishing A B C H L CODE ART. A B €C D E F 6 H I s Box info
- Pesperpack  Kg - Pesperpack | Kg
10208001 CGA-345M  Mini 61 83 23 79 3000 1 10705501001  CGS-346M 104 78 25 9 75 114 25 9l 33 4 2 2,30

Raw 12,00
Monorotaia in alluminio estruso per 10208003 CGA-345M Ml Raw 61 83 2 79 6000 1 24,00 J;C;Oﬂm; Iﬂf?rfrfic a fissare 10705505001  CGS-346P 119 112 30 11 8 154 33 112 50 4 2 3,60
i 1 OLIOM ena cup 1o be Nixe:
Aaaﬂce!‘l auto portanti v 10208005 CGA-345P  Piccolo  Raw 805 1065 30 1025 3000 1 16,00 Butée inférioure 4 fxor 10705510001  CGS-346G 159 154 35 13 120 197 65 166 77/ 5 2 7,60
lonorail in extruded aluminium for cantilever gates Finishing: Zincato / Galvanized
Rail en aluminium extruoé pour portals autoportants 10208007 CGA-345P  Piccalo  Raw 80,5 1065 30 1025 6000 1 32,00 g”fe’a“;’agef"’m Z“’”ff‘“fscmwe”
Einfachschiene aus flieBgepresstem Aluminium fir FIcUentio Inierior para fjar 10706005 CGi-346P 119 112 30 " 84 154 33 112 50 4 2 3,60
selbstragende Tore 10208009 CGA-345G  Grande  Raw 128 168 % 164 000 50,30 [pvperizemeit Hwktit yiop Finishing: Inox / Stainless sieel Categoria commerciale: 17
Monocarril de aluminio extruido para puertas autoportantes 10208011 CGA-345G Grande Raw 128 168 38 164 6000 1 100,65
MoHopesibe 13 aKCTPYANPOBaHHOIO aloOMUHIS [J151 Finishing: Aluminio / Auminium Categoria commerciale: 1R
CaMOHECYLLMX BOPOT

B

ST

i o
b

Mounting instructions art. CGA-345 Mounting instructions art. CGS-346
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Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CGS-347

Ruota terminale per monorotaia
End wheel for monorail

Galet d'extremité pour rail

Endrad fir Einfachschiene

Rueda terminal para monocarril

KoHLeBoe Koneco MoHopesisca

Mounting instructions art. CGS-347

CODE ART, A B C D E F G H L ™M N 'S
Pesperpack  Kg

10705001 001 CGS-347M 135 68 825 068 123 12 145 68 45 32 15 4 2 2,00

10705005001 CGS-347P 141 100 104 @78 129 12 15 83 66 37 20 4 2 3,40

10705010001 CGS-347G 195 140 155 098 170 245 15 140 95 56 30 5 2 8,30

Finishing: Zincato / Galvanized

10705305 CG-347P 141 100 104 078 129 12 15 89 66 37 20 4 2 3,40

Finishing: Inox / Stainless stee!

B

SETE

L]

Categoria commerciale: 1T

o

262
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CGA-347

Ruota terminale in nylon per monorotaia

in alluminio

Nylon end wheel for aluminium monorail

Galet d'extremité en nylon pour rail en aluminium
Nylon-Endrolle fir Einfachschiene aus Aluminium
Rueda terminal de nylon para monocarril de aluminio
KoHLieBoe Kos1eco 13 HewsIoHa A1si a/IlOMUHNEBOro
MoHopesibca

CODE ART, A B €C D E F G H L M
Pesperpack  Kg
10705200 001 CGA-347M 119 83 83 P66 119 16 7 79 45 32 15 2 2,10
10705205001 CGA-347P 140 1065 118 079 125 15 96 1025 66 37 26 2 3,40
10705210 001 CGA-347G 185 168 170 @117 185 245 115 164 95 56 30 2 8,30

Finishing: Alluminio / Aluminium

ul| T
[a]

sy

i
< w
°
o

-

|

Categoria commerciale: 1T

Mounting instructions art. CGA-347

CGA-347
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Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

G ( ;{ : ; 5 CODE ART. A B D F H
10707705 001 CG-35P 122 80 060 17 95

Supporto intermedio di sostegno con

I
Posperpack g
70 1 1,40
10707710001 CG-35G 161 100 080 21 120 90 1 3,10

rullo in nylon

Intermediate support with nyfon roller

Support intermédiaire de soutien avec rouleau en nylon
Mittlerer Sttitze fir selbstragende Tore S

Soporte intermedio de sostén con rodillo de nylon
&\ b -

Finishing: Zincato / Galvanized

[pomexxyToyHas oropa ¢ HersIOHOBbIM POJIMKOM

Mounting instructions art. CG-35

% ////// 7

X,
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Categoria commerciale: 1T

CG-15

Staffa angolare regolabile fissaggio a

muro per incontro

Adjustable wall mounting angle racket for end cup
Platine angulaire réglable fixation au mur pour butée
Verstellbare Eckmauerhalterung fir Aufiageschuh

Placa angular regulable fijacion a la pared para encuentro
Y7080V perympyembiii KDOHLUTENH KpenieHusi K
CcTeHe a/19 yriopa

Mounting instructions art. CG-15

CODE ARL. A B ¢ D E F H 1 s TS
Pes per pack Kg
10708001 001 CG-15M 155 110 65 095 9 78 165 64 5 1 2,60
10708005 001 CG-15P 155 110 80 095 1 90 190 64 5 1 2,90
10708010 001 CG-15G 155 120 82 013 13 17 220 70 5 1 3,30
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T
E
-
1L
v SN
? 1

I
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y__|B Cancelli autoportanti

Ou
' COMUNELL
Cantilever gate systems GATE DIVISION

CODE ART. Size A B C E F H S CODE ART, Size A B F H
- Posperpack Kg - Psperpack  Kg
10707101 001 CG-20M Mini 68 68 78 155 12

68 4 2 1,20 10707001 001 CGA-20M Mini 16 83 12 79 2 0,44
Terminale senza ruota per monorotaia 10707105001 CG-20P  Pccolo 100 100 105 155 12 89 4 2 180 Terminale per monorotaia in alluminio 10707005001  CGA-20P  Piccolo 15 1065 12 1025 2 0,60
End stopper without wheel for monorail End stopper for aluminium monorail
Embout dlextrémité sans galet pour rail 10707110001 CG-206  Grande 140 140 155 165 245 140 5 2 3.90 Embout dextrémité pour rai en aluminium 10707010001  CGA-20G  Grande 295 168 245 164 2 2,20
Endpfropfen fir Einfachschiene ohne Rad Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T Endpfropfen fir Einfachschiene aus Aluminium Finishing: Aluminio / Aluminium Categoria commerciale: 1T
Terminal sin rueda para monocarril Terminal para monocarril de aluminio
HakoHeuHuk 6e3 kosieca AJ15 MOHOpesIbCca HakoHeyHuK /159 aJIFOMUHNEBOIro MOHOpPE/IbCca

Tt 7

ART. CG-20M / CG-20P @ I oo °

—~

ART. CG-20G

Mounting instructions art. CG-20 Mounting instructions art. CGA-20
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Cantilever gate systems GATE DIVISION

CODE ART, Size A B D F H I s CODE ART, Size R Box info
- Pesperpack  Kg —_ Pes per pack Kg
050 115 45 5 2 10707601 001 CG-30M Mini 53-76 1 1,50

10707501 001 CG-25M Mini 80 40 8,5 1,30
Incontro inferiore con rullo in nylon 10707505001 C6-25P  Pocob 122 50 pe0 11 180 75 5 2 2,60 Incontro per cancelii regolabile a fissare 10707605 001 C6-30P Piccolo 86-114 1 190
Lower end cup with nylon roller Adjustable end cup to be fixed for gates
Butée inférieure avec rouleau en nylon 10707510 001 CG-25G Grande 161 60 080 13 140 90 6 2 5,00 Butée réglable & fixer pour portails 10707610 001 CG-30G Grande 103-150 1 2,30
Unteraufiageschuh mit Nylonrolle Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1T Verstelibarer Auflageschuh zum Aufschrauben fir Tore Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1S
Encuentro inferior con rodillo de nylon Encuentro para puertas regulable para fiar
HvpkHv yriop ¢ HevinoHOBbIV POIMKOM [lMpvikpenisiembiv yriop /1 BOPOT perysipyembiii
5
R 68
T———

@50
o)
=]

110
121

z I I
M) o =k e
B |

Mounting instructions art. CG-30

Mounting instructions art. CG-25

regolabile

LN

Art. CG-15
staffa T cancello
scorrevole

incontro

regolabile staffa regolabile

adjustable bracket / fixation réglable / verstellbarer tréger / placa regulable /
PErYSINPYEMbIV KPOHLLTENH
incontro regolabile
ilast adjustable end cup / butée réglable / Verstellbarer Auflageschuh /
pilastro encuentro regulable / perypyemeiii yrioj
acciaio - muro v pervmpy ynop
cancello scorrevole
sliding gate / grille coulissante / Gleitend Tor / puerta corredera /
pasaBKHbIE BOPOTa
pilastro acciaio-muro
iron pillar - wall / pillier d'acier - mur / Séule Stahl - Wand / pilar acero-
N mamposteria / cTovika n3 ctasm - CTeHa

o op © oliva in nylon
O nylon roller / rouleau en nylon / Nylon-Ftihrungsrolle / rodillo de nylon /
HEVI/IOHOBbI HAKOHEYHUK
(0} Ocp ? cancello
® _ scorrevole
oliva —
in nylon
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. {|
Cantilever gate systems ggEMélJVIg%INLO(

C( ;I ZIO CODE ART. R / G( ;l 25/] CODE ART. A c D G H I L M R
_— Pcs per pack Kg _— per )

10131400 001 CG-40 50-100 19 2 1,30 11310005 001 CG-251 74 58 (40 190 154 230 350 44-88  70-110 1 6,70
Tirante in acciaio zincato per Finishing: Zincalo / Gaharized Categoria commerciale: 1T Piastra guida cancello regolabile con ala Finishing: Zincato / Gaanized
regolazioni cancell lunga a fissare , ‘ 11310305 CGi-251 74 53 040 190 154 230 350  44-88 70-110 1 6,70
Tension bar for gate regulation Adjustable gate guide plate to be fixed with long wing —— - - -
Tirants pour réglage portails Plaque guide portail réglable a fixer avec aile longue Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 1S
Ankerbolzen zur Torregulierung Verstellbare TorfUhrungsplatte mit langem Fltigel zum
Tensores de acero galvanizado para regulaciones puertas Aufschrauben
Tsira 13 OUMHKOBaHHOW CTasIi 47151 Pery/ivpoBaHus BOPOT Placa de guia de la puerta regulable con ala larga para fjar . L

[MnactvHa perywvpyemasi HanpassisioLyast BOPOT C ‘
L/WMIHHOV MPYIKPE/ISIeMO MOJIKO

o S

Mounting instructions art. CG-40 Mounting instructions art. CG-251
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Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. A B D E H [ L
—_ Pesperpack | Kg
11310100 001 CG-252 55-85 109 040 46 167 53 16 M12 2 1,60
SUDDOI’J[O anti deragliamento regolabile Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1S
per art. CG-254
Adjustable support against derailment for art. CG-254 5
Support réglable anti-déraillement pour art. CG-354
Verstellbares Lager gegen Entgleisung flir CG-354
Soporte anti-descarrilamiento regulable para art. CG-254
Oriopa A/151 3aLLUTbI OT CXOAa C Pe/bCOB perympyemast v
ans apt. CG-254
< L -
- f
el
= 1
CODE ART. A B H L S
- Posperpack | Kg
10210150 001 CG-254 50 42 50 3000 4 1 13,00
Canalina a “U" Per suppo ro anti Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1S
deragliamento
U channel for supports against derailment e N
Caniveau a U pour supports anti-déraillement
Gegen Entgleisung U-Einfachschiene
Perfil en “U” para soporte anti-descarrilamiento
XKesnob B ¢popme “U” /151 0ropsi 3aLymTsl OT €X04a C B T
pernscos
- Lis
A
CODE ART. A
— Pes per pack Kg
11310300 001 CG-256 40 2 08
11310301 001 CG-256 50 2 17

Rullo in gomma guida cancello

Rubber roller for guiding gate Finishing: Zincato / Galvanized

Rouleau en caoutchouc guide-portail
Torfihrungsrolle aus Schawarz Gummi
Rodillo de goma de guia de la puerta
Pe31HOBbI POSIVK HanpaBstoLLER BOPOT
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Categoria commerciale: 1S

200

Cremagliera quadra
Square rack
Crémaillere carrée

Viereckige Zahnstange
Cremallera cuadrada
3y6yarasi pevika KBagpaTHasi

CODE ART. Size A Module Box info
Pes per pack Kg
11400505 001 260-22x22 L=1000 22 4 1 3,10
11400510 001 260-22x22 L=2000 22 4 1 6,20
11400515 001 260-30x30 L=1000 30 6 1 6,00
Finishing: Zincato / Galvanized
11400610 260i-22x22 1=2000 22 4 1 6,50

Finishing: Inox / Stainless steel
260-30x30: Modulo 6 / Module 6

Categoria commerciale: 1F

> P 5
e —
Peso uniformemente distribuito

COMUNELLO ® Copyright 2017 - All rights reserved
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y__|l Cancelli autoportanti
Cantilever gate systems

CODE ART. Size I
| | |  Pesperpack ' Kg
11401205 001 262-30x8 L=1000 1000 1 1,60
Cremagliera Rettangolare 11401005 001 262-30x12 L=1000 1000 1 2,40

30x8 — 30x12 con fori

Rectangular rack 30x8-30x12 with holes 11401010 001 262-30x12 L=2000 2000 ! 490

Crémailiére rectangulaire 30x8-30x12 avec trous Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1F

Rechteckige Zahnstange 30x8-30x12 mit Boh/yngen 11401105 262i-30x12 L=1000 1000 1 240

Cremallera Rectangular 30x8 - 30x12 con agujeros S _ X _
Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2F

3yb6yaras pevika npsimoyrossHasi 30x8 - 30x12 ¢
oTBepCTUSIMU

,“‘_:>r:j‘~““
P -

Peso uniformemente distribuito

E 8.25 12.57 5 8.25 Equally distributed weight

1998 1005 Modulo m=4 / Module m=4

Mounting instructions art. 262

Quattro divisioni che esprimono quelli che sono i valori di Comunello:
qualita assoluta, alta precisione, ricerca e innovazione.
Ogni progetto e apertura verso |l futuro e riferimento sicuro

1
per i settori specifici di ciascuna divisione.
COMUNELLG COMUNELLO COMUNELLO COMUNELLO
GATE DIVISION AUTOMATION FRAME DIVISION FRAME AUTOMATION
2
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COMUNELLO

W ‘ Configuratore portoni ad anta |

Folding doors configurator

Carrelli e pemi
Trolleys and pins

Industrial folding doors

[ ART. PAG.
@ 8 284
Configuratore portoni ad anta. o 2
Scegli dalla nostra gamma di component . =
di alta qua\ita. 16C 285
20C 266
Folding doors configurator. ol -
Choose from our vast range of 376 307
high quality components. 8 -
377G-SC 308
395 DX-SX 309
396 310
Accessor|

Accessories

ART. PAG.

Y 249-30 206

4 387 308
E‘-, 239 205
iy 246 295

Cariglioni Incontri e battenti Monorotaie e supporti Cerniere e accessori

Lever bolts Strikes and stops Monorails and supports Hinges and accessories
ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG.
690MC 318 695G 322 358 301 26 266 A370P 326 P368S 330

- 693MC 321 695PM 323 379 305 28 289 ® A371P 326 P368M 330
694MC 321 695GM 323 361 302 34 290 ® A380P 327 P370 330
696MC 324 680 315 362 302 398 311 A381P 328 P371 331
698MC 325 682 316 363 302 399 31 A380G 326 P380 331
691P 319 683 316 364 303 352 298 A380R 327 P381 331
691G 319 684 316 366 304 354-185 299 A3816G 327 P385 332
692P 320 685 317 367 303 354-330 299 e A384P 328 R383-13.5 332
692G 320 686 317 378 305 355 300 ® e A385P 328 R383-33 332
693 MC 321 687 317 3558 301 P365 329 R378 333
695P 322 356 301 P365R 329 400 333
P368I 329
©

Per una completa configurazione del tuo cancello vai al sito www.comunello.com > configuratori
For the complete gate configurator go to www.comunello.com > configurators



COMUNELLO

W I ‘ Configuratore portoni scorrevoli q

Sliding doors configurator

Monorotaie e accessor

Industrial Sliding O0TS  g—|—rf——_ i ey

. : : ﬁr 22 287
Conﬂguratore DOI'J[OHI scorrevol. \ 2 268
Scegli dalla nostra gamma di component \‘ . e
di alta qua\ita. h ‘ 32 289

36 290
A~ ' . 398G 311
Sliding doors configurator. 4" - o
Choose from our vast range of &y W 298
, , 354-185 299
high quality components. 454,330 200
355 300
3558 301
356 301
246 295
200G 76
202G 77
202F-A 77
Maniglioni a tirare Carrell
Strikes and stops Trolleys
Cariglioni ART. PAG. ART. PAG. ART. PAG.
Lever bolts 671 312 2 282 48 293
672 312 ; h, 2C 282 50 293
ART. PAG. ART. PAG. 674 313 : 4 282 52 294
. 690MC 318 695G 322 675 813 4 283 5 294
=T eeamc 321 695PM 323 677 313 38 290 % 294
w%i’, 694MC 321 6956M 323 678 s14 % 291 60 2%
696MC 324 680 315 679 314 0 291 248 296
698MC 325 682 316 679i 314 M 291 3756 307
691P 319 683 316 270. 2% 43 292 375 306
6916 319 684 316 2701 207 ha 292 376: . 307
692P 320 685 317 212 297 46 293 8776- 308
692G 320 686 317
693 MC 321 687 317
695P 322

Per una completa configurazione del tuo cancello vai al sito www.comunello.com > configuratori
For the complete gate configurator go to www.comunello.com > configurators



Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg
10100505 001 2 Piccolo @ 24 30 kg 16 12
Carrello a 2 ruote R ) ) o
Toley with 2 wheels Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Chariot a 2 galets
Zweirddriger Rollenapparat
Carro con 2 ruedas
Tenexka ¢ 2 Konecam
I 3 3
@) :
-
;’z
@ |
R I
o U1
T T
a1l
|
T
M8
CODE ART.  Size A B D | H M S Portata ruota
Capacity wheel | Pesperpack | Kg
10100610 001 2C Medio @44 105 65 044 22 127 M12 8 250 16 5,00
Carrello a 2 ruote con cuscinetto 10100615001  2C  Gande @54 122 80 @54 30 149 M20 10 350 16 10,80
Trolley with two wheels and bearing A . ; ale:
Charlot & 2 galets avec roulement Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Zweirddriger Rollenapparat mit Kugellage
Carro con 2 ruedas con rodamiento 2 CUSCINETTI
Tenexxka ¢ 2 koniecamul C rMoALLINMHUKOM 2 BEARINGS
CODE ART. Size Portata ruota
Capacity wheel Pes per pack Kg
10101005 001 4 Piccolo @ 24 50 kg 16 2,1

Carrello a 4 ruote
Trolley with four wheels
Chariot a 4 galets
Vierréddriger Rollenapparat
Carro con 4 ruedas
Tenexka ¢ 4 konecamm
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Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1C

CODE ART.  Size A B C D H | M S Portata ruota
Capacitywheel | Pcsperpack | Kg
10101110 001 4C Medio @44 105 70 50 Q44 127 22 Mi12 7 280 16 9,30

Carrello a 4 ruote con cuscinetto
Trolley with four wheels and bearing
Chariot a 4 galets avec roulement
Vierréddriger Rollenapparat mit Kugellager
Carro con 4 ruedas con rodamiento
Tenexxka ¢ 4 konecamu C rMoOALLNMHIKOM

10101115 001 4C

Finishing: Zincato / Galvanized

Grande @54 125 80 60 @54 152 30 M20 10 400 16 19,60

Categoria commerciale: 1C

W 4 CUSCINETTI
4 BEARINGS

COMUNELLO ®GCopyright 2016 - Al rights reserved 283



Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. Size Portata
Capacity
10102005 001 8 Piccolo 0 24 30 kg

Carrello a 2 ruote girevole
Turning trolley with two wheels

Chariot a 2 galets pivotant

Zweirddriger Schwenkrollenapparat
Carro con 2 ruedas giratorias

Tenexxka ¢ 2 MoOBOPOTHbIMY KOIECaMu

Finishing: Zincato / Galvanized

Pos per pack Kg

16

1.8

Categoria commerciale: 1C

CODE ART. Size A B €C D E FH | M S Prowmnos
Capacitywheel | Pesperpack | Kg
10102610001 10C  Medo@44 128 685 50 @44 D42 30 150 22 Mi2 75 280 16 15,00
Carrello a 4 ruote girevole 10102615001  10C  Grande @54 1545 80,5 60 054 050 32 1815 30 M18 10 350 16 27,00

con cuscinetti

Turning trolley with four wheels and bearings
Chariot a 4 galets pivotant avec roulements |
Vierrddriger Schwenkrollenapparat mit Kugellagern
Carro con 4 ruedas giratorias con rodamientos

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1C

% 4 CUSCINETTI
4 BEARINGS

[ Tenexxka ¢ 4 NOBOPOTHbIMY KOJleCamu C - PATENTED
@ @ o+ MOALIATTHKaMM I T I
- — S - [a]
3 S
® ‘ > Bl
; I T Cuscinetto
" @20 © - Bearing
~ i - |
m —— <<
3 ] \
‘ |
T
2
|
M8
CODE ART.  Size A B D E F H | M S Portata ruota CODE ART. Size A D E F H | L M S Portata ruota
Capacity wheel | Posperpack | Kg Capacity wheel = Pesperpack | Kg
10102110 001  8C Medio @44 128 685 044 (42 30 150 22 M12 75 250 16 10,70 10103110 001 14C  Medio 044 147 044 25 0176 169 22 83 M12 75 250 16 7,90
Carrello a 2 ruote girevole 10102115001 8C  Grande 054 1545 80,5 054 @50 32 181,5 30 M18 10 350 16 19,90 Carrello a 2 ruote con cuscinetti e 10103115001  14C  Grande 054 1805 054 27 (196 2075 30 98 Mi2 10 270 16 14,10
con cuscinetti Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C cemiera ad 1 ala Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Turning trolley with two wheels and bearings Trolley with two wheels, bearings and one wing hinge
Chariot a 2 galets pivotant avec roulements Chariot avec 2 galets, roulements et paumelle a 1 aile |
Zweirddriger Schwenkrollenapparat mit Kugellagern g ggﬁglll’\\f (E;'IS'I'I Zweirddriger Rollenapparat mit Kugellager und g (BJEEF({)‘I ,’\\“Eyl
Carro con 2 ruedas giratorias con rodamientos 1-Lasche-Torband
Tenexxka ¢ 2 NoOBOPOTHBIMM KONECaMu C MOALLNAHVKaMU B PATENTED Carro con 2 ruedas con rodamientos y permio de 1 pala PATENTED
Tenexxka ¢ 2 konecamu ¢ roaLmnHnKamm
LapHUPOM ¢ 1 NosIKON
A (®
- Cuscinetto 3
\
|
CODE ART. Size Portata CODE ART.  Size A B C D E F H I L M S  Pobtanoa
Capacity Pes per pack Kg Capacity wheel | Pcsperpack | Kg
10102505 001 10 Piccolo @ 24 50 kg 16 2,7 10103610 001 16C  Medio @44 212 36 50 044 25 @176 234 22 58 M12 75 280 16 14,30
Carrello a 4 ruote girevole Finshing: Zncelo / Calanzed Categoria commercie: 10 Carrello a 4 ruote con cuscinetti e 10103615001 16C Grande @54 226 36 60 054 27 0196 253 30 52 M12 10,0 300 16 23,00

Turning trolley with four wheels

Chariot a 4 galets pivotant

Vierrddriger Schwenkrollenapparat
Carro con 4 ruedas giratorias

Tenexxka ¢ 4 NOBOPOTHbIMY KOIeCamu

@24
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cemiera 3 ali

Trolley with four wheels, bearings and 3 wings hinge

Chariot avec 4 galets, roulements et paumelle a 3 ailes
Vierrédriger Rollenapparat mit Kugellager und 3-Lasche-Torband
Carro con 4 ruedas con rodamientos y pernio de 3 palas -
Tenexka c 4 konecamu ¢ NOALUMMHUKAMU U LLGPHUPOM C 3
rosikamm

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1C

% 4 CUSCINETTI
4 BEARINGS

PATENTED
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Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

Carrello a 4 ruote con cuscinetti e
cemiera 1 ala

Trolley with four wheels, bearings and one wing hinge
Chariot avec 4 galets, roulements et paumelle a 1 aile
Vierrédriger Rollenapparat mit Kugellager und 1
Lasche-Torband

Carro con 4 ruedas con rodamientos y pernio de 1 pala
Tenexxka ¢ 4 Konecamu ¢ nOALUMIHNKaMU 1 LLIAPHUPOM

CODE ART.  Size A

10104610 001 20C  Medio 044
10104615001 20C Grande 054
Finishing: Zincato / Galvanized

147
199,56 60

E F H I 'L M 'S Pofatarota
Capacity wheel | Pesperpack | Kg

044 25 @176 169 22 83 MI12 75 280 16 12,40
054 27 0196 2265 30 98 M12 10 300 16 23,50

Categoria commerciale: 1C

m 4 CUSCINETTI
4 BEARINGS

PATENTED
¢ 1 nosnkout
CODE ART.  Size B C H L S
Pesperpack | Kg
10200505 001 24 Piccolo L=6000 34 215 30 6000 1,5 1 10,00
Monorotaia per carrello piccolo 10200510001 24  Medio L=6000 43 22 53 6000 25 1 19,00
medio grande 10200515001 24  Grande [(=6000 57 30 68 6000 3 1 30,00
Track for trolleys small-medium-large R y ol
Rail pour chariots petit-moyen-grand Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11
Stahlprofil fir Rollenauthéngung klein, medium, gro3
Monocarril para carro pequerio mediano grande B
MoHoperibe 47151 6O/IBLLIMX CPEAHNX 1 MasTbIX TESIEXEK |
s \
R I
x |
\
I
\
- |
L
CODE ART. Size E F L M R
Pesperpack | Kg
10300505 001 26 Medio 25 017,6 83 M12 165-180 16 5,70
Perno inferiore con cemiera a 1 ala 10300510 001 26  Grande 27 0196 % w14 185-200 16 7,60
oliva in ottone

Bottom pivot with 1 wing hinge and brass roller

Pivot inférieur avec paumelle a 1 aile et rouleau en laiton
Unteres Fuhrungsband mit 1-Lasche und Fuhrungrolle
aus Messing

Perno inferior con pernio de 1 pala rodillo de laton
HWKH LITBIPB C LIEPHUPOM C 1 MOIKOM NaTyHHbIN
HaKOHEYHYIK
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Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1L

Supporto a soffitto per monorotaia
art. 24

Ceiling support for track art.24

Support au plafond pour rail art.24

Decke-Lager fir Stahlprofil Artikel 24

Soporte de techo para monocarril art. 24
loTono4Has oropa A/1s1 MOHopesisca apT.24

CODE ART. Size
10605005 001 22 Piccolo
10605000 001 22 Medio
10605010 001 22 Grande
Finishing: Zincato / Galvanized
20
e
‘ ‘ =) O d
| |o| D
=] d
- O
C
i 7
S :@
A

A B C D

4 48 54 110
52 73 64 120
66 88 74 130

60

S

Pesperpack | Kg
3 10 3,50
4 10 4,60
4 6 3,90

Categoria commerciale: 1L
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Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. Size A
10605505 001 23 Piccolo 41
Supporto a parete per monorotaia 10605500 001 23 Medio 52
art. 24 10605510001 23  Grande 66
Wall support for track art.24 T .
Support au mur pour rail art.24 Finishing: Zincato / Galvanized
Wand-Lager fiir Stahlprofil Artikel 24
Soporte de pared para monocarril art. 24 C 60
HacTeHHasi onopa 4151 MOHOpesibca apT.24 2
: —
| |
S
@ O
I\ n N

288 | COMUNELLO ®Copyright 2015 - All rights reserved

48
73
88

59
69
79

21-41
25-45
35-52

Pesperpack | Kg

10 3,70
10 4,00
6 4,10

Categoria commerciale: 11

Perno inferiore con cemiera a 3 ali

oliva ottone
Bottom pivot with 3 wings hinge and brass roller

CODE ART.

10301005 001 28
10301010 001 28

Finishing: Zincato / Galvanized

Size B E F L M R

Pesperpack | Kg
Medio 36 25 017,6 58 M12 225-235 16 7,80
Grande 36 27 0196 52 M14 227-242 16 9,00

Categoria commerciale: 1L

Pivot inférieur avec paumelle a 3 ailes et rouleau en laiton _
Unteres Fihrungrolle mit 3-Lasche und Fuihrungrolle b ‘
aus Messing E @ ‘
Perno inferior con pernio de 3 palas rodillo de laton T N
HWKHW LITBIPB C LLIGPHUPOM C 3 MOsIKaMu J1aTyHHbI |
HaKOHEYHIIK rg g o
o @% _ T |-
« L R
SEZ. A-A T [‘7_ «
=e22 ‘
IR IEE
[ M
1
sy _
In 4
m
) I
os ||
CODE ART. Size
Pos per pack Kg
10301505 001 30-25 025 20 3,00
Pemo filettato oliva in ottone o , , .
Threaded pivot with brass roller Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
Pivot taraudé avec rouleau en laiton
Bolzen mit Gewinde und Flhrungsrolle aus Messing - M12
Perno roscado rodillo de laton — -
Pe3b60B0I LUTbIPL /IATYHHbI HAKOHEYHVK ‘
|
18l
|
T
)
|
! 0
| 0
\
|
ZRRZ
//// | // ;)
N7 I
2Rz
@25 o 1 A‘T%
CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10400505 001 32-34 034 20 5,20

Deviatore rullo in acciaio

Steel switcher with roller

Deéviateur en acier avec rouleau

Ablenker mit Stahlfiihrungsrolle

Desviador rodillo de acero

OrBOZSsLLee yCTPOICTBO /151 POMKA U3 CTam

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1L
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Portoni industriali

4
Industrial door systems COMUNELLO(

GATE DIVISION

CODE ART. Size A B D F H M S / CODE ART. Size Portata
Pesperpack | Kg Capacity Pes per pack Kg
10500505 001  34-12 Medio 150 25 024 06,5 23,5 M12 5 22 20 3,60 10106005 001 39-24 024 30kg 50 6,2
Piastra g|r§vole con cuscinetto 10500510 001 34-20 Grande 150 40 040 0105 31 M20 8 32 20 9,60 Carrello a 2 ruote in nylon Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
er carrelli AT i N o Trolley with 2 nylon wheels
P Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L Chari 2 el y
Turning plate with bearing for trolleys ariot avec g§ ets en nylon
Platine pivotante avec roulement pour chariots Rollenapparat mit 2-Nylon-Rollen 43 215
Schwenkplatte mit Kugellager ftir Rollenapparate Carro con 2 ruedas de nylon .
Placa giratoria con rodamiento para carros Terniexa ¢ 2 konecamu 13 Heitiona -
loBpoTHasH NAACTYHA C MOALLMITHAKOM [J151 TENIEXEK
R
35
CODE ART. Size A B C D E F G H S CODE ART. Size Portata
Pesperpack | Kg Capacity Pes per pack Kg
10302005001 36-25 (25 110 40 25 025 195 01056 90 31 6 20 5,70 10106505 001 40-24 024 50 kg 50 11,9
Guida inferiore oliva in ottone 10302010001 36-30 @30 110 40 25 @30 195 0105 9 31 6 20 6,50 Carrello a 4 ruote Finishing: Zncato / Gavanized Categoria commerciale: 1
Bottom guide with brass rollr Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L Trolley with 4 whesls
Guide inférieure avec rouleau en laiton g 9 ’ Chariot avec 4 galets 30 215
Untere FUhrunsplatte mit Messing-Fuhrungsrolle Vierddriger Rollenapparat r—j
Guia inferior rodillo de laton G - Carro con 4 ruedas
HvwkHss1 HanpasasioLast naTyHHbIN HAKOHEYHVK Tenexka ¢ 4 konecamm
7177 ))_—7 2
SEZ. A-A | vl T -
| Eal R
e
F +
— i LDJJ 3
f‘?" \ r M10
miﬁg***@****fﬁi ® 50 35
: ; ®
| : |
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capaciy Pes per pack Kg
10105505 001 38-24 024 30 kg 50 7,00 10107005 001 41-24 024 50 kg 50 10,2
Carrello a 2 ruote i . . e Carrello a 4 ruote in nylon o v ’ j
Trolley with 2 wheels Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C Trolley with 4 nylon wheels Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Chariot avec 2 galets Chariot avec 4 galets en nylon
Zweirddriger Rollenapparat 43 215 Vierréddriger Rollenapparat mit Nylon-Rollen 30
Carro con 2 ruedas Carro con 4 ruedas de nylon
Tenexka ¢ 2 kosiecamm - Tenexka ¢ 4 kosiecamm 3 HesioHa I
= E %
G © =
A - ‘ ™
( " © = ' o 2
2 5 = e
S ]
55 M10
~ 50 35
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Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. Size M CODE ART. Size Portata
Pos per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
10501005 001 42 Piccolo M8 50 2,50 10108505 001 46-24 024 30kg 100 9.4
Za'isfg‘gjegef carrell 10501010 001 2 Grande M10 50 250 lCarreHo az truote con staffa Finishing: Zincalo / Gahnized Gategoria commercial: 1C
e ’ " unga zancata
P/aquetfe pour chariots Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L Tro//e% with 2 wheels and fong bended bracket s
Platte fir Rollenapparat Chariot & 2 galets avec bride longue et courbée 1
Placa para carros 85 605 26.5 Zweirddriger Rollenapparat mit langem gekrépftem _
lnactvHa /15 Tenexex - Befestigungsbiige! r\ 5
4,1 o A-A Carro con 2 ruedas con placa larga curvada y \gj Q [
> ‘ Tenexka ¢ 2 Konecaml ¢ /IMHHBIM BbirHYToIM |
m,@, KPOHLLITEHOM |
| [® ot O0] T : ’ |
1 wn
| ( (@) 2 - ds ol -
| e - | 1
§ , S |
26.5 60.5 85 ‘
‘ 19 ‘ 25
T T T
2 30 155
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
10107505 001 43-24 024 30 kg 100 7,5 10109005 001 48-24 D24 15kg 100 6,20
Carrello a 2 ruote con staffa o . , , Carrello a 1 ruota con staffa o , . ‘
2 Wheels trolley with bracket Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C Tiolley with 1 wheel and bracket Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Chariot & 2 galets avec bride Chariot a 1 galet avec bride 135
Zweirddriger Rollenapparat mit Befestigungsbuge! Einradriger Rollenapparat mit Befestigungsbligel eeq i
Carro con 2 ruedas con placa Carro con 1 rueda con placa . e 105
Tenexxka ¢ 2 Kosiecamul C KPOHLUTEHOM —~ - Tenexxka ¢ 1 KOJIECOM C KPOHLUTEIHOM B A\
@ i
I I T ,‘ L
(S o ‘
= " \
> o et \
( BN 2 |
- ‘ o
- 1 L ~ L
] T _ _ _
o ) +
- v — | - g -
19 ‘ @ ,}
e — A
~ 30 ! U
I
2
08 29 - $u_7
41
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capaciy Pes per pack Kg
10108005 001 44-24 024 30 kg 100 9,4 10109505 001 50-24 024 30 kg 100 8,40

Carrello a 2 ruote con staffa lunga

2 Wheel trolley with long bracket

Chariot a 2 galets avec bride longue

Zweirddriger Rollenapparat mit langem Befestigungsblgel
Carro con 2 ruedas con placa larga

Tenexxka ¢ 2 konecamu C A/IMHHBIM KPOHLUTENHOM

(@

P
{
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Finishing: Zincato / Galvanized

—
N J
©, 1
J 1 |,
e Lo
wn ! ‘
010 i
. !19! 25
~N 30

Categoria commerciale: 1C

Carrello a 2 ruote con staffa

Trolley with 2 wheels and bracket

Chariot a 2 galets avec bride

Zweirddriger Rollenapparat mit Befestigungsbtge!
Carro con 2 ruedas con placa

Tenexxka ¢ 2 Kosiecamul C KPOHLUTENHOM

Finishing: Zincato / Galvanized

o, 215

82

L
-
=

@4

Categoria commerciale: 1C

COMUNELLO ®GCopyright 2015- All rights reserved 293



Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pos per pack Kg
10110005 001 52-24 024 30kg 100 8,20 10111505 001 60-24 024 50 kg 50 9,60
Carrello a 2 ruote con staffa zancata Finishing: Zncalo / Gaanized Cateuoria commercile: 1G Carrello a 4 ruote con staffa Finishing: Zicsto / Catansed catenor a1
Trolley with 2 wheels and bended bracket g g ' D orta gan cio Inishing: Zincato / Galvanize: ategoria commerciale:
Cha(/gt a 2 galets avec bride gourbee Trolley with 4 wheels and hook holder bracket
Zweirdariger R?//enappafat mit gekrépftem e? s Chariot a 4 galets avec bride porte-crochet
Befestigungsblige! \d H—H Vierrddriger Rollenapparat mit Einhéngebohrung
Carro con 2 ruedas con placa curvada . _ Carro con 4 ruedas con placa para gancho
Tenexka c 2 konecamu ¢ BbIFHYTbIM KDOHLLUTENHOM Tenexka ¢ 4 konecamy ¢ KDOHLLITSIZHOM C KDIOKOM
| -
f\l‘ |
o
© @ -
-
@ | @ - FoS
|
@ @ © )
T
29 ‘ 2
T
41 13
CODE ART. Size Portata CODE ART.
Capacity Pes per pack Kg Pes per pack Kg
10110505 001 54-24 024 50 kg 100 16,00 10700405 239 10 0,60
rrello a 4 ruot n staffa lar Té mmortizzatore ant
?a eloa uote con staffa larga Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C appo & © alore ante Categoria commerciale: 3E
rolley with 4 wheels and large bracket Door leaf stopper
Chariot a 4 galets avec bride large Embout d'amortissage vantaux
Vierrddriger Rollenapparat mit breitem Befestigungbige! 215 Stossdédmpfer fir Tare
Carro con 4 ruedas con placa ancha Amortiguador hojas
Tenexka ¢ 4 Kosecamu ¢ LUMPOKVM KPOHLLITENHOM Jr AmMopTU3VpYtoLLasi pobka CTBOPKM
|
o= o
I g s - I & 8
|
\
|
\
! 34
| 48
X
n
28 25
50
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capaciy Pes per pack Kg
10111005 001 56-24 024 50 kg 100 16,10 10701705 001 246 Piccolo @ 24 30 kg 4 13
Carrello a 4 ruote con staffa o ) ) ) Battente finecorsa per monorotaie art. o ) ) )
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G
larga zancata 398/399
Trolley with 4 wheels and large bended bracket End-stopper for guides art. 398/399 SEZ.A-A
Chariot a 4 galets avec bride large courbée 215 Butee de fin de course pour rails art. 398/399 48 ’
Vierrédriger Rollenapparat mit gekrépftem breitem Letzter Turfligel far Laufschienen art. 398/399 45 245
Befestigungsbuige! Tope para monocarril art. 398/399 A I -
Carro con 4 ruedas con placa ancha curvada Crorop KoHLa xoaa /151 MOHOpesbcoB apT. 398/399
Tenexka ¢ 4 Kosnecamu C LUAPOKUM BbIrHYTbIM
KPOHLLTEAHOM <
n hY — Q 1 un
w 4 24 E 8 - <
L = N
B ZT
\ | M8
m S
[Uns
50
A 745
50 15 60
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CODE ART. Size | CODE ART, A B c D E F G H S
Pes per pack Kg | Pesperpack | Kg
11307500 001 248-60 060 4 2,20 10902505 270i-P 52 115 42 106 20 03 27 20 1 4 1,6
Gwda per portoni scorrevoli 11307501 001 248-70 070 4 1,80 Maniglia ad incasso 10902510  270i-G 90 200 76 186 35 05 47 20 12 4 1,10
Guide for sliding doors Flush-mounted handlle — - } '
Guide pour portails coulissants 11307505 001 248-80 ?80 4 2,10 Poignée & encaisser Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2H
Flihrung fir Schiebettiren Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3H Muschelgrif
Guia para portones de corredera Tirador encastrar
HanpasrisioLyas Ans pasnBkHeIX gBepen Betpavsaemasi pyyka —
9 ] <
=
4]
N
110 ~ s
C H
A
CODE ART.
Pes per pack Kg
‘ ‘ 10401505 001 249-30 4 3,80
Dewatore rego‘ab‘le per Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3£
impacchettamento laterale
Adjustable switcher for side folding SEZ A-A
Deviateur reglable pour portail pliable lateral
Regulierbarer Ablenker fiir seitliche Paket-Lagerung 745-955
Desviador regulable para puerta plegable A,
Perypyemoe OTK/I0HsIoLee YCTPOVICTBO A/1s
6OOKOBOW 3aBEPTKM
CODE ART. A B C D F H S
Pes per pack Kg
10903005 001 272 90 200 76 186 05 20 1,20 30 11,40
Maniglia ad incasso con leva _— ) ) ‘
i Flush-mounted handle with lever Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1H
- Poignée a encaisser avec levier a5
o = ¥ Muschelgriff mit Triebriegel ]
H Tirador encastrar con manilla | s
I P BcTpavBaemasi pyyka ¢ pbiqarom T 1
&l 7
e b | 115
d
Rl & ‘ ‘
CODE ART. Size A B C D E F G H S ‘ ‘
Pesperpack | Kg
o . 10902005 001 270P Piccolo 52 115 42 106 20 03 27 20 1 30 2,50 ]
Maniglia ad incasso 10902010001 2706 Gande 90 200 76 186 35 @5 47 20 12 30 7,30 0 °
Flush-mounted handle o . ) _
Poignée & encaisser Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: TH : 76 4i2
Muschelgriff h e
Tirador encastrar

%L - 90 20
p

Bctpavsaemas pyqka
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CODE ART. A B D E H L M S CODE ART. Size R Portata
Pesperpack | Kg Capacity Pes per pack Kg
10602505 001  352P 86 30 76 65 75 180 M8 5 4 8,0 10603006 001 354-185 Piccolo 47-165 150 kg 2 3,0
Giunzione monorotaia 10602510 001 352G 113 40 103 91 101 200 M8 5 4 12.0 Staffa regolabile a parete mm. 185 A .
. . ' i Finishing: Zincato / Galvanized
Guide connection L . ) . Adjustable wall rod 185 mm.
Jonction rail Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G Support regiable au mur mm. 185 Distanza massima raccomandata considerando un carico di R = 310 applicato sulla parte finale: 700 mm
Verbindungssttick Laufschiene Requlierbarer Wandbiigel 185 mm. Recommended maximum distance considering a load of R = 310 applied on the end part: 700 mm
Empalme monocarri! Placa regulable de pared 185 mm Distance maximal recommandée cons_\de’ram une charge de R = 310 appliquée sur la partie fipa\e: 700 mm
c P . _ N 185 Maximal empfohlene Entfernung bei einer am Endteil angebrachteten Ladung von R=310 betragt 700mm
OBAVHEHINE MOHOPE/TbCa SrY/MPYEMBIN HACTEHHBIV KPOHLLITEVH MM Distancia maxima recomendada considerando una carga de R = 310 aplicada en la parte final: 700 mm
s o H = ‘ﬁ] ‘ﬁ] MakcmasisHoe PEKOMEHLYEMOE PacCTOsIHUE, C yHETOM Harpy3ku R = 310, rpwiaraemort K KoHLesow Yactv: 700 Mm
L) NN L§i} )] o L amj o
0 o | Saj I
175
- r ‘5 I Mo SEZ. A-A r’—”—‘
ot 00 00 = f o - 00 00 x
l — D R s
ol m [awl m m
o | T T & lr)
Ls | i o o 2
L
1
i !
70 f
CODE ART. Size R Portata
Capactty Pes per pack Kg
10603011 001 354-330 Grande 47-310 130 kg 2 4,80
Staffa regolabile a parete mm. 330 Enishing. Jncsto/ Gaansed catoror oo 36
Adjustable wall rod 330 mm. inishing: Zincato / Galvanize: ategoria commerciale:
Support reglabe au mur mm. 330 175
Regulierbarer Wandbligel 330 mm 175 |
Placa regulable de pared 330 mm SEZ. A-A ts
Peryvpyembiii HaCTEHHbI KPOHLUTENH MM 330 R ]
2
R |10
~m T
F{ 1
| a
j11.5
I
70 1

Distanza massima raccomandata considerando un carico di R = 310 applicato sulla parte finale: 700 mm
Recommended maximum distance considering a load of R = 310 applied on the end part: 700 mm

Distance maximal recommandeée considérant une charge de R = 310 appliquée sur la partie finale: 700 mm
Maximal empfohlene Entfernung bei einer am Enditeil angebrachteten Ladung von R=310 betrédgt 700mm
Distancia méxima recomendada considerando una carga de R = 310 aplicada en la parte final: 700 mm

MakcymarisHoe pexomeH[yemoe paccTosiHue, C y4eToM Harpy3aku R = 310, rpuiaraemoit K koHUesow Yactv: 700 Mm
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GATE DIVISION

Supporto guida regolabile

CODE ART. D E CODE ART. Portata
Capacity Pesperpack | Kg Capacity Pes per pack Kg
10603007 001 355P Piccolo 30 86 65 10603013 001 3558 200 kg 4 2,1

10603012001 355G  Grande

103 40 113 94

Supporto regolabile a saldare
Adjustable switcher to be welded

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 3G

Adjustable guide support
Support guide reglable Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G Deviateur reglable a souder
Regulierbarer Ablenker fihrung Regulierbarer Ablenker zum Schweissen A SEZ. AA 16
Soporte guia regulable SEZ A-A Soporte regulable para soldar — .
Oriopa pery/mpyemor Harpas/sioLLev A ’ [NpviBapyBaemasi perympyemasi ornopa ( 7
— M —
-, b ] = - ‘] g @J
E!‘l. 40 = 1 S (SRS
A s
e - L | S g !.
5 : A & : 10
M A M
r "'-.,h__ a A 3 1
4 ‘ / A
s 244
A= LE_J
i L o =
CODE ART. Size A B D E F G H L M N Q S Pota
Capacity | Pesperpack | Kg
‘ 10604005 001 356 P Piccoo 86 30 76 65 16 36 75 115 205 100 80 5 150kg 2 41
Supporto a soffitto 10604010001 356G Grande 113 40 103 94 16 36 101 115 205 100 106 5 200kg 2 50

300 | COMUNELLO ®Copyright 2015 - All rights reserved

Adjustable switcher
Deviateur reglable au mur
Regulierbarer Ablenker

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 3G

Soporte de techo L
[NotonoyHas onopa
+ : 0
» - L Ugl
= ] _ALs & I
- e} O O Ol fr o w g =
: : D -
- . Heo | oah
N :: ’ B Elan.
\ » F
b N
CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10202010 001 358 L=6000 1 213

Guida inferiore a cementare da mt. 6,00
Lower guide to be cemented, length 6 meters

Guide inferieure a sceller de m. 6,00

Untere Schiene zum Einzementieren, Ldnge 6 m

Finishing: Zincato / Galvanized

Guia inferior para cementar de 6,00 m 71.5
HwkHss uemeHTupyemasi HanpassisioLyasi M 6,00 15 415 15
2
25 N
L-’!
9
Iy
61

Categoria commerciale: 3G
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CODE ART. Size A B D F G H | L M N CODE ART. Size
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
. ‘ o 10702505 361P  Piccoo 159 108 18 @85 165 30 80 50 41 50 2 12 ) ‘ - 10702405 364 D=18-43 2 1,2
Incqntro a pavimento in alluminio 10702510 361G Gande 159 109 22 085 165 30 80 50 39 48 2 12 Incontro a pavimento in alluminio Finshing: Alumni / AL P
Aluminium floor strike plate Finishin: A i p o 3 regol abile
i inishing: Alluminio / Aluminium ategoria commerciale:
Butoir au sol en aluminium - 9 SEZ. A-A 9 Adjustable aluminium floor strike plate
Bodenaufiaufschuh aus Aluminium A s Butoir au sol en aluminium reglable
Encuentro de au/umm/o parausue/o —= aj’:k 900 Bodenauflaufschuh aus Aluminium regulierbar
ATIOMUHNEBBI HAMOTTbHBIA YITOP Encuentro de aluminio requlable para suelo
T FIC’ ‘ ASIIOMUHNEBBI PEry/impyembiit HanolbHBbIA YHop
i
N
A
[aa]
CODE ART. CODE ART. Materiale Finitura
Pcs per pack Kg Material Finishing Pcs per pack Kg
10702611 362 2 12 10702905 001 365 Acclaio Zincato 10 19
Battuta per ante intermedie in alluminio Fning: Akrtiio / Alirian Categoria commerciae: 3E Incontro per aste 10702105 365 AL Aluminio Grezzo 10 19
Step for intermediate ante in aluminium Floor strike plate for rods
Butee pour vantaux intermediaires en aluminium Butoir pour tringles Acciaio: Steel / Acier / Stahl / Acero / Ctanb Categoria commerciale: 3E
Sttitze fir mittleren Turfligel aus Aluminium SEZ.A-A Auflaufschuh fr Stangen Alluminio: Aluminium / Aluminium / Aluminium / Aluminio / ATiOMUHMIA
Tope para hojas intermedias de aluminio A 900 Encuentro para varillas Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OunHkoBaHHas
YrIop A/151 POMEXYTOUHBIX CTBOPOK U3 &/IOMUHIST »1 VI10p A1 CTEXKHET Grezzo: Raw / Réche / Rohstoff / Bruto / HeobpaboTaHHbIit
f f 5
o L U 8« o
RE——— " < >
2 7 R
K—{ @8.5|
159
80
35
— O 1@
D I T < U —
2 : A N
K 3 )
\ &
100
130
CODE ART. CODE ART.
Pcs per pack Kg Pcs per pack Kg
10702705 363 2 2,5 10702305 367 2 0,6
Incontro a pavimento in alluminio o - N ) ! Incontro a pavimento in nylon nero, ) !
o Finishing: Alluminio / Aluminium Categoria commerciale: 1G X . . Categoria commerciale: 3E
Aluminium floor strike plate con rinforzo in acciaio
Guicage au sol en a/umm/um‘ ) 0245 0245 Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement
Bodenaufiaufschuh aus Aluminium 9 (| [ Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier A SEZ AA
Encuentro de av/umm/o parausue/o g /Lﬁj ’[ \TH \‘ \_ﬁj\ %, ’_( 2 .9,‘ Bodenauflaufschuh aus schwarzem Nylon mit Verstérkung — RINFORZO IN ACCIAIO
ASIOMUHNEBBIN HAMOSIbHBINA YIOP =] 1 55 N \/o o = H L) aus Stahl STEEL REINFORCEMENT
R 12 L 212 ‘ Encuentro de nylon negro para suelo, con refuerzo de acero
> 60 HarosbHbIiA yYriop U3 YEPHOrO HEWsIoHa, CO CTasIbHbIM
YKperieHuem _
# e
2l @ | ©
Q )
g | T b
o 4%1 - R0.5
SEN
1
< @155
41.5
178
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CODE ART.
10702210 366-22
Incontro a pavimento per chiusura 10702220 366-42

antipanico

Floor strike plate for panic exit device

Butoir au sol pour fermeture antipanique
Bodenauflaufschuh fir Antipaniktcr
Encuentro para suelo para cierre antipanico
HariosbHbIi yriop 7151 3aKPbITUST aHTUMaHNK

Finishing: Alluminio / Aluminium

n
8 o

07

1

o))
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Size

§=22
S=42

SEZ. A-A
900

@55

Pes per pack

Kg
15
15

Categoria commerciale: 3E

CODE ART. Size A B D L
Pos per pack Kg
‘ . ' 10310505 001 378 P Piccolo 13 37 16 130 4 0,8
Perno inferiore regolabile 10310510 001 3786 Gande 18 50 20 182 4 18
Adjustable lower pin R . i i
Pivot inférieur réglable Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3E
Unterer Bolzen regulierbar
Perno inferior regulable L
HvwxHi perympyembii LutngT
B A
CODE ART. Size A B D L R S
Pesperpack | Kg
. ‘ ‘ 10311005 001 379 P Piccolo 13 37 16 142,56 32 10 4 1,0
Pemo |ntfter\ore regolabile con 10311008001  379G-135  Gande 55 37 20 135 40 12 4 15
cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing 10311008 003 SR G Grande 55 U D 135 40 12 4 15
Pivot inférieur réglable avec roulement 10311010 001 379 G-200 Grande 18 50 20 200 40 12 4 2,2
Unterer Bolzen mit Kugellager regulierbar 10311010 003 379 G-200 Grande 18 50 20 200 40 12 4 02

Perno inferior regulable con rodamiento
HixHmii perympyembiil LUTUGOT C NOALLMIHNKOM

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 3E
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CODE ART. Size A Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
10113007 001 375 P16 16 mm 016,3 400 kg 4 3,2 10113010 001 375G (Grande 800 kg 4 9,2

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio Carrello grande a 4 ruote in acciaio

10113006 001 375 P20 20 mm 020,5 400 kg 4 32 Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3B
Small steel trolley with four wheels per pemo damm. 20
i ita i Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3B '
Chariot petit a 4 96/9Z§ en acier g 9 Large steels trolley with four wheels for pin, 20 mm. SEZ.A-A
Rollenappar: at Klein mit 4 Stahlrollen SEZ. A-A Chariot grand & 4 galets en acier pour pivot de mm. 20
Carro pequeno con 4 ruedas de acero ) Rollenapparat gross mit 4 Stahlrollen ©20.5
MarieHbkas Tenexka ¢ 4 kosiecamm U3 cram 21

Carro grande con 4 nuedas de acero para pemo de 20 mm
Borbluas Tesiexka 4 crasisHbIMy Kosiee 4715t Lumigbta Mv 20

:%\\
=

25 |
)

T

|

~

- 15 s
103.5
49 _1s
37 295
i ! Na
ol ST =
o v NI ”[
— V| ] 75
.53 | 151.5
114.5
CODE ART. Size A Portata
Capacity Pos per pack Kg
‘ ) 10113402 001 376 P16 16 mm 16,3 400 kg 4 2,1
Carrello piccolo a 4 ruote in nylon 10113401001 376 P20 20 mm 0205 400 kg 4 21
Small nylon trolley with four wheels
Chariot petit a 4 galets en nylon Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3B
Rollenapparat klein mit 4 Nylonrollen
Carro pequeno con 4 ruedas de nylon A SEZ.A-A
Manerbkast Tenexxka ¢ 4 HersIoHOBbIMI Konecamm —= 21
g @ @Mﬂ o]
NN\ s
.. vd Ll
103.5
49 15
37 29.5
s [ [O )| A
53
1145
CODE ART. Finitura Size A B C D M L Portata
Finishing Capacity | Pesperpack | Kg
‘ ‘ 10118550 001  377P Zincato Piccolo 8 50 17 020 M16 220 400kg 4 1,6
Perno superiore per carrell 10118535001 3776-290  Zincalo Gande O 60 22 (0265 M20 200 800kg 4 31
Upper pin for trolleys
Pivot superieur pour chariots 10118535 002  377G-290 Tropicalizzato  Grande 9 60 22 (0265 M20 290 800kg 4 3,1
Oberer Bolzen flr Rollenapparate 10118535003 377G-290  ZincatoNeo  Grande O 60 22 @265 M20 290  800kg 4 3,1
Perno superior para carros
BepXHU LUTLIDb /15 TE/IEXEK 10118540 001  377G-330 Zincato Grande 9 60 22 Q265 M20 330 800kg 4 3,5
10118540 002 377G-330 Tropicalizzato ~ Grande 9 60 22 (@265 M20 330 800kg 4 35
10118540 003  377G-330 Zincato Nero  Grande 9 60 22 @265 M20 330 800kg 4 35
Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OLpHKOBaHHas Categoria commerciale: 3E
Tropicalizzato: Yellow Galvanized / Zingué jaune / Gelbverzinkt / Tropicalizado / B Tpormyeckom vncrnonHeHnm

Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado Negro / HepHbIi4 OLHKOBaHHBbIN

L
B
] 5:3
DE77 — — — — EI
I \
_JAL DADO ESAGONALE
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Perno superiore ribassato
Lowered upper pin

Pivot superieur surbaisse

Oberer Bolzen herabgesenkt

Perno superior rebajado

BepxHmi LWTbIpb MOHVKEHHbIN

CODE ART.

10118530 001 377 R-330
10118530 002 377 R-330
10118530 003 377 R-330

330

Finitura
Finishing
Zincato

Tropicalizzato

Zincato Nero

Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OumHKoBaHHast
Tropicalizzato: Yellow Galvanized / Zingué jaune / Gelbverzinkt / Tropicalizado / B Tporm4eckom ncrosHeHm
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado Negro / YepHbIi4 OLHKOBaHHbIi

Portata

Capacity Pes per pack
400 kg 4

400 kg 4

400 kg 4

60 205

itz O

wn
”21* S CUSCINETTO ASSIALE/

DADO ESAGONALE
AUTOBLOCCANTE

Kg
3,6
3,6

3,6
Categoria commerciale: 3E

AXIAL BEARING
SELF-LOCKING
HEXAGONAL NUT
CODE ART. Portata
Capacity Pos per pack Kg
10118701 001 377 G-SC 400 kg 4 14
Pe mo superiore per scorrevoh zincato Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3E
Galvanized upper pin for sliding doors
Pivot superieur pour portail coulissant zingué
Oberer Bolzen fir Schiebettiren verzinkt 150
Perno superior para puerta corredera galvanizado
BepxHui WTbipb 415 IEPEABUKEHIS] OUMHKOBaHHbIA 15 42 52 205
()
R —L 7
Q
o &
CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10210101 503 387 L=6000 1 9,4

Profilo ad “u” per deviatori ad impacco

laterale

“U” profile for side folding switchers

Profil en “u” pour deviateurs pour portail pliable lateral
U-Profil fiir Ablenker fir seitliche Paket-Lagerung
Perfil en "U" para desviadores para puerta plegable

lpogpurib B hopme “u” 47151 OTKIOHSIOLLErO
ycTpowuicTea ¢ 60KOBbIM BO34EACTBUEM
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Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black

35

Categoria commerciale: 3G

Carrello in alluminio pressofuso a 3 ruote
Dig-cast aluminium trolley with three wheels

Chariot en aluminium moule a 3 galets

Rollenapparat aus Alu-druckguss mit 3 Rollen

Carro de aluminio fundido a presién con 3 ruedas

Tesnexka 13 JITOro aloMuHUS ¢ 3 Kosecamu

CODE ART. Portata
Capacity Pes perpack Kg
10118350 503 395 DX * 4 2,3
10118360 503 395 SX * 4 2,3
Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3B

*Il carrello non ha funzione di portata ma solo di guida / *The trolley has no load-bearing function; it only serve to drive the door.

0
m 51

246 It @46

98
267
46
267
)
7
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CODE ART. Portata CODE ART. Size
Capacity Pes per pack Kg Pes per pack Kg
10118305 503 396 280 kg 4 3,6 10203011 001 398-3000 L=3000 1 30,4
Carrello reversibile in alluminio Finishing: RAL 9005 nero / AL 9005 black Categoria commerciale: 38 l\/lonorot@a superiore per carrelli 4 ruote 10203012 001 308-6000 L6000 1 607
a 3 ruote grande zincata Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G
Reversible aluminium trolley with three wheels 84 Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels
Chariot reversible en aluminium a 3 galets Rail superieur pour chariots 4 galets grands zingues
Reversibler Rollenapparat aus Aluminium mit 3 Rollen 248 Obere Laufschiene fiir Rollenapparate mit 4 Rollen gross verzinkt 101 800 kg 600x 2 kg
Carro reversible de aluminio con 3 ruedas B Monocaril superior grande galvanizado para carros con ¥ P ¥ P i chadc ¥ ¥eyp
PesepcuiBHasi Tenexka u3 ailoMuHus ¢ 3 Konecamu g 4 ruedas
I IR BepxHi MOHOPESTC [1/151 TeNIEXEK C 4 Kosecamu
8 60/1bLLIOV OYMHKOBaHHbIV
" I
| o o
s ) L™ ©
9 @
S,
235 N
74
CODE ART.
Pes per pack Kg
10203006 001 399-3000 1 16,7
l\/Ionoro‘ta|a| superiore per carrelli 4 10203008 001 399-5500 1 304
ruote piccola zincata
Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels 10203007 001 399-6000 ! 333
Rail superieur pour chariots 4 galets petite zingues Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G
Obere Laufschiene fir Rollenapparate mit 4 Rollen Kiein verzinkt
Monocarril superior pequerio galvanizado para carros con 72 800 kg 600 x 2 kg

4 ruedas “...“ ¥ “..F “.‘."" A4 “...E

BepxHui MOHOPEsIbC [/151 TENIEXEK C 4 Kosiecamm Masibivi
OUMHKOBAHHbIN
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Industrial door systems COMUNELLO(

GATE DIVISION

CODE ART. Size | L CODE ART.
Pes per pack Kg Pos per pack Kg
11000400 503 671P Piccolo 165 215 10 6,4 10905006 503 674 20 42
Maniglione CUWO @15 mm 11000401 503 671G Grande 215 265 10 71 Maniglia di trascinamento in zama Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 1H
Bended pull handle dia. 15mm R . . presso fusa
Poignée courbée d’?‘ 15mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: TH Die-cast alloy hendle
Gebogener Stossgriff Durchm. 15 mm 30 Béquille en zamac moulée sous pression 162
Tirador curvo @ 15 mm 15 Torgriff aus Druckguss-Zamak
WsorvyTas py-ka @15 mm i f Tirador de zamak fundido a presion
776% T Pyuka ns avtoro crnnasa zama 9
g & 8
119 )
‘ 142 ‘
- - T 1 nn 41
] i s
wn
Q
i)
Q© |
51
CODE ART.  Size A B C D E F G H | L M S CODE ART. Size | L
Pesperpack | Kg Pes per pack Kg
o 11000300 503  672P  Piccolo 35 54 20 20 35 (53 47 67 180 234 48 35 10 4,6 o 11000505 503 675P Piccolo 165 215 10 6,5
Maniglione curvo tubolare 11000301503 6726 Gande 45 71 27 25 47 063 60 85 280 351 71 4 10 93 Maniglione zancato @15 mm 11000510503 6756 Grande 215 265 10 65
Bended pull handle Bended pull handle dia. 1T5mm
Poignée courbée Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 1H Poignée courbée dia. 15mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 1H
Gebogener rohrférmiger Stossgriff Gebogener Stossgriff Durchm. 15 mm 80 4
Tiradlor curvado tubular A Tirador curvado @ 15 mm r—» »H<7
WI3orHyTas pyyka Tpybyartasi C, S N Pyuka rHytas @ 15 mm T 20 T
| _n )
©.© R T _
o { O\ . L loB
0
h IS
G
- = [a) — —
™ 30
8 52
& Il 1 5\
|
© © J
L Q0
H r
CODE ART. CODE ART. Size | L
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11900505 001 673 25 42 11001005 503 677P Piccolo 165 215 10 4,5
Catenaccio a saldare Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D I\/Iamglwone diritto @15 mm 11001010 503 677G Grande 215 265 10 54
Bolt to be welded Straight pull handlle dia. 75mm
Verrou & souder Poignée droite dia.15mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: TH
Stossriegel zum AnschweiBen 3 Gerader Stossgriff Durchm. 15mm @15
Pasador para soldar 3 Tirador recto @ 15 mm - —~
lNpviBapuBaemasi Lers " Pyuka npsivas @ 15 mm @
v yr o
© | . —
/“ T o> Sr '\B N <
el N wn
p= 15 58 - —_—
% 45 \ ! |
28 f 1
| - L
H ‘ H T T
ERESEEE :
Aﬂ—hf
i i 6 ©
— gl = C Do
. ) ?5.3 50 . .
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COMUNELLD
GATE DIVISION

Cariglione “Car” aste esterne 14x14 mm
“Car” lever bolt internal bars 14x14mm

Crémone a levier "Car” tringles intérieures 14x14mm
Treibriegel "Car” Innenstange 14x14mm

Falleba "Car” varillas externas 14x14 mm

BonroBoit peidar “Car” HapykHble LWTsipy 14x14 mm

CODE

ART.

11203005 001 680

Finishing: Zincato / Galvanized

14 14
26
| RIE
LI
#77 o4
|
[2a]
N8
R ] -
ot
|
\
|
‘ 25
) 17
58

Pcs per pack Kg
5 4,5
Categoria commerciale: 1B
z ‘ 15
355
-
e - [
PASSANTE 48
~ wn
60 -
23
INCONTRO AD AVVITARE
R L
m

INCONTRO A SALDARE

CODE ART. Size A B D E G H | L M S
Pesperpack | Kg
o 11001505 503  678P Piccolo 35 54 20 @20 35 @53 43 67 180 234 100 35 10 4.2
Maniglione tubolare zancato 11001510503 6786  Grande 45 71 27 @25 47 @63 53 85 280 351 143 4 10 9.0
Bended pull handle
Poignée courbée Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 1H
Gebogener rohrférmiger Stossgriff B ~
Tirador tubular curvado ©_©
Pyuka Tpybyaras rHytas @® mI R
Q © B
C
A
?| - 0 =
A—H——>
© L
Q@ © |
M H
CODE ART.  Size A B C D E F G H | L S
Pesperpack | Kg
o . 11002505 503  679P  Piccolo 35 54 20 020 35 05,3 43 67 180 234 35 10 3,2
Maniglione tubolare diritto 11002510503 6796 Gande 45 71 27 @25 47 063 53 8 280 351 4 10 6,7
Straight pull handle
Poignée droite Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 1H
Rohrférmiger gerader Stossgriff D
Tirador tubular recto
Pydka Tpy64aras npsmasi @
) ) ‘_g
U]
| ! |
L
T
WHF
<o C e
© ©
E B
' CODE ART. A B c D E F H [
| Pos per pack Kg
11002610 679i 45 71 27 030 47,3 06,3 85 280 351 1 0,7

Maniglione tubolare diritto in acciaio

inox aisi 316

Straight s/s aisi 316i pull handle

Poignée droite en acier inox aisi 3167

Gerader Rohrférmiger Stossgriff aus Edelstahl aisi 316i
Tirador tubular recto de acero inox. AlSI 3161

Pyuka tpy6yatasi npsimasi HepxxasetoLuasi crasib aisi 3161
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Finishing: Inox / Stainless steel

([

| |
L
T

F

S T0C

I

B

Categoria commerciale: 2H
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COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. CODE ART.
Pes per pack Kg Pos per pack Kg
11203505 001 682 5 50 11204805 503 685 10 50
Canglwome Car” con cilindro aste Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1B Canghome per aste interne &6 mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 18
esterne 14x14 mm Lever bolt internal bars dia.6mm
“Car” lever bolt external bars 14x14mm Crémone a levier tringles intérieures dia 6rmm
Crémone & levier "Car” tringles extérieures 14x14mm M 14 14 o 355 15 Treibriegel fir Innenstange Durchm. 6mm -
Treibriegel “Car” mit Zylinder und AuBenstangen 14x14 mm 26 T W‘i Faleba paufa varllas internas 06 mm .
Falleba “Car” con cilindro varillas externas 14x14 mm 19 PASSANTE *; - [ BOTOBOV pbiar A/1S BHYTDEHHIX WTbIpEV &6 MM A ‘ 5 ‘ R
BOATOBOV phivar “Car’ ¢ LnMHOPOM HaPyKHbIE LUTEIPN | 48 o { L J l
14x14 mm \ ] 50 ~jo - \ \
| ~N H H
23 78
m
&I ) I INCONTRO AD AVVITARE 176
el 8"
Nt
! 23 l o |
‘ ?_'* N G E‘% ‘
I -
25 pr H:H 3 200 ‘
17 - !
INCONTRO A SALDARE
CODE ART. Size L CODE ART.
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
o 10205505 001 683 L=1500 1500 1 1,2 o 11204705 503 686 10 5,0
Asta per cariglione art. 686 10x10 mm 10205510 001 683 L=2000 2000 1 16 Cariglione per aste esterne 10x10 mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 18
Bar for lever bolt art.686 10X10mm Lever bolt for external bars 10x10mm PASSANTE
Tringle pour crémone art.686 10X10mm Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1B Crémone & levier pour tringles extérieures 10x10mm 19
Stange fur Treibriegel art.686 10X10mm Treibriegel fur AuBenstange Durchm. 10X10mm
Varilla para falleba art. 686 10x10 mm Falleba para varillas externas 10x10 mm ©  — A
CrepskeHb As151 60/TTOBOrO pbiyara apt.686 10x10 mMm E EonToBov pbidar fs1si HapyKHbiX WTbipei 10x10 Mm 8 9.% 21 0| MI o
o < ™ | N
T = .
o [e]
©
© 9 m
] 1 8 o @ J
S 2
2:1: 8 X i
L DX 1 11 -
L [ ~
0 SI —
56 !
16
INCONTRO A SALDARE
CODE ART. CODE ART. Size L
Pos per pack Kg Pos per pack Kg
o . 11204005 700 684 5 3,6 o 10206005 001 687 [=1500 1500 1 2,3
Carlglwome Bon" con cilindro Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1B Asta forata 14x14 mm per canglwone 10206010 001 687 [=2000 2000 1 3,1

“Bon” lever bolt with cylinder
Crémones a levier “Bon” avec cylindre
Treibriegel "Bon” mit Zylinder

Falleba "Bon” con cilindro

Bonrosowt peiqar “Bon” ¢ ynnvHapom

316 | COMUNELLO ®Copyright 2015 - All rights reserved

375
'4—»
|

20

art. 680 — 682

Holed bar 14x14 mm for lever bolt art. 680-682

Tringle percée 14x14mm pour crémones art.680-682
Stange mit Bohrungen 14x14mm fur Treibriegel art.680-682
Varilla perforada 14x14 mm para falleba arts. 680-682
CrepxxeHb ¢ otBepcTusMu 14x14 mm as1s 60/1T0BOro
pbidara apt.680-682

Finishing: Zincato / Galvanized

<

14

Categoria commerciale: 1B
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Cariglione star piccolo
Small star lever bolt

Cremone star petite

Treibriegel star klein

Falleba star pequena

Marbiii 6osTOBOV pbivar star

318 | COMUNELLO ®Copyright 2015 - All rights reserved

Rod stroke

CODE ART. Size Finitura
Finishing
11205006 001 690 MC DX Zincato 31
11205006 503 690 MC DX RAL 9005 31
11205011 001 690 MC SX Zincato 31
11205011 503 690 MC SX RAL 9005 31
Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OumHkoBaHHas
RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz / negro / YepHblin
21.5
® ®) ]
8
8 N g
N
G 2 1]
25x10
89 38
4
4l’
d

Pos per pack

DN NN

Kg

1.9
19
18
18

Categoria commerciale: 3A

Passante per aste 25x10
Rod guide 26x10

Traversant pour tringles 25x10
Lasche flir Stangen 25x10

Puente para varillas 25x10

CKBO3Has Hanpas/istoLyasl /15 CTepxxHel 25x10

=

CODE

12001105 001
12001105 503

ART.

691 P
691 P

Size Finitura

Finishing Pes per pack
25x10 Zincato 50
25x10 RAL 9005 50

Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupHKoBaHHas
RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz / negro / YepHblit

26

Kg
2,7
2,8

Categoria commerciale: 3A

wn
0
T—1 10 =8 O 5
o b T
8.5 43 8.5
60
CODE ART, Size Finiura
Finishing Pes per pack Kg
12001505 001 601 G 30x10 Zincato 50 71
Passante per asta 30x10 12001505 503 6916 30x10 RAL 9005 50 71

Rod guide for 30 x 10 rod
Traversant pour tringle 30x10

Fuhrungsaufnahme fir \lerbindungsstange 30x10

Puente para varilla 30x10

CKBO3Hasi Hanpas/istoLyasi 4715 cTepxxHert 30x10

Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupHkoBaHHas
RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz / negro / YepHbI

SEZ. A-A
31
wn
bt I =2
" 26.5
g e
G
O Off1—
A T
= R &
wn
11 48 11
70

Categoria commerciale: 3A
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320

CODE ART. Size Finitura L CODE ART. Size Corsa
Finishing Pcs per pack Kg Rod stroke Pes per pack Kg
10203503 001 692 P 1,2 mt Zincato 1200 1 2,3 11207006 503 693 MC DX 31 2 2,5
Asta di collegamento 26x10 10203503003 692 P 12 mt Zincato Nero 1200 1 23 Cariglione star piccolo per aste interne 11207011 503 693 MC SX 31 2 25
Connection rod 25x10 Small star lever bolt for internal rods L . .
Tringle de jonction 26x10 10203515 001 692 P 3,0mt Zincato 3000 1 59 Crémone star petite pour tringles intérieures Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3A
Verbindungsstange 25x10 10203515 003 692 P ‘ Treibriegel star Klein flr innenstangen
Varilla de conexion 25x10 3,0 mt Zincato Nero 3000 L 58 Falleba star pequena para varillas internas 212
COoBAUHUTE TbHBI CTEPXKEHb 25X10 10203504 001 692 P 4.8 mt Zincato 4800 1 9,5 Mavibiit GONTOBOM pbidar Star /15 BHYTDEHHVX
10203504 003 692 P 4.8 mt Zincato Nero 4800 1 95 crepen 60 215
k Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OumHKOBaHHas Categoria commerciale: 3A
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OUMHKOBaHHas YepHbIl 2 ® ®) qm{ g
| N ~N
'~;\ °
: n
% Q
\\ 210 25 2 11 <\ gg \ 11 2
" M10
X ) I 2] s
ol lo ~N
s}
U 1] 38 || 11
60
/- !
o
g 1O g
89 34
10 &
12
CODE ART. Size Finitura L CODE ART. Finitura Corsa
Finishing Pcs per pack Kg Finishing Rod stroke: Pes per pack Kg
10203518 001 692 G 1,2 mt Zincato 1200 1 2,8 11205506 001 694 MC Zincato 40 2 3,8
Asta di collegamento 30x10 10203518003 692G 12m Zincato Nero 1200 ’ 28 Cariglione star grande 11205506 503 694 MC RAL 9005 40 2 38
Connection rod 30x10 Large star lever bolt
Tringle de jonction 30x10 10203530 001 692 G 3,0 mt Zincato 3000 1 7,0 Cremone star grande 11205511 001 694 MC Zincato 40 2 3.8
Verbindungsstange 30x10 10203530 003 692 G 3,0mt Zincato Nero 3000 1 7.0 Treibriegel star gross 11205511 503 694 MC RAL 9005 40 2 3,8
Varilla de conexion 30x10 ) Falleba star grande ) )
CoenuHITEbHBIN CTEPXKeHb 30x10 10203540 001 692 G 4,8 mt Zincato 4800 1 11,3 BO7IbLLI0V GOATOBON Phidar star Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OLpiHKOBaHHaS! Categoria commerciale: 3A
10203540 003 692 G 4.8 mt Zincato Nero 4800 1 13 RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz / negro / YepHbIin
‘\ Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OuMHKOBaHHast Categoria commerciale: 3A 70
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OUMHKOBaHHas YEPHbI 25
R 9N 8 © © - H
1 [adlie]
i
30
210
o 11 48 11 o
s 0 A | 2 R BN R
© - ©
101 48 | |11 o o
/ \ 3 ] [ a a 4
R | O / o \\@ © ol R
N | i
~
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CODE ART. Size Finitura L CODE ART. Size Finitura L
Finishing Pes per pack Kg Finishing Pcs per pack Kg
. 10203703 001 695 P 1,2 mt Zincato 1200 1 1,2 10203702 001 695 PM 1.2mt Zincato 1200 1 12
Asta di collegamento tubolare 25x10 10203703003 695 P 1omt Zincato Nero 1200 1 12 Asta di chiusura tubolare con 10203702003 695 PM 12m Zincato Nero 1200 1 1.2
Connection tubular rod 25x10 manig\ia 25x10
Tringle de jonction tubulaire 25x10 10203715001 695 P 3,0 mt Zincato 3000 1 29 Closing tuboler rod with handle 25x10 Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OUMHKOBaHHaS Categoria commerciale: 3A
/;:Oh‘,,\/efbmdwgssmﬁge 25x10 10203715 003 695 P 3.0ml Zincato Nero 3000 1 29 Tringle tubulaire de fermeture avec poignée 25x10 Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OuMHKOBaHHas! HepHbIii
Varilla dle conexion tubular 2510 ) Rohrverschlussstange mit Griffe 25x10
CoeauHITENIbHBI CTEPXEHs TPYGqaTbI 2510 10203704001  695P 4,8 mt Zincato 4800 1 47 Varila de cierre tubular con manila 25x10 L
10203704 003 695 P 4.8 mt Zincato Nero 4800 1 47 3aKpbIBaIOLLNVE CTEXKEHE TPYOYaTBIN C Py4KOi 25x10
115 250
Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupHKOBaHHas Categoria commerciale: 3A 25
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OumHKOBaHHas YepHbIA
B %1 %.5
g — |
@10 25 2
S ) B —4%rs . - .
<O
L o
a1 O
e CODE ART. Size Friura L
J Finishing Pes per pack Kg
10 ‘ . 10203701 001 695 GM 1,2 mt Zincato 1200 1 1.4
Asta c;:! cglgs%a tubolare con 10203701003 695 GM 1.2mt Zincato Nero 1200 1 14
E}T/:Zglgzugy/ar roij with handle 30x10 Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupHKoBaHHast Categoria commerciale: 3A
9 ) , Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OUMHKOBaHHas YePHbI
Tringle tubulaire de fermeture avec poignée 30x10
Rohrverschlussstange mit Griffe 30x10
Varilla de cierre tubular con manilla 30x10 L
BakpbIBatoLL CTEPXKEHb TPYG4aTkI ¢ pyykort 30x10
- - 115 250
CODE ART. Size Finiura L 30
Finishing Pes per pack Kg
10203718 001 695 G 1,2 mt Zincato 1200 1 12 -
Asta di collegamento tubolare 30x10 10203718003 695G 12mt Zincato Nero 1200 1 12 S| R S —— =
Connection tubular rod 30x10
Tringle de jonction tubulaire 30x10 10203730 001 695 G 3,0 mt Zincato 3000 1 3,4 |2
Rohr-Verbindungsstange 30x10 10203730 003 695 G 3,0 mt Zincato Nero 3000 1 3,4
Varilla de conexion tubular 30x10 )
CoeauHNTE bHbI CTEPXKEHB TYGYaTbIi 30X10 10203740 001 695 G 4,8 mt Zincato 4800 1 54 Jd e -
10203740 003 695 G 4,8 mt Zincato Nero 4800 1 54 ” ,Q ,,,,, I |
Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupHKoBaHHas Categoria commerciale: 3A JQ
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OUMHKOBaHHas YepHbIl
CODE ART.
210 30 Pos per pack Kg
11003500 699 10 3,0
i - [E—— Maniglione di trascinamento in nylon
St ‘ § . J /: iiiiiiiiii J I anigione d ascinamento Yo Finishing: nylon nero / nylon black Categoria commerciale: 3F
con passanti
Nylon pull handlle with guides SEZ. A-A
) L Poignée d'entrainement en nylon avec traversants 110
‘ Nylongriff zum Ziehen mit Laschen
7777777777777777777 Tirador de arrastramiento en nailon con puentes © E KIT DIRIDUZIONE PER 692P/695P
Tesnexxka ¢ 2 noBOpPOTHBIMYM KOSECaMu C y 3 1& —
2 () MOALLMMTHVKaMM
R T —d bl
R |
10 My 1)
J & B
g 8 g
Q2 Ty KIT PER 692G/695G
o ‘ ‘ e
© ' &l B fo ’
s B E
48
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CODE ART. Size Finitura Corsa CODE ART. Size L Finitura Corsa
Finishing Rod stroke Pcs per pack Kg Finishing Rod stroke Pcs per pack Kg
11206006 001 696 MC DX Zincato 40 2 3,0 11206506 001 698 MC DX 50 Zincato 40 2 43
Carlg!l\pge star grande predisposto 11206006 503 696 MC DX RAL 9005 40 2 30 Caf'g"?”e star grande con 11206506 503 698 MC DX 50 RAL 9005 40 2 43
poroiindio 11206011001 636 MC o Zincato 40 » 30 gsg‘;%r'zvjiﬁwﬁ I 11206511 001 698 MC s 50 Zincato 40 2 43
Crémone star grande pour cylindre 11206011 503 696 MC SX RAL 9005 40 2 30 Cremone star grande avec béquille extérieure 11206511 503 698 MC SX 50 RAL 9005 40 2 43
Treibriegel star gross fr Zylinder . | . . ) . L Treibriegel star gross )
Falleba star grande para cilnalo é':f ?30? a;v;glz/eg‘é cia/‘vsgi‘rs? gé/hex;;t Categoria commerciale: 3A Falleba star grande con manilla exterior ) ) 11206526 001 698 MC DX 80 Zincato 40 2 4.4
B0/1b11041 6O/TTOBOVI phiyar Star 1S LHAPa B0/1bLLI0M GOSITOBOV PhlYar Star ¢ HapyXHOM Py4KOM 11206526 503 698 MC DX 80 RAL 9005 40 2 4.4
11206531 001 698 MC SX 80 Zincato 40 2 4,4
11206531 503 698 MC SX 80 RAL 9005 40 2 4.4
17.5, Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt Categoria commerciale: 3A

RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz

P T

70
@
17.5,

23
\_/—J:O ;

L

129
—/>
L4 ]

2 = ! 16 25
R R
5
© © © 3 T
1| 48 | |11 ™| m| i
0 N By By
g ] ( £
& U 8 . 4o e
) I N
24122 | 24
70
30x10 P
=]
95 41
30x10|
95 44 L 41
=3

0

i\?!

—

324 | COMUNELLO ®Copyright 2015 - All rights reserved COMUNELLO ®GCopyright 2016 - Al rights reserved 325



Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11630405 503 A370 P Piccolo 200 kg 12 6,0 11630505 503 A380 P Piccolo 200 kg 12 10,0
Cern|§ra dpppla p|cco\a n Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D Cemiera olopp|a p|cco\a in alluminio Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
alluminio piana con battute
Small flat aluminium double hinge SEZ A-A Small aluminium double hinge with steps
Paumelle double petite en aluminium plate 7 B SEZ.B-B Paumelle double petite en aluminium avec butées SEZ A-A L
Doppelscharnier klein aus Aluminium flach »1 Doppelscharnier klein aus Aluminium mit Stdtzen 71
Pernio doble pequerio de aluminio chato Pernio doble pequerio de aluminio con topes 56 3 il }Fi
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CODE ART. Size Portata CODE ART. Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11630905 503 A371 P Piccolo 200 kg 4 1,4 11634005 503 A380 R 400 kg 4 4,0
rmier: ia piccola in allumini rmier: ia in allumini
Cerniera dODD @ piccola alu © Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D C,e era doppla allu © Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
senza permo SEZ.A-A piana, regolabile SEZ. A-A
Small flat aluminium double hinge, without pin Flat aluminium double hinge, adjustable 82
Paumelle double petite en aluminium plate, sans pivot Paumelle double en aluminium plate, réglable
Doppelscharnier klein aus Aluminium flach, ohne Bolzen Doppelscharnier aus aluminium fiach, regulierbar —Lj
Pernio doble pequerno de aluminio sin eje Pernio doble de aluminio chato, regulable 7 ©
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CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capaciy Pes per pack Kg
11630511 503 A380 G Grande 400 kg 12 7 11631011 503 A381G Grande 400 kg 4 2,8
Cemiera doppia grande in alluminio Cemiera doppia grande in alluminio con
pPiag Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D ppiag Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
con battute battute, senza perno
Large aluminium double hinge with steps SEZ. A-A Large aluminium double hinge with steps, without pin 82 SEZ A-A
Paumelle double grande en aluminium avec butées SEZ.B-B 220 Paumelle double grande en aluminium avec butées, sans pivot 64
Doppelscharnier gross aus Aluminium mit Stltzen —= L Doppelscharnier gross aus Aluminium mit Sttitzen, ohne Bolzen 49
Pernio doble grande de aluminio con topes “ "g, 7 Pernio doble grande de aluminio con topes, sin eje L 9.
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Industrial door systems GATE DIVISION

CODE ART. Size Portata CODE ART. Portata
Capacity Pos per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11631005 503 A381P Piccolo 200 kg 4 2,2 11644015 503 P 365 200 kg 4 1.8

Cemiera doppia piccola in alluminio con
battute, senza perno

Cermiera singola in alluminio pressofuso

Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D )
con battuta disassata

Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D

Small aluminium double hinge with steps, without pin Die-cast aluminium hinge with off-centre step SEZ.A-A
Paumelle double petite en aluminium, avec butees, sans pivot Paumelle simple en aluminium moulée avec butée desaxée SEZ.B-B
Doppelscharnier klein aus Aluminium mit Sttitzen, ohne Bolzen Einzel-Scharnier aus Alu-druckguss mit ausserachsiger Sttitze @20
Pernio doble pequerio de aluminio con topes, sin eje Pernio de aluminio fundido a presién con tope descentrado 30 B
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CODE ART. Size Portata CODE ART. Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11632405 503 A384 P Piccolo 150 kg 4 1,0 11645515 503 P365 R 200 kg 4 16
Cemiera singola piccola in Cemniera singola ridotta in alluminio
I L ) 9 P Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D f 9 battut Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
alluminio plana pPressotuso con pattuta
Small fiat aluminium hinge SEZ A-A Reduced die-cast aluminium hinge with step SEZ.A-A
Paumelle simple petite en aluminium plate Paumelle simple reduite en aluminium moulée avec butée 57 SEZ.B-B
Einzel-Scharnier klein aus Aluminium flach SEZ.B-B Einzel-scharnier reduziert aus Alu-druckguss mit Stitze
. B @20
Pernio pequerio de aluminio chato B Pernio reducido de aluminio fundido a presion con tope »{
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CODE ART. Size Portata CODE ART.
Capacity Pos per pack Kg Pos per pack Kg
11632505 503 A385 P Piccolo 150 kg 4 1.0 11644500 503 P368 | 4 2,6
Cemiera singola piccola in alluminio Cemiera inferiore in alluminio
battut 9 P Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D f d trat Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
con pbattuta pressotuso decentrata
Small aluminium hinge with step SEZ. A-A Off-centre die-cast aluminium lower hinge SEZ. A-A
Paumelle simple petite en aluminium avec butée Paumelle inférieure en aluminium moulée decentrée
Einzel-scharnier Klein aus Aluminium mit Stiitze 71 SEZ.B-B Unteres-Scharnier aus Alu-druckguss dezentriert 75.5
Pernio pequerio de aluminio con tope Pernio inferior de aluminio fundido a presion descentrado 58
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Industrial door systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE ART. Portata CODE ART. Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11644560 503 P368 M 200 kg 4 2,5 11641210 503 P371 300 kg 4 3,1
Cerniera superiore/inferiore _— , , Cerniera doppia in alluminio
. t % trat Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D ‘ pp Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 biack Catogori commerciae: 30
maggiorata aecentrata Pressotuso plana, senza perno 82
Off-center oversized upper/lower hinge Flat die-cast aluminium double hinge, without pin SEZ.A-A 64
Paumelle superieure/inferiéure surdimensionnée décentralisée SEZ. A-A SEZ.B-B Paumelle double en aluminium moulée plate, sans pivot 50
Dezentralisiertes oberes/unteres Scharnier vergréssert Doppelscharnier Aus alu-druckguss fiach, ohne Bolzen
Pernio superior/inferior sobredimensionado descentrado E’i Pernio doble de aluminio fundido a presion chato, sin eje 2135
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CODE ART. Portata CODE ART. Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11644550 503 P368 S 130 kg 4 2,6 11640510 503 P380 300 kg 12 13,0
Cerniera superiore in alluminio Cemniera doppia in alluminio
f % trat Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D f PP battut Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
pressotuso decentrata Pressotuso con pattute
Off-centre die-cast aluminium upper hinge SEZ. AA Die-cast aluminium double hinge with steps SEZ.B-B
. . ., . . i 4 4 SEZ.A-A
Paumelle supérieure en aluminium moulée decentrée Paumelle double en aluminium moulée avec butées 220
Oberes Scharnier aus Alu-druckguss dezentriert 755 Doppelscharnier aus Alu-druckguss mit Sttitzen B 45
Pernio superior de aluminio fundido a presién descentrado Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes — B
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CODE ART. Portata CODE ART. Portata
Capacity Ps per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11640710 503 P370 300 kg 12 12,6 11641010 503 P381 300 kg 4 50
Cemiera doppia in alluminio Cemiera doppia in alluminio pressofuso
f pp Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D battut PP P Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
Pressoruso plana con patiute, senza perno
Flat die-cast aluminium double hinge Die-cast aluminium double hinge, without pin SEZ. A-A
Paumelle double en aluminium moulée plate SEZ. A-A SEZ.B-B Paumelle double en aluminium moulée avec butées, sans pivot
Doppelscharnier aus Alu-druckguss flach B;»« @20 Doppelscharnier aus Alu-druckguss mit Stitzen, ohne Bolzen
Pernio doble de aluminio fundido a presion chato = s Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes, sin eje
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Portoni industriali

Industrial door systems

COMUNELLD
GATE DIVISION

CODE Portata CODE ART.
Capacity Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11642510 503 200 kg 4 2,2 10310601 001 R378 20 6,0
Cemlei}a smgola tl)ﬂ ?”lt’lmwo Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D Efr?fror:gngeegsgoe miera P380 Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3E
Pressotuso con patuta
Die-cast aluminium hinge with step SEZ.A-A g/v;)r o O;fr g at;me/{e /;‘3;%
Paumelle simple en aluminium moulée avec butée 82 SEZ.B-B olzen idr Scharmier 970
Eje para pernio P380
Finzel-scharnier aus Alu-druckguss mit Stiitze 64 S R3 /_>
Pernio de aluminio fundido a presion con tope ' 5 LLibipt A5 waptvpa PS80 N \
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CODE ART.
Pes per pack Kg
10310702 R383-13.5 200 08
Tappo CoDrl.\/lte per cerniera P380 Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3E
Screw cover for hinge P380
Embout couvre-vis pour paumelle P380
Stopsel fur P380 schraube
Tapatornillo para pernio P380 "
Barnyika f/1s 3akpbITvsi BUHTa A/151 LapHypa P380 —‘E ‘ LQ‘ E ; @\\Tj
| o S
I
CODE ART.
Pes per pack Kg
12400526 003 400 100 47
Cuscinetto 20x36x11 zinc. Finishing: Zincato nero / Black Galvanized Categoria commerciale: 1E
Nero per P380
Bearing 20x36x11 black galvanized for p380
Roulement 20x36x11 zinc. Noir pour p380
Lager 20x36x11 schwarz-verzinkt fir p380 2202
Rodamiento 20x36x11 galvaniz. Negro para P380
TMoatumnkmk 20x36x11 ymHK. YepHbivi s P380 [
B -
@36h11
CODE ART. F— .
per g
10310701 R383-33 200 08
Tappo di testa per cemiera P380 o ‘ )
Supperper for hinge P80 Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3E
Embout de téte pour paumelle P380
Stdpsel fur Scharnierkopf PS80
Tapa para pernio P380 5334
Topuesasi 3arnyLuka 415 wapHupa P380 -
I==INRESE
224.6
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/ n OI u S t If/' a / OI O O r S y S t e m S 2+2 Side fo/de/‘ng pgi/g g//thezz mieeiro//; /6;82 iiaggamgs&slagi /a?e’ra/ a\if:) c?var/or 4 galets / 2+2 Fltigel seitliche paket-lagerung mit Co M U N E

vierrédrigem rollenapparat / 2+2 Hojas plegables con carro 4 ruedas / 2+2 CTBOPKu ¢ BOKOBOW 3aBEPTKOM C TE/IEXKOMN 4 Koneca G ATE DlVISI O N
5000 ART. DESCRIPTION PAG.
1175 1200 1200 1175 Pcs per pack
s0 50 2750 @20 s0 s0 50 Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata 1(6.0m) 311
376P 220 399 Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /

354-185

N

Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarml superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPE/IbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu Masibiii OLMHKOBaHHbIA

Staffa regolabile a parete mm. 185 6 29

354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbtigel 185 mm / Placa
requiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KPOHLLITEVH MM 185

fl601G

P380 M !

695G + 377R 695G +
697 697

Supporto guida regolabile 6 300
355 P Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare filhrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoit HanpasisitoLLei

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon 2 307
375 P20 / 376 P20 Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat Klein

mit 4 stahirollen - nylonrollen / Carro pequefio con 4 ruedas de acero - nylon / MasieHbkas Tenexka ¢ 4

HEW/IOHOBbIMI/CTa IbHBIMN KOSIecammn

Cariglione star grande 10X+ 18X 321
694 MC Large Star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bosbLuow
60/1TOBOV pLIYar star

@ﬂpsso 691G [ B p3so p3so i (601G P380 Em ﬂﬁ

3000

[===: ]
[==:c]

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IStoLLMMI

Asta di chiusura tubolare 30x10 2(120m+ 322
695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de 2 (3.0 m)
cierre tubular 30x10 / 3akpeiBaroLyuii CTepKeHb Tpyb4aTsii 30x10

Passante per aste 30x10 6 319

691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Has1 Harpas/isioLLyast /151 ctepxxHer 30x10

Emﬂ P380 691G (K] MPaao 3795@% P380 m

367 365

-

O

Incontro per aste 2 303
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / ¥Ynop

MONTANTE o
151 CTEPXKHEN

LATERALE
SIDE UPRIGHT

Incontro a pawmento in nylon nero, con rinforzo in acciaio 1 303
367 Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /

Bodenaufiaufschuh aus schwarzem nylon mit verstarkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,

con refuerzo de acero / Harno ibHbIN Yriop 13 YepHOro HeWIoHa, CO CTaslbHbIM YKDEN/IeHNemM

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute 12 331
P380 Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-

pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes /

[1nockwii BOVIHOWN LUGPHVPD U3 JIMTOrO aItoMUHKIS C yriopamm

Cermiera singola in alluminio pressofuso con battuta disassata 4 329
P365 Die-cast aluminium hinge with off-centre step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee desaxee
/ Einzel-scharnier gross aus aluminium mit stitze / Pernio de aluminio fundido a presion con tope descen-

455 trado / OBuHapHLIV LLIAPHUP 13 JIATOrO &/IKOMUHIS C YIIOPOM, CMELLIEHHBIA

Perno superiore ribassato 2 308

377R Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHmi LTbIpb MOHWXKEHHbIV

1175
1200

52

Perno inferiore regolabile con cuscinetto 2 305
379G 135 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HwkHWiA peryimpyemeivt LTUeT C NOALLAITHUKOM

% A

Tappo ammortizzatore ante 2 205
239 Door leaf supperper / Embout d’amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tre / Amortiguador hojas /
AmMopTU3MpyroLLasl npobka CTBOPKU

399 375P @20
/ 376P 920
J
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Portoni industriali
Industrial door systems

2+2 Ante impacchettamento laterale con carrello in acciaio pesante

2+2 Side folding panels with heavy steel trolley / 2+2 Vantaux ramassage latéral avec chariot en acier lourd / 2+2 Flligel seitliche paket-lagerung
mit rollenapparat aus schwerem stahl / 2+2 Hojas plegables con carro de acero pesado / 2+2 CTBOPKY ¢ GOKOBOM 3aBEPTKOM C TSXKE/I0M
TEsIeXKKON U3 CTa/in

GATE DIVISION

CcOMUNELLD !

336

5000

50

354-185
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1200
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e = E T E T
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125
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90.5

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

A365

379G

ART.

398

354-185

355G

375G

694 MC

699

695 G

691G

365

367

A380 G

377 G 330

379G 135

239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata

Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-
gues / Obere laufschiene flir rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-
do para carros con 4 ruedas / BEpXHIA MOHOPESILC [/151 TENEXEK C 4 Kosiecamu 60/1bLLION OLMHKOBaHHbIA

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbtigel 185 mm / Placa
requiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KPOHLLITEVH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare filhrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoit HanpasisitoLLei

Carrello grande a 4 ruote in acciaio per pero da mm. 20

Large steels frolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.
20 / Rollenapparat gross mit 4 stahirollen fir bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para
perno de 20 mm / bonbluas Tenexka 4 ctasbHeIMy Koecamm Ans wiigta mm 20

Cariglione star grande
Large Star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bosbLuow
60/1TOBOV pLIYar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HelioHa Co CKBO3HbIMU Harpas/IstoLLMu

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpeiBaroLyuii CTepKeHb Tpyb4aTsii 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Has1 Harpas/isioLLyast /151 ctepxxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh fir stangen / Encuentro para varillas / Ynop
/151 CTEDXKHEN

Incontro a pawmento in nylon nero, con i nforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenaufiaufschuh aus schwarzem nylon mit verstarkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / Harno ibHbIN Yriop 13 YepHOro HeWIoHa, CO CTaslbHbIM YKDEN/IeHNemM

Cerniera doppia grande in alluminio con battute

Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /
B071bLL0v ABOVIHOM LLIGPHUP 113 a/IlOMUHIST C Yriopamm

Perno superiore per carrelli
Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen flr rollenapparate / Perno superior para
carros / BepxHWi LTbIPb /15 TENEXKEK

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HypkHmni perynvpyemsiv LUTUT C MOALLMAHVKOM

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d’amortissage vantaux / Stossddmpfer fir ttire / Amortiguador hojas /
AMopTU3MpytoLLast Mpobka CTBOPKU
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Portoni industriali

Industrial door systems

2+2 Ante impacchettamento laterale con cemiere piccole
2+2 Side folding panels with small hinges / 2+2 Vantaux ramassage latéral avec paumelles petites / 2+2 Fllgel seitliche paket-lagerung mit rollenap-
parat mit kleinen béndern / 2+2 Hojas plegables con pernios pequenos / 2+2 CTBOpKM ¢ G0KOBOU 3aBEPTKOW C MasibIMU LLaPHPamMi
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DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BEpXH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecam Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbigel 185 mm / Placa
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpassitoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHbIMM KOSIecamm

Cariglione star éoiccolo
Small star lever bolt / Cremone star petite / Treibriegel star klein / Falleba star pequeria / Masbiii 6oToBoi
pbiyar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 25x10
Closing tubolar rod 25x10 / Tringle tubulaire de fermeture 25x10 / Rohrverschlussstange 25x10 / Varilla de
cierre tubular 25x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHs Tpyb4aTsii 25x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Hasi HarpassioLLast 4151 cTepxxHert 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
[/151 CTEPXKHEN

Incontro a pavimento in alluminio
Aluminium floor strike plate / Butoir au sol en aluminium / Bodenauflaufschuh aus aluminium / Encuentro de
aluminio para el suelo / AToOMUHNEBBIN HAMOBHBINA YIop

Ceniera doppia piccola in alluminio con battute

Small aluminium double hinge with steps / Paumelle double petite en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium mit stdtzen / Pernio doble pequerio de aluminio con topes / Masibiii
BOVIHOM LLPHID U3 a/TIOMUHISI C yriopami

Cerniera singola piccola in alluminio piana

Small flat aluminium hinge / Paumelle simple petite en aluminium plate / Doppelscharnier gross aus
aluminium mit stiitzen, ohne bolzen / Pernio pequerio de aluminio chato / Masibii naoCKui 0anHapHbIA
LUAPHUP U3 aSTIOMUHNS

Perno superiore per carrelli
Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen flr rollenapparate / Perno superior para
carros / BEpxXHWA LUTbIPb /151 TENEXEK

Perno inferiore regolabile
Adjustable lower pin / Pivot inferieur reglable / Unterer bolzen Regulierbar / Perno inferior requlable /
HvokH perympyemsivi LUTUGT
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Portoni industriali (|
O O US a 2+71 Ante impacchettamento laterale con carrello 4 ruote in acciaio COMUNEI I J
; 2+1 Foldi ol Is with steel 4 wheel trolley / 2+1 Vant: latéral hariot a 4 galet: jer / 2+1 Fltigel seitlich ket-lage-
/n duS trla/ do Or SyS temS + 0lding side panels with steel wheel trolley + ‘aniaux ramassage lateral avec charot a 4 galets en acier + ugel seltiiche paxet-lage:

rung mit vierrddrigem laufwerk aus stahl / 2+1 Hojas plegables con carro 4 ruedas de acero / 2+1 CTBOpPKM ¢ 6OKOBOW 3aBEPTKOM C TESIEXKKOM C
4 cTasibHbIMM Koslecam GATE DlVISIO N

3750

175 1200 1175 ART. DESCRIPTION PAG.
50 50 50 50 Pes per pack

354-185 375P 220/ 205 \ ) ) , \
355p 376P 020 Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata 1 (6.0 m) 311
399 Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels
Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues
Obere laufschiene fir rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt

P365 =] 691G P380

Staffa regolabile a parete mm. 185 4 299
354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wanabiigel 185 mm / Placa
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

377R

695G +
697G

Supporto guida regolabile 4 300

355 P Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia requlable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpassitoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon 1 307
375 P20 / 376 P20 Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein

mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4

HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHbIMM KOSIecamm

Cariglione star Cgrande 1DX+ 18X 321
694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLoi
60/1TOBOVI phivar star

3000

=] 691G

mﬂ P380

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10 2(1.2om+ 322
695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varila de 2 (3.0 m)
cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHb Tpyb4yaTsiil 30x10

699

6956 Passante per aste 30x10 0 319

691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Hasi HarpassioLLast 4151 cTepxxHert 30x10

P365

379G [flsor6 P380

Incontro per aste
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
[/151 CTEPXKHEN

MONTANTE 365 367 365

LATERALE
SIDE UPRIGHT

Incontro a pavimento in nylon nero, con rinforzo in acciaio 1 303
367 Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /

Bodenaufiaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,

con refuerzo de acero / HarnosbHbIN Yriop 13 YepPHOro HeIoHa, CO CTaslbHbIM YKDENIEHNEM

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute 9 331
P380 Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-

pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes /

[1710CKNiA IBOVIHON LLIBPHUD 13 JIATOIO asIlOMUHYSI C Yriopami

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

79% T

==
=
===

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta disassata 2 329
P365 Die-cast aluminium hinge with off-centre step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee desaxee

/ Einzel-scharnier gross aus aluminium mit stitze / Pernio de aluminio fundido a presion con tope descen-

trado / OauHapPHBIA LUGPHMP U3 JIMTOrO aloMUHIS C YIOPOM, CMELLEHHbI

i
=

)
=
=

Perno superiore ribassato 1 308
377R Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHuvi LTbIPb MOHKEHHBI

1175
1200

52 I

Permo inferiore regolabile con cuscinetto L 305
379G 135 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HkHui perympyemsiv LUTUT C MOALLINAHUKOM

Tappo ammortizzatore ante
239 Door leaf supperper / Embout d’amortissage vantaux / Stossdampfer fir tire / Amortiguador hojas /
AMopTU3VpYtoLLasi pobka CTBOPKM

375P @20
376P @20

375P 320
376P @20
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Portoni industriali
Industrial door systems

2+71 Ante impacchettamento laterale con cermiere piccole
2+1 Side folding panels with small hinges / 2+1 Vantaux ramassage latéral avec paumelles petites / 2+1 Fllgel seitliche paket-lagerung mit rollenap-
parat mit kleinen béndern / 2+1 Hojas plegables con pernios pequenos / 2+1 CTBOpKM ¢ G0KOBOU 3aBEPTKOM C MasibIMU LLAPHPamM

COMUNELLD
GATE DIVISION

342

354-185
355P

50

179

399

37425
11845

50 50

375P216.3
376P @16.3
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=
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DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BEpXH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecam Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbigel 185 mm / Placa
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpassitoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHbIMM KOSIecamm

Cariglione star éoiccolo
Small star lever bolt / Cremone star petite / Treibriegel star klein / Falleba star pequeria / Masbiii 6oToBoi
pbiyar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 25x10
Closing tubolar rod 25x10 / Tringle tubulaire de fermeture 25x10 / Rohrverschlussstange 25x10 / Varilla de
cierre tubular 25x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHs Tpyb4aTsii 25x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Hasi HarpassioLLast 4151 cTepxxHert 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
[/151 CTEPXKHEN

Incontro a pavimento in alluminio
Aluminium floor strike plate / Butoir au sol en aluminium / Bodenauflaufschuh aus aluminium / Encuentro de
aluminio para el suelo / AToOMUHNEBBIN HAMOBHBINA YIop

Ceniera doppia piccola in alluminio con battute

Small aluminium double hinge with steps / Paumelle double petite en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium mit stdtzen / Pernio doble pequerio de aluminio con topes / Masibiii
BOVIHOM LLPHID U3 a/TIOMUHISI C yriopami

Cerniera singola piccola in alluminio piana

Small flat aluminium hinge / Paumelle simple petite en aluminium plate / Doppelscharnier gross aus
aluminium mit stiitzen, ohne bolzen / Pernio pequerio de aluminio chato / Masibii naoCKui 0anHapHbIA
LUAPHUP U3 aSTIOMUHNS

Perno superiore per carrelli
Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen flr rollenapparate / Perno superior para
carros / BEpxXHWA LUTbIPb /151 TENEXEK

Perno inferiore regolabile
Adjustable lower pin / Pivot inferieur reglable / Unterer bolzen Regulierbar / Perno inferior requlable /
HvokH perympyemsivi LUTUGT
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Portoni industriali

Industrial door systems

2+2 Ante impacchettamento 180° con carrello 4 ruote
2+2 180° Folding panels with 4 wheel trolley / 2+2 Vantaux ramassage 180° avec chariot a 4 galets / 2+2 Fligel 180° paket-lagerung mit vierradri-
gem rollenapparat / 2+2 Hojas plegables 180° con carro 4 ruedas / 2+2 CTeopku ¢ 3aBepTkov 180° ¢ Tenexkoi 4 koneca

COMUNELLD
GATE DIVISION

1187.5
50 50
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\ﬂF
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1187.5
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399
/ 376P 920
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DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BEpXH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecam Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbigel 185 mm / Placa
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

Staffa regolabile a parete mm. 330
Adjustable wall rod 330 mm. / Support ¢ au mur mm. 330 / Regulierbarer wandbligel 330 mm / Placa
requlable de pared 330 mm / Perysmpyemsivi HaCTEHHbI KPOHLLITENH MM 330

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable / Onopa

perympyemort HarpasastoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahirollen - nylonrollen / Carro pequefio con 4 ruedas de acero - nylon / MasieHbkas Tenexka ¢ 4
HEViTIOHOBbIM/CTasIbHBIMM KOsIeCamMm

Cariglione star grande
Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bonbLow
60/1TOBOVI phIvar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeioHa co CKBO3HbIMM HaNpPaB/ISIOLLVMMN

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLymii cTepyxeHs Tpyb4aTsiil 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Has1 Hanpag/isioLyast 4ss crepxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
/15 CTEepXKHeNn

Incontro a pawmento in nylon nero, con rinforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / HarosbHbIN Yriop 13 YePHOIo HEMIoHa, CO CTaslbHbIM YKPEr/IeH1emM

Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /
[1nocKni 4BOVIHOV LUGPHWP 13 JIATOIO asIlOMUHUS C yropamm

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta disassata

Die-cast aluminium hinge with off-centre step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee desaxee
/ Einzel-scharnier gross aus aluminium mit stdtze / Pernio de aluminio fundido a presion con tope descen-
trado / Q@uHaPHLIN LLIAPHVP 13 JIATOrO &IlOMUHIS C YIIOPOM, CMELLIEHHBIA

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHu LTbIPb MOHKEHHbI

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior requlable con rodamiento / HwxHWi peryivpyembiit LTUET C MOALLMITHUKOM

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tdre / Amortiguador hojas /
AMopTU3MpyroLLast Mpobka CTBOPKU
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. 2+2 Ante impacchettamento 180° con carrello in acciaio pesante COMU N EI I
2+2 180° Foldii /s with he teel trolley / 2+2 Vant: 180° hariot fer lourd / 2+2 Flligel 180° paket-I
/n duS tr/a/ do Or SyS z—emS + 0lding panels wii eavy steel troliey "+ ‘aniaux ramassage avec chariot en aciler lourc ugel paxet-lagerung

mit rollenapparat aus schwerem stahl / 2+2 Hojas plegables 180° con carro de acero pesado / 2+2 CTBopku ¢ 3aBepTkori 180° ¢ Tshkeson
TEJIOXKOM 13 CTa/In GATE DlVISIO N

ART. DESCRIPTION PAG.
5000 Pes per pack

1875 11875 1187.5 1187.5 . Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata 1(6.0m) 31
0 0 50 50 < 398 Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-
T gues / Obere laufschiene fir rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-

354-330 do para carros con 4 ruedas / BepxH MOHOPEsbC 47151 TENIEXEK C 4 Kosiecamil 60IbLLIOV OLMHKOBaHHbIN

2 299

L L

T MONTANTE

"::‘

355G 354-185

%05 ‘

\ 8 g ) : . o Staffa regolabile a parete mm. 185

398 5 ; 5 : W 354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Requlierbarer wanabiigel 185 mm / Paca

I - .‘-.
&
-

i LATERALE
A
A380G 691G [H m A380G U;ﬂ 365G A380 GM Heo16 A380G SIDE UPRIGHT

/ (
695G + 377G 695G +
697G 697G

Staffa regolabile a parete mm. 330 4 299

l/‘ 354-330 Adjustable wall rod 330 mm. / Support ¢ au mur mm. 330 / Regulierbarer wanabdgel 330 mm / Placa

I,
= /] & 4 reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLTEVH MM 185
{ 7 4 requlable de pared 330 mm / Perysmpyemsivi HaCTEHHbI KPOHLLITENH MM 330

Supporto guida regolabile
‘ ‘ 355G Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
S Oriopa pery/mpyemoi HanpassitoLLem

375 G Large steels trolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.
20 / Rollenapparat gross mit 4 stahirollen fr bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para
E \Q:N perno de 20 mm / bonbluasi Tenexka 4 crasibHbiMy Kosiecamu A8 wrngta mvm 20

} Carrello %Jrande a 4 ruote in acciaio per perno da mm. 20 2 307
(o)

3000

A380G 691G [ [f|A380G A380G A380G

=
=
=
(o))
=
(]

Cariglione star grande 1DX + 18X 321

694 MC Large Star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / 50bLLoI
A ':.. 60/1TOBOVI phIvar star

& Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
L 699 Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
“ mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeioHa co CKBO3HbIMM HaNpPaB/ISIOLLVMMN

Asta di chiusura tubolare 30x10 2(1.20m) + 322
- 695G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de 2 (3.0 m)
'=.,=__ cierre tubular 30x10 / 3akpblBaroLmii cTepxKeHb Tpyb4yatsivi 30x10
A380G mljj

ElmjASBO G 691G (H IMAaso G 379G uﬂ A365G A380G m

367 . 0 Passante per aste 30x10
MONTANTE M 691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10

LATERALE / CKBO3Hasi HarpasisioLLas 4151 cTepxxHer 30x10
SIDE UPRIGHT

O

6 319

e i Incontro per aste
,-:lf‘f’ 365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
5 151 CTEPXKHEN

Incontro a pavimento in nylon nero, con rinforzo in acciaio 1 303
367 Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,

1187.5 con refuerzo de acero / HanmosbHbIN Yriop 13 YepHOIro HeMoHa, CO CTaslbHbIM YKPerIeHnem

354-330 354-185 . . . .
RN 3856 3856 Cerniera doppia grande in alluminio con battute 12 326
SIDE UPRIGHT A380 G Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /
. Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /
B071b1L0 ABOVIHOV LLIBPHMP 13 a/lOMUHVISI C Yriopamin
(-]

@ Y3 ‘ ) u o Y — (1 T Perno superiore per carrell 2 307
=T I B I 377 G 330 Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen fir rollenapparate / Perno superior para
D e E— g [a] carros / BEpxXHWA LUTbIPb /151 TENEXEK
o n
wn (=1
Permo inferiore regolabile con cuscinetto 2 305
11875 379G 135 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Requlierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HkHui perympyemsiv LUTUT C MOALLINAHUKOM
2 295

Tappo ammortizzatore ante
239 Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossdémpfer fiir tire / Amortiguador hojas /
AMOpTUBMpPYIOLLas Mpobka CTBOPKU

A365

379G

8

377 G

i
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Portoni industriali
Industrial door systems

2+71 Ante impacchettamento 180° con carrello 4 ruote
2+1 180° Folding panels with 4 wheel trolley / 2+1 Vantaux ramassage 180° avec chariot a 4 galets / 2+1 Fligel 180° paket-lagerung mit vierradri-
gem rollenapparat / 2+1 Hojas plegables 180° con carro 4 ruedas / 2+1 CTeopku ¢ 3aBepTkov 180° ¢ Tenexkoi 4 koneca

COMUNELLD
GATE DIVISION

348
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354-330

367 365

354-185
355P

375P 220
376P @20

P365

379G

MONTANTE —
P380 LATERALE
SIDE UPRIGHT

& I

ART.

399

354-185

354-330

355 P

375 P20/ 376 P20

694 MC

699

695G

691G

365

367

P380

P365

377R

379G 135

239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BEpXH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecam Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbigel 185 mm / Placa
reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLTEVH MM 185

Staffa regolabile a parete mm. 330
Adjustable wall rod 330 mm. / Support ¢ au mur mm. 330 / Regulierbarer wandbligel 330 mm / Placa
requlable de pared 330 mm / Perysmpyemsivi HaCTEHHbI KPOHLLITENH MM 330

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable / Onopa

perympyemort HarpasastoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahirollen - nylonrollen / Carro pequefio con 4 ruedas de acero - nylon / MasieHbkas Tenexka ¢ 4
HEViTIOHOBbIM/CTasIbHBIMM KOsIeCamMm

Cariglione star grande
Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bonbLow
60/1TOBOVI phIvar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeioHa co CKBO3HbIMM HaNpPaB/ISIOLLVMMN

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLymii cTepyxeHs Tpyb4aTsiil 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Has1 Hanpag/isioLyast 4ss crepxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
/15 CTEepXKHeNn

Incontro a pawmento in nylon nero, con rinforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / HarosbHbIN Yriop 13 YePHOIo HEMIoHa, CO CTaslbHbIM YKPEr/IeH1emM

Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /
[1nocKni 4BOVIHOV LUGPHWP 13 JIATOIO asIlOMUHUS C yropamm

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta disassata

Die-cast aluminium hinge with off-centre step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee desaxee
/ Einzel-scharnier gross aus aluminium mit stdtze / Pernio de aluminio fundido a presion con tope descen-
trado / Q@uHaPHLIN LLIAPHVP 13 JIATOrO &IlOMUHIS C YIIOPOM, CMELLIEHHBIA

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHu LTbIPb MOHKEHHbI

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior requlable con rodamiento / HwxHWi peryivpyembiit LTUET C MOALLMITHUKOM

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tdre / Amortiguador hojas /
AMopTU3MpyroLLast Mpobka CTBOPKU
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Pesper pack
13.0m)

1DX + 18X

2(1.20m) +
2(3.0m)

PAG.
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Portoni industriall , (|
. 3 +1 Ante impacchettamento laterale con carrello 4 ruote COMU N E
3 +1 Side foldir /s with 4 wheel trolley / 3 +1 Vant: latéral hariot a 4 galets / 3 +1 Fllgel seitlich ket-I it u
/n duS tr/a/ do Or SyS temS + iae 101aiNg panels wii wheel troliey ‘antaux ramassage lateral avec charot a 4 galets + ugel seftliche parxet-lagerung mi

vierrédrigem rollenapparat / 3+1 Hojas plegables con carro 4 ruedas / 3+1 CTBOPKu ¢ BOKOBOW 3aBEPTKOM C TENIEXKON 4 Koneca G ATE DlVISI O N
5000 ART. DESCRIPTION PAG.
1187.5 1187.5 1187.5 1187.5 Pes per pack
50 50 50 50 50 Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata 1(3.0m) 311
399 Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /

Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para

354-185 carmos con 4 ruedas / BepxHii MOHOPESTLC /15 TEJIEXKEK C 4 KOsieCamy Masibiii OLMHKOBaHHBIA
355P 375P 920 905
\.i. 376P 220 ) 4 299
399 Staffa regolabile a parete mm. 185
= 354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Requlierbarer wanabiigel 185 mm / Paca
fi M&’Eﬁglg = requiable de pared 185 mm / Pery vpyemsiit HACTEHHBIA KDOHLLTENH MM 185
691G [F m P380 P381 % 6916 P2 Em SIDE UPRIGHT
Supporto guida regolabile 4 300
377R 355 P Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiihrung / Soporte guia requlable / Oropa
e PErysmpyemort HarnpasasioLen
695G + oo
697G ‘ ) o
Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon 1 307
/ Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
375 P20 / 376 P20 ! =
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEN/IOHOBBIMI/CTa/IbHBIMM KOSIecamm
Cariglione star Cgrande 10X+ 15X 321
694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLoi
o || 60/1T0BOM pbIyar star
8 691G [H] M P380 691G [} P380
Maniglione di trascinamento in nylon con passanti 3 323
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
694 694 mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeiioHa co CKBO3HbIMM HanpaBISOLLV M
Asta di chiusura tubolare 30x10 3(120m+ 32
699 699 695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschiussstange 30x10 / Varilla de 3 (3.0 m)
cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHb Tpyb4yaTsiil 30x10
6956 6956 ‘ Passante per aste 30x10 9 319
691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Hasi Harpas/isioLyasl 4s1s crepxxHeri 30x10
691G [H Mmgo 379G % P381 691G [H P380 % \‘ﬁa
S —_— =
307 Incontro per aste 3 303
MONTANTE 365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
LATERALE [/151 CTEPXKHEN
SIDE UPRIGHT
Incontro a pavimento in nylon nero, con rinforzo in acciaio 1 303
Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
367 ! !
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstéarkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / HarnosbHbIN Yriop 13 YepPHOro HeIoHa, CO CTaslbHbIM YKDENIEHNEM
Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute 10 331
MONTANTE P380 Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
LATERALE pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes /
'] SIDEUPRIGHT [1710CKNiA IBOVIHON LLIBPHUD 13 JIATOIO asIlOMUHYSI C Yriopami
e fak " LT . o .
i ﬁ“&’ﬁ F{E’F @ ETIG ¥ Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute, senza perno 2 329
P381 Die-cast aluminium double hinge, without pin / Paumelle double en aluminium moulee avec butees, sans
455 pivot / Doppelscharnier aus alu-druckguss mit sttitzen / Pernio doble de aluminio fundido a presion con
topes, sin eje / [JBOVIHOW LLapHUP 13 JIATOrO a/IloMMHIS C yriopami 6e3 wimgTa
52, . .
4 | 2 Permo superiore ribassato ! 308
= 52 b= 377R Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
‘ ‘ ‘ BepxHWW LUTbIDb MOHVXKEHHBI
52 I ‘ ‘
i 0 ‘ Permo inferiore regolabile con cuscinetto L 305
379G 135 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
» kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HkHui perympyemsiv LUTUT C MOALLINAHUKOM
o ; 2 295
238 Tappo ammortizzatore ante
239 Door leaf supperper / Embout d’amortissage vantaux / Stossdampfer fir tire / Amortiguador hojas /
AmMopTU3VpYtoLLast pobka CTBOPKU
354-185 ‘
355P
V399 ‘
375P 920 P38
375P @20 376P ©20
376P 920

379G
P381

377/R

367
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Portoni industriali
Industrial door systems

3+71 Ante impacchettamento 180° con carrello 4 ruote
3+1 180°Folding panels with 4 wheel trolley / 3+1 Vantaux ramassage 180° avec chariot a 4 galets / 3+1 Fligel 180° paket-lagerung mit vierrddri-
gem rollenapparat / 3+1 Hojas plegables 180° con carro 4 ruedas / 3+1 CTeopku ¢ 3aBepTrov 180° ¢ Tenexkoi 4 koneca

CcOMUNELLD !

GATE DIVISION

362

50

354-330
355P

5000
1187.5 1187.5

50 50

B 375P 820/
3559\ 376P 020

399

1187.5

50

1187.5

50

90.5

691G [ MP380 P381
377R
695G +
697G
8
8 ﬁm% P380 691G [ MPsso

691G

695G +
697G

691G

6016

695G +
697G

MONTANTE
LATERALE
P3g0 E@‘ SIDE UPRIGHT

P380 Emﬂ i
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|
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ART.

399

354-185

354-330

355 P

375 P20 / 376 P20

694 MC

699

695G

691G

365

367

P380

P381

377R

379G 135

239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BEpXH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecam Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbigel 185 mm / Placa
reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLTEVH MM 185

Staffa regolabile a parete mm. 330
Adjustable wall rod 330 mm. / Support ¢ au mur mm. 330 / Regulierbarer wandbligel 330 mm / Placa
requlable de pared 330 mm / Perysmpyemsivi HaCTEHHbI KPOHLLITENH MM 330

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable / Onopa

perympyemort HarpasastoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahirollen - nylonrollen / Carro pequefio con 4 ruedas de acero - nylon / MasieHbkas Tenexka ¢ 4
HEViTIOHOBbIM/CTasIbHBIMM KOsIeCamMm

Cariglione star grande
Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bonbLow
60/1TOBOVI phIvar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeioHa co CKBO3HbIMM HaNpPaB/ISIOLLVMMN

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLymii cTepyxeHs Tpyb4aTsiil 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Has1 Hanpag/isioLyast 4ss crepxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
/15 CTEepXKHeNn

Incontro a pawmento in nylon nero, con rinforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / HarosbHbIN Yriop 13 YePHOIo HEMIoHa, CO CTaslbHbIM YKPEr/IeH1emM

Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /
[1nocKni 4BOVIHOV LUGPHWP 13 JIATOIO asIlOMUHUS C yropamm

Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute, senza perno
Die-cast aluminium double hinge, without pin / Paumelle double en aluminium moulee avec butees, sans
pivot / Doppelscharnier aus alu-druckguss mit sttitzen / Pernio doble de aluminio fundido a presion con
topes, sin eje / [JBOVIHOV LLapHUP 13 JIATOrO a/loMyHUS C yropamm 6e3 wimgra

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHu LTbIPb MOHKEHHbI

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior requlable con rodamiento / HwxHWi peryivpyembiit LTUET C MOALLMITHUKOM

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tdre / Amortiguador hojas /
AMopTU3MpyroLLast Mpobka CTBOPKU
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PAG.
Pes per pack
1(3.0m) 31
2 299
2 299
4 300
1 307
1DX+ 18X 321
3 323
3(1.20m) + 322
3(3.0m)
9 319
3 303
1 303
10 331
2 329
1 308
1 305
2 295

353



Portoni industriali

1 Anta scorrevole '
’ 1 Sliding panel / 1 Vantail coulissant / 1 Schiebe-fligel / 1 Hoja de corredera / 1 pa3aBwxHas CTBOpKa CO M U N E u&
Industrial door systems GATE DIVISION

3600

1800 ART. DESCRIPTION PAG.
Pcs per pack
£ Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata 1 (6.0 m) 311
354-185 375p 320 246 90.5 — 399 Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
355P 376P @20 5 Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
I / e carros con 4 ruedas / BepxHWii MOHOPESTC [I/151 TEIEXKEK C 4 Konecam MasTbiii OLMHKOBaHHBI
T - T ]
399 ﬁ | Staffa regolabile a parete mm. 185 6 299
— ’_’_,-’" 354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Requlierbarer wanabiigel 185 mm / Paca
SC377/G & 4 requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185
34G M20 34G M20 &
i Supporto guida regolabile 6 300
~ ‘ 355 P Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare flihrung / Soporte guia regulable / Onopa
S PErysmpyemort HarnpasasioLen
.
- Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon 2 307
/ Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
. 375 P20 / 376 P20 ! =
= mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
&J HEN/IOHOBBIMI/CTa/IbHBIMM KOSIecamm
Cariglione star Cgramde 18X 321
o 694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLoi
S ‘:, 60/1T0BOM pbIyar star
o Maniglione di trascinamento in nylon con passanti L 323
694 L 699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
J “ mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeiioHa co CKBO3HbIMM HanpaBISOLLV M
w00 . Asta di chiusura tubolare 30x10 1(1.20m) 322
% 695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
e cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLmii cTepxkeHb Tpyo4yatsivi 30x10
695G ] 319
Passante per aste 30x10
691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
202 \ 691G I / CKBOGHas HarpassisioLLas /15 CTepxkHeit 30x10
P = Incontro per aste L 303
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
/151 CTEPXKHEN
Piastra girevole con cuscinetto per carrell 2 290
346G Turning plate with bearing for trolleys / Platine pivotante avec roulement pour chariots / Schwenkplatte
mit kugellager fir rollenapparate / Placa giratoria con rodamiento para carros / [loBpoTHasi nnacTvHa ¢
MOALLIMITHAKOM [115] TeNIEXEK
Perno superiore per scorrevoli zincato 2 308
G-SC Galvanized upper pin for sliding doors / Pivot superieur pour portail coulissant zingue / Oberer bolzen
377 G-S 7 2od o ; =
flr schiebettiren verzinkt / Perno superior para puerta corredera galvanizado / BepXHui Tbipb 47151
EePELBIKEHYIS OLMHKOBaHHbIA
Guida per portoni scorrevoli ! 296
248 Guide for sliding doors / Guide pour portails coulissants / FUhrung flr schiebettiren / Guia para portones de
corredera / HanpasstoLyasi 4151 pa3aBuwKHbIX ABepev
ﬁ fal 15k fek q §,E Hﬁ Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399 2 295
alily il 10T G il g 246 End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art. 398/399 / Letzter tirfligel fir
laufschienen art. 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTornop koHua xo4a [J1s MOHOPEe/ICoB
apr. 398/399
- Arresto di fine corsa con base a fissare 2 77
Runaway stop to be screwed / Boutoir de fin de course avec base a visser / Torendpuffer mit befesti-
202 -
a) gungsplatte zum anschrauben / Tope de final de carrera con base para fijar / Cronop koHua xoaa ¢
- > MPVIKPErISIEMbIM OCHOBaHNEM

375P @20
354-185
376P @20 355p

/ 399

375P @20
376P @20

N SC377/G

34G M20 SC377/G

34G M20

248
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Portoni industriali

Industrial door systems

2 Ante scorrevoli

2 Sliding panels / 2 Vantaux coulissants / 2 Schiebe-flligel / 2 Hojas de corredera / 2 pa3aBuxHble CTBOPKU

COMUNELLD
GATE DIVISION

356

6000

1500 50 1500
375P 220
376P 320 246
arin| o arin| \ Cl&fo)
i 399 i il
{17 {11 gy 21 [
SC377/G SC377/G SC377/G ;SGB :7v17£
34G M20 34G M20 34G M20

3000

202 \

695G 695G

691G [[] 691G

3000

202 \

248 365 365 248
=0 1 &3 == H e

375P @20
376P @20

\L SC377/G
34G M20
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375P @20
376P @20

SC377/G
34G M20

248

90.5

=

248-70

o

ART.

399

354-185

355 P/G

375 P20 / 376 P20

694 MC

699

695 G

691G

365

377 G-SC

248

246

202

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para

carros con 4 ruedas / BepxHWii MOHOPESTC [I/151 TEIEXKEK C 4 Konecam MasTbiii OLMHKOBaHHBI

Staffa regolabile a parete mm. 185

Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbigel 185 mm / Placa

requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

Supporto guida regolabile

Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare flihrung / Soporte guia regulable / Onopa

Perympyemort HarpassioLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4

HEN/IOHOBbIMI/CTa IbHBIMI KOSIECaMu

Cariglione star Cgramde
Large Star lever bolt / Cr
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti

emone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosnbLuoi

Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen

mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10

Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de

cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHb Tpyb4yaTsiil 30x10

Passante per aste 30x10

Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10

/ CKBO3Hasi HarpassioLLast 4151 cTepxxHert 30x10

Incontro per aste

Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop

[/151 CTEPXKHEN

Piastra girevole con cuscinetto per carrell

Turning plate with bearing for trolleys / Platine pivotante avec roulement pour chariots / Schwenkplatte
mit kugellager fir rollenapparate / Placa giratoria con rodamiento para carros / [loBpoTHasi nnacTvHa ¢

NOALLNTIIHNKOM 7151 TeJIeXXeK

Perno superiore per scorrevoli zincato

Galvanized upper pin for sliding doors / Pivot superieur pour portail coulissant zingue / Oberer bolzen
flr schiebettiren verzinkt / Perno superior para puerta corredera galvanizado / BepXHui Tbipb 47151

1EPEABIKEHNS] OLMHKOBAHHBIN

Guida per portoni scorrevoli

Guide for sliding doors / Guide pour portails coulissants / FUhrung flr schiebettiren / Guia para portones de

corredera / HanpasstoLyasi 4151 pa3aBuwKHbIX ABepev

Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399

End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art. 398/399 / Letzter tirfligel fir
laufschienen art. 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTornop koHua xo4a [J1s MOHOPEe/ICoB

apt. 398/399

Arresto di fine corsa con base a fissare

PAG.
Pos per pack
16.0m) 31
7 299
7 300
4 307
1DX+ 18X 321
2 323
2(1.20m) 322
2 319
2 303
4 290
4 308
2 296
2 295
2 77

Runaway stop to be screwed / Boutoir de fin de course avec base a visser / Torendpuffer mit befesti-
gungsplatte zum anschrauben / Tope de final de carrera con base para fijar / Cronop koHua xoaa ¢

rpyKperiisemMeiM OCHoBaH1em
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Portoni industriali
Industrial door systems

6 Ante oltreluce con carrello in acciaio pesante
6 Panels - more than space with heavy steel trolley / 6 Vantaux hors de I'ouverture avec chariot en acier lourd / 6 Fligel Uber die lichte breite mit rol-
lenapparat aus schwerem stahl / 6 Hojas fuera del vano con carro de acero pesado / 6 CTBOPOK 60/bLLE MPOEMA C TSXKESION TENIEXKON 13 CTanm

COMUNELLD
GATE DIVISION

358
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ART. DESCRIPTION PAG.
Pes per pack
Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata 2(6.0m) 311
7375 398 Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-
gues / Obere laufschiene fir rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-
% % % do para carros con 4 ruedas / BEpXHIA MOHOPELC A/151 TENEXKEK C 4 Kosiecamu 60/1bLLION OLMHKOBaHHbIA
350185 Staffa regolabile a parete mm. 185 10 299
\ 90.5 354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wanabtigel 185 mm / Placa
g requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185
= r
52 : .
fasesic 249 6016 [ m A380/G A380/G Supporto guida regolabile 10 300
355G Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
3776 377G Oriopa perympyemon HarpassoLen
o
Carrello grande a 4 ruote in acciaio per perno da mm. 20 4 307
375G Large steels trolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.
20 / Rollenapparat gross mit 4 stahlrollen fir bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para
perno de 20 mm / bonbluas Tenexka 4 cTasibHbIMy Koecamu Ans Lwtugta mm 20
Cariglione star Cgrande 35X 321
g 694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLoi
8 6916 H m A380/G fl A380/G [@]Assom G000 phidar Star
Maniglione di trascinamento in nylon con passanti 3 323
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IstoLLyMM
Asta di chiusura tubolare 30x10 3(120m+ 32
695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varila de 3 (3.0 m)
cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHb Tpyb4yaTsiil 30x10
A380/G A380/G 370G |
Passante per aste 30x10 9 319
379G 358 691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Hasi Harpas/isioLyasl 4s1s crepxxHeri 30x10
Incontro per aste 3 303
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
[/151 CTEPXKHEN
Cerniera doppia grande in alluminio con battute 11 326
A380 G Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /
B071b1LU08 ABOVIHOM LLIGPHUP 13 aTKOMUHIS C yriopamm
Cerniera doppia grande in alluminio con battute, senza permo 4 327
ﬁ ﬁ E A381 G Large aluminium double hinge with steps, without pin / Paumelle double grande en aluminium avec butees,
sans pivot / Doppelscharnier aus aluminium flach, regulierbar / Pernio doble grande de aluminio con topes,
sin eje / BonbLUOM ABOVIHOWN LLIPHUP 13 alOMUHIS C yriopamu, 6e3 TugTa
R Perno superiore per carrell 4 307
< 377 G 330 Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen fir rollenapparate / Perno superior para
- carros / BepxHWIA LUTbIPL [7151 TE/IEXEK
Pemo inferiore regolabile con cuscinetto 4 305
379 G 200 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HwkHWi perysimpyembivt LTeT C NOALLMITHUKOM
Guida inferiore a cementare da mt. 6,00 2(6,0m) 301
358 Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
1300 zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHSIS UeMeHTVpyemas
HanpasnsoLas M 6,00
Profilo ad “u” per deviatori ad impacco laterale 2 (6,0 m) 308
387 “U" profile for side folding switchers / Profil en “u” pour deviateurs pour portail pliable lateral / U-profil
fUr ablenker fur seitliche paket-lagerung / Perfil en “U” para desviadores para puerta plegable lateral /
[Mpogurib B chopme “u” [7151 OTKITOHSIOLLErO yYCTPOMUCTBA C BOKOBbLIM BO3LENCTBMEM
Deviatore regolabile per impacchettamento laterale 3 296
249-30 Adjustable switcher for side folding / Deviateur reglable pour portail pliable lateral / Regulierbarer
375G ablenker flr seitliche paket-lagerung / Desviador regulable para puerta plegable lateral / Perympyemoe
OTKJ/IOHSIIOLLIEE YCTPOWCTBO /7151 GOKOBOW 3aBEPTKU
389 A385G Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399 295
246 End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art. 398/399 / Letzter tirfligel fir
laufschienen art, 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTonop KoHLa xoaa 4151 MOHOPEIbCOB
apt. 398/399
g
IS
| 3796 Tappo ammortizzatore ante 5 205
A381 00 607G 239 Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossdémpfer fur tire / Amortiguador hojas /
=l o / AmMopTuravpyroLLasi ipobka CTBOPKMU
377 G
358

359



Portoni industriali
Industrial door systems

4 Ante oltreluce con carrello 4 ruote

4 Panels - more than space with 4 wheel trolley / 4 Vantaux hors de l'ouverture avec chariot a 4 galets / 4 Fligel tber die lichte breite mit vierrdadri-
gem rollenapparat / 4 Hojas fuera del vano con carro 4 ruedas / 4 CTBOpKu 60sbLLE Mpoema C TeJIexKoH 4 kosieca

COMUNELLD
GATE DIVISION

360

4900

375P @20/

1187.5 1187.5 1187.5 1187.5
50 50 50
375P @20/ 375P @20/
376P @20 376P @20
246 i 399
- — =
I a) =
i i
P381 249 6916 [H mpe'ao {
377R 377/R
695G + 695G +
6G97 697G
691G [ ﬁpaao Empaso 691G [ ﬂpg}go
694 694
| i
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y H
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14 699
o
695 G
b
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o
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o

[ 3

C) 377R
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239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BEpXH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecam Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbigel 185 mm / Placa
reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLTEVH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpassitoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHbIMM KOSIecamm

Cariglione star Cgranole
Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLoi
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHb Tpyb4yaTsiil 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Hasi HarpassioLLast 4151 cTepxxHert 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
[/151 CTEPXKHEN

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /
[1n0CKuiA ABOVIHOV LLAPHUP U3 JIATOrO &/IKOMUHIS C Yriopamit

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute, senza perno
Die-cast aluminium double hinge, without pin / Paumelle double en aluminium moulee avec butees, sans
pivot / Doppelscharnier aus alu-druckguss mit sttitzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con
topes, sin eje / [JBOVIHOW LLaPHUP U3 INTOrO a/IoMUHIS C yropamu 6es wrigta

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta

Die-cast aluminium hinge with step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee / Einzel-scharnier
aus alu-druckguss flach / Pernio de aluminio fundido a presion con tope / OBuHapHbIv LL&PHUP 13 JIATOrO
Q/TIOMUHS C YITOPOM

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHuvi LTbIPb MOHKEHHBI

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HkHui perympyemsiv LUTUT C MOALLINAHUKOM

Guida inferiore a cementare da mt. 6,00

Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHsISl UeMeHTvpyemas
HarpasnsioLast M 6,00

Profilo ad “u” per deviatori ad impacco laterale

“U" profile for side folding switchers / Profil en “u” pour deviateurs pour portail pliable lateral / U-profil
fUr ablenker fur seitliche paket-lagerung / Perfil en “U” para desviadores para puerta plegable lateral /
[Mpoghurib B chopme “U” f/1s1 OTKIIOHSIOLLErO yCTPOUCTBA C BOKOBbLIM BO3LEACTBMEM

Deviatore regolabile per impacchettamento laterale

Adjustable switcher for side folding / Deviateur reglable pour portail pliable lateral / Regulierbarer
ablenker fir settliche paket-lagerung / Desviador requlable para puerta plegable lateral / Perynmpyemoe
OTKJ/IOHSIOLLIEE YCTPOVCTBO /151 GOKOBOW 3aBEPTKU

Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399

End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art, 398/399 / Letzter tirfligel fir
laufschienen art. 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTornop koHLa xoaa [J1s MOHOPEe/ICoB
apt. 398/399

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossdéampfer flr tire / Amortiguador hojas /
AMOpTU3UpPYIoLLas MPobKa CTBOPKM

COMUNELLO ®Copyright 2015 - All rights reserved

Pesper pack
16.0m)

2(1.20m) +
2(3.0m)

16,0m)

160m)

PAG.

311

299

300

307

321

323

322

319

303

331

331

332

308

305

301

308

296

295

295



Portoni industriali
Industrial door systems

4 Ante oltreluce con carrello in acciaio pesante
4 Panels - more than space with heavy steel trolley / 4 Vantaux hors de I'ouverture avec chariot en acier lourd / 4 Fligel tber die lichte breite mit rol-
lenapparat aus schwerem stahl / 4 Hojas fuera del vano con carro de acero pesado / 4 CTBOpku 60/bLLE MPOEMA C TSXKESION TESIEXKOM 13 CTasin

COMUNELLD
GATE DIVISION

362

ART. DESCRIPTION PAG.
11875 11875 Pos per pack
50 50 50 Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata 1(6.0m 311
398 Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-
gues / Obere laufschiene fir rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-
354-185 3756 do para carros con 4 ruedas / BEpXHIA MOHOPELC A/151 TENEXKEK C 4 Kosiecamu 60/1bLLION OLMHKOBaHHbIA
355G \
. 6
Staffa regolabile a parete mm. 185 299
H I TN 354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Requlierbarer wanabiigel 185 mm / Paca
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185
249 6016 [H) m‘;\aao/a A381/G E@j m;uso/c
: . 6
Supporto guida regolabile 300
377G 377G 355G Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpassitoLLen
Carrello grande a 4 ruote in acciaio per perno da mm. 20 3 307
375G Large steels trolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.
20 / Rollenapparat gross mit 4 stahlrollen fir bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para
perno de 20 mm / bonbluas Tenexka 4 cTasibHbIMy Koecamu Ans Lwtugta mm 20
- 2 SX
Cariglione star Cgranole 321
694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLoi
60/1TOBOVI phivar star
% A380/G E jAB&O/G 691G [H) m;eswe 5
Maniglione di trascinamento in nylon con passanti 323
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IstoLLyMM
. . 2(1.20m) +
Asta di chiusura tubolare 30x10 (1.20m) 822
695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de 2(3.0m)
cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHb Tpyb4yaTsiil 30x10
6
Passante per aste 30x10 319
691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Hasi Harpas/isioLyasl 4s1s crepxxHeri 30x10
A385/G A381/G 691 [ [laseors A385/G 5 S03
Incontro per aste
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
[/151 CTEPXKHEN
379G
Cerniera doppia grande in alluminio con battute 7 326
A380 G Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /
B071b1LU08 ABOVIHOM LLIGPHUP 13 aTKOMUHIS C yriopamm
Cerniera doppia grande in alluminio con battute, senza permo 2 327
A381 G Large aluminium double hinge with steps, without pin / Paumelle double grande en aluminium avec butees,
sans pivot / Doppelscharnier aus aluminium flach, regulierbar / Pernio doble grande de aluminio con topes,
sin eje / BonbLUOM ABOVIHOWN LLIPHUP 13 alOMUHIS C yriopamu, 6e3 TugTa
T o . . 4 328
Cerniera singola in alluminio con battuta
A385 P Large aluminium hinge with step / Paumelle simple grande en aluminium avec butee / Einzel-scharnier kiein
aus aluminium mit stitze / Pernio de aluminio con tope / QRWHaPHBIA LLIBDHUP U3 a/IKOMUHUST C YrIOPOM
B ‘ ‘ 3 307
2 Perno superiore per carrelli
377 G 330 Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen fir rollenapparate / Perno superior para
carros / BEpxXHWA LUTbIPb /151 TENEXEK
. . . . 3 305
Perno inferiore regolabile con cuscinetto
379 G 200 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HkHui perympyemsiv LUTUT C MOALLINAHUKOM
41
31 Guida inferiore a cementare da mt. 6,00 160m) 301
358 Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
1100 ; ; o
zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHsISl UeMeHTvpyemas
HarpasnsioLast M 6,00
Profilo ad “u” per deviatori ad impacco laterale 16,0m) 308
387 “U" profile for side folding switchers / Profil en “u” pour deviateurs pour portail pliable lateral / U-profil
fUr ablenker fur seitliche paket-lagerung / Perfil en “U” para desviadores para puerta plegable lateral /
308 756 [Mpoghurib B chopme “U” f/1s1 OTKIIOHSIOLLErO yCTPOUCTBA C BOKOBbLIM BO3LEACTBMEM
/ i Deviatore regolabile per impacchettamento laterale 2 296
= 249-30 Adjustable switcher for side folding / Deviateur reglable pour portail pliable lateral / Regulierbarer
A385G = ablenker fir settliche paket-lagerung / Desviador requlable para puerta plegable lateral / Perynmpyemoe
388 ") OTKJIOHSIIOLLEE YCTPOMCTBO A/159 GOKOBOW 3aBEPTKU
u Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399 1 295
® @ 246 End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art, 398/399 / Letzter tirfligel fir
S| 379G laufschienen art. 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTornop koHLa xoaa [J1s MOHOPEe/ICoB
A381/G apr. 398/399
© [} 00 697G
) 3
/ Tappo ammortizzatore ante 295
239 Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossadmpfer fir tire / Amortiguador hojas /
377G AMOpTU3MpYIOLLast NpobKa CTBOPKM

4900
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Portoni industriali

Industrial door systems

4 Ante impacchettamento laterale con carrello 4 ruote

4 Side folding panels with 4 wheel trolley / 4 Vantaux ramassage latéral avec chariot a 4 galets / 4 Fltigel seitliche paket-lagerung mit vierrddrigem

rollenapparat / 4 Hojas plegables con carro 4 ruedas / 4 CTBOpPKM ¢ GOKOBOV 3aBEPTKOM C TelexKou 4 koneca

COMUNELLD
GATE DIVISION

364

4950

375P 220

377/R

1187.5 11875 1187.5 1187.5
50 50 50 50
354-185 375P @20
355p 376P 220
399
P381 691G [ E P385
377R
695G + Zg?g *
697G
o I ||
g 6916 [H m P380 Emﬂpz,ao 691G [H MPSSO
694 694
i i
699 699
H i
695G + 695G +
697G 697G
691G [ mmm 379G @mm 691G [Hl MPRO pags m& 379G
365 358 365
MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT
MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

1187.5
5
1187.5

41

399

375P @20
376P 220

P381

377/R
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ART.

399

354-185

355 P

375 P20 / 376 P20

694 MC

699

695 G

691G

365

P380

P381

P385

377R

379 G 200

358

239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BEpXH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecam Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185

Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbigel 185 mm / Placa

requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

Supporto guida regolabile

Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /

Oriopa perympyemor HarpasAsioLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4

HEN/IOHOBbIMI/CTa IbHBIMI KOSIECaMu

Cariglione star Cgranole
Large Star lever bolt / Cr
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti

emone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosnbLuoi

PAG.
Pesper pack
16.0m) 3N
6 299
6 300
2 307
25X 321
2 323

Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10

2(1.20m) + 322

Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschiussstange 30x10 / Varilla de 2 (3.0 m)

cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHb Tpyb4yaTsiil 30x10

Passante per aste 30x10

6 319

Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10

/ CKBO3Hasi HarpassioLLast 4151 cTepxxHert 30x10

Incontro per aste

Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop

[/151 CTEPXKHEN

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /

[110CKWIA IBOVIHON LUBPHUD U3 JIMTOrO atoMUHVIS C yriopammu

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute, senza perno 2 329
Die-cast aluminium double hinge, without pin / Paumelle double en aluminium moulee avec butees, sans
pivot / Doppelscharnier aus alu-druckguss mit sttitzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con

topes, sin eje / [JBONHON LLaPHMP 13 INTOrO a/loOMUHS C yriopamu 6e3 wrugta

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta

Die-cast aluminium hinge with step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee / Einzel-scharnier
aus alu-druckguss flach / Pernio de aluminio fundido a presion con tope / OBuHapHbIv LL&PHUP 13 JIATOrO

a/IIOMVIHWSI C YrIOPOM

Perno superiore ribassato

2 308

Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /

BepxHuvi LTbIPb MOHKEHHBI

Perno inferiore regolabile con cuscinetto

Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HkHui perympyemsiv LUTUT C MOALLINAHUKOM

Guida inferiore a cementare da mt. 6,00

16,0m) 301

Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHsISl UeMeHTvpyemas

HarpasnsioLast M 6,00

Tappo ammortizzatore ante

Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tdre / Amortiguador hojas /

AMopTU3MpyroLLast Mpobka CTBOPKU
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Portoni industriali
Industrial door systems

4 Ante impacchettamento laterale con carrello in acciaio pesante
4 Side folding panels with heavy steel trolley / 4 Vantaux ramassage latéral avec chariot en acier lourd / 4 Flligel seitliche paket-lagerung mit
rollenapparat aus schwerem stahl / 4 Hojas plegables con carro de acero pesado / 4 CTBOpki ¢ GOKOBOW 3aBEPTKOM C TSPKEION TESIEXKOM 13 CTas

COMUNELLD
GATE DIVISION

4950

ART. DESCRIPTION PAG.
Pes per pack

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata 1 (6.0 m) 311
398 Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-

gues / Obere laufschiene fir rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-

do para carros con 4 ruedas / BEpXHIA MOHOPELC A/151 TENEXKEK C 4 Kosiecamu 60/1bLLION OLMHKOBaHHbIA

1187.5 1187.5 1187.5 1187.5

50 50 50 50

354-185

375G 90.5
355G

398

Staffa regolabile a parete mm. 185 6 299
354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wanabiigel 185 mm / Placa
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

i,

_ &
MONTANTE

LATERALE
MIBSO/G 382G E L SIDE UPRIGHT
377G

i)
E===3

jASSO/G 691G [ m]AEBO/G

Supporto guida regolabile 6 300
355G Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
695G + 695G + Oriopa pery/mpyemoi HanpassitoLLen
697G 697G

Carrello grande a 4 ruote in acciaio per perno da mm. 20 2 307
375G Large steels trolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.

20 / Rollenapparat gross mit 4 stahlrollen fir bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para

perno de 20 mm / bonbluas Tenexka 4 cTasibHbIMy Koecamu Ans Lwtugta mm 20

Cariglione star Cgranole 25X 321
694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLoi
60/1TOBOVI phivar star

A380/G

3000
)
E===3

jASBO/G 691G [ 691G [H

=
E===1

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IstoLLyMM

A380/G E
o

694 694 ‘ “

699 E

695G +

695G + B 0
697G 697G M 691 G
H M]Assom

H A Asta di chiusura tubolare 30x10 2(1.20m) + 322
HEEE ; 695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varila de 2 (3.0 m)
699

i

'=.,=__ cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLmii cTepxkeHb Tpyo4yatsivi 30x10

H

Passante per aste 30x10 6 319
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Hasi Harpas/isioLyasl 4s1s crepxxHeri 30x10

i

o)
E===13

]AasO/G 691G [ 691G [H] m;\no/& ABBSIGE

. Incontro per aste 2 303

MONTANTE 365 358 365 370G -:Iff‘;/ 365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
L ATERALE [/151 CTEPXKHEN
SIDE UPRIGHT 358
Cerniera doppia grande in alluminio con battute 10 326
A380 G Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /

Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /
B071b1LU08 ABOVIHOM LLIGPHUP 13 aTKOMUHIS C yriopamm

Cerniera doppia grande in alluminio con battute, senza permo 2 327
Large aluminium double hinge with steps, without pin / Paumelle double grande en aluminium avec butees,

sans pivot / Doppelscharnier aus aluminium flach, regulierbar / Pernio doble grande de aluminio con topes,

sin eje / BonbLUOM ABOVIHOWN LLIPHUP 13 alOMUHIS C yriopamu, 6e3 TugTa

Perno superiore per carrell 2 307
Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen fir rollenapparate / Perno superior para
carros / BepxHii LUTbIPb /151 TENIEXEK

377 G 330

MONTANTE
LATERALE “ A3B1 G
SIDE UPRIGHT
XY ©
£
©

1187.5
X

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HwkHWi perysimpyembivt LTeT C NOALLMITHUKOM

1187.5

379 G 200

Guida inferiore a cementare da mt. 6,00 1 301
358 Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHSIS UeMeHTVpyemas

41 4 HanpasnsoLas M 6,00

4

Tappo ammortizzatore ante
239 Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossdémpfer fiir tire / Amortiguador hojas /
AMOpTUBMpPYIOLLas Mpobka CTBOPKU

331

/ 398 375G

A385G

379G

I A381/G
/ 697G

377/G
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' COMUNELL
Product index GATE DIVISION

CODE ART. CAT. PAG. CODE ART. CAT. PAG. CODE ART. CAT. PAG. CODE ART. CAT. PAG. CODE ART. CAT. PAG. CODE ART. CAT. PAG.
10100505 001 2 1 282 11210020 73-10 N 176 10801307 001 87L-M 1A 30 10806505 001 120-M20 1A 44 10801912 001 160XL 1A 50 10700905 001 169 16 67
10100610 001 2C 1 282 11210025 73-20 IN 176 10801310 001 87L-G 1A 30 10806509 001 120-M22 1A 44 10810300 001 161-M18 1A 62 10701005 001 170 G 68
10100615 001 20 1C 282 11210030 73-30 N 176 10801205 001 87PST-P 1A 29 10806510 001 120-M24 1A 44 10810305 001 161-M20 1A 52 10701105 170i 26 68
10101005 001 4 1 282 11210005 73-40 N 176 10801207 001 87PST-M 1A 3 10806505 020 120-M20 Hs700 1A 44 10810309 001 161-M22 1A 62 10701205 001 m 16 69
10101110 001 4C 1C 283 11210010 73-50 IN 176 10801210 001 87PST-G 1A 3 10806510 020 120-M24 Hs700 1A 44 10810310 001 161-M24 1A 52 10821005 001 172-M18 1A 54
10101115 001 4C 1 283 11210015 73-60 N 176 10801011 001 87XL 1A 32 10806605 120i-M20 2A 43 10810505 001 162-M20 1A 52 10821010 001 172-M20 1A 54
10102005 001 8 1C 284 11210020 503 73-10 IN 176 10801505 001 88-40 1A 33 10806610 120i-M24 2A 43 10810510 001 162-M24 1A 62 10821015 001 172-M24 1A 54
10102110 001 8C 1C 284 11210025 503 73-20 N 176 10801510 001 88-50 1A 33 10807005 001 125-M20 1A 43 10810805 001 163-M18 1A 52 10820005 001 174-M16 1A 55
10102115 001 8C 1C 284 11210030 503 73-30 IN 176 10801515 001 88-60 1A 33 10807010 001 125-M24 1A 43 10810809 001 163-M20 1A 62 19926003 175P 1A 56
10102505 001 10 1C 284 11210005 503 73-40 IN 176 10802105 001 88L-40 1A 34 10807505 001 130-M20 1A 46 10810810 001 163-M22 1A 52 19926004 175G 1A 56
10102610 001 10C 1 285 11210010 503 73-50 N 176 10802110 001 88L-50 1A 34 10807510 001 130-M24 1A 46 10810814 001 163-M24 1A 52 10820505 001 176 1A 53
10102615 001 10C 1C 285 11210015 503 73-60 IN 176 10802115 001 88L-60 1A 34 10808005 001 135-M18 1A 45 10810815 001 163-M27 1A 52 10819505 001 178-M12 1A 57
10103110 001 14C 1 285 11210520 74-10 NG 177 10802205 001 88PST-40 1A 34 10808009 001 135-M20 1A 45 10811005 001 164-M18 1A 53 10819510 001 178-M16 1A 57
10103115 001 14C 1 285 11210525 74-20 N 177 10802210 001 88PST-50 1A 34 10808010 001 135-M22 1A 45 10811010 001 164-M22 1A 563 10819515 001 178-M20 A 57
10103610 001 16C 1C 285 11210530 74-30 N 177 10802215 001 88PST-60 1A 34 10808014 001 135-M24 1A 45 10811015 001 164-M27 1A 53 10819520 001 178-M24 1A 57
10103615 001 16C 1 285 11210505 74-40 N 177 10802005 89-40 1A 34 10808015 001 135-M27 1A 45 12100505 165-30 6 72 10814005 001 180-M18 1A 58
10104610 001 20C 1C 286 11210510 74-50 NG 177 10802010 89-50 1A 34 10808505 001 140-M18 1A 46 12100510 165-40 G 72 10814010 001 180-M22 1A 58
10104615 001 20C 1 286 11210515 74-60 iN177 10802015 89-60 1A 34 10808510 001 140-M22 1A 46 12100515 165-50 6 72 10814015 001 180-M27 1A 58
10605005 001 22 i 287 11210520 503 74-10 N 177 10802505 90P 1A 35 10808515 001 140-M27 1A 46 12100520 165-60 G 72 10814505 001 182-M18 1A 59
10605000 001 22 i 287 11210525 503 74-20 NG 177 10802510 90G 1A 35 10809005 001 150-M18 1A 46 12100525 165-80 G 72 10814510 001 182-M22 1A 59
10605010 001 22 i 287 11210530 503 74-30 N 177 10803005 92G 1A 36 10809010 001 150-M22 1A 46 12100530 165-100 6 72 10814515 001 182-M27 1A 59
10605505 001 23 1l 288 11210505 503 74-40 N 177 10803505 001 94pP 1A 36 10824705 001 154-M18 1A 47 12100535 165-120 16 72 10815005 001 184-M18 1A 58
10605500 001 23 1l 288 11210510 503 74-50 N 177 10803510 001 94G 1A 36 10824710 001 154-M20 1A 47 12100540 165-150 6 72 10815010 001 184-M22 1A 58
10605510 001 23 1l 288 11210515 503 74-60 NG 177 10804005 001 96G 1A 36 10824715 001 154-M22 A 47 12100550 165-200 G 72 10815015 001 184-M27 1A 58
10200505 001 24 1l 286 11213505 78 N 178 10804505 100P 1A 38 10824720 001 154-M24 A 47 12100505 001 165Z-30 6 72 10817505 001 185-M18 1A 58
10200510 001 24 1l 286 11213505 502 78 N 178 10804510 100G 1A 38 10824725 001 154-M27 1A 47 12100510 001 1652-40 .G 72 10817510 001 185-M22 1A 58
10200515 001 24 1l 286 11215005 80 N 178 10804605 001 100PST-P 1A 37 10824405 001 154R-CV-M18 1A 48 12100515 001 165Z-50 16 72 10817515 001 185-M27 1A 58
10300505 001 26 i1 286 10822505 001 81-M22 1A 2 10804610 001 100PST-G 1A 37 10824410 001 154R-CV-M20 1A 48 12100520 001 1652-60 6 72 10815505 001 186-M18 1A 60
10300510 001 26 i1 286 10822510 001 81-M24 1A 20 10805005 105-20 1A 39 10824415 001 154R-CV-M22 1A 48 12100525 001 1652-80 16 72 10815510 001 186-M22 1A 60
10301005 001 28 i1 286 10823005 001 82-M22 A2 10805105 001 105PST 1A 37 10824420 001 154R-CV-M24 1A 48 12100530 001 165Z-100 6 72 10815515 001 186-M27 1A 60
10301010 001 28 i1 286 10823010 001 82-M24 w21 10805205 001 106-20 1A 37 10809505 001 155-M20 1A 49 12100535 001 1652-120 G 72 10816005 001 188-M18 1A 60
10301505 001 30-25 289 10800305 84i 2A 29 10805210 001 106-27 1A 37 10809510 001 155-M24 1A 49 12100540 001 165Z-150 6 72 10816010 001 188-M22 1A 60
10400505 001 32-34 i 289 10800407 001 85M A 22 10805305 001 106PST-20 1A 40 10824605 001 157CV-M18 1A 47 12100550 001 1652-200 G 72 10816015 001 188-M27 1A 60
10500505 001 34-M12 i1 290 10800410 001 85G 1A 22 10805310 001 106PST-27 1A 40 10824610 001 157CV-M20 A 47 12100805 165T-30 16 73 10822018 001 189-M18 1A 60
10500510 001 34-M20 i1 290 10801607 001 85L-M 1A 24 10805505 110-20 A 4 10824615 001 157CV-M22 1A 47 12100810 165T-33 1673 10822020 001 189-M20 1A 60
10302005 001 36-25 i1 290 10801610 001 85L-G 1A 24 10805510 110-24 1A 4 10824620 001 157CV-M24 1A 47 12100815 165T-42 16 73 10822022 001 189-M22 1A 60
10302010 001 36-30 i1 290 10801407 001 85PST-M 1A 24 10805515 110-27 A 4 10824905 001 157-AL-M18 A 47 12100820 165T-48 16 73 10822024 001 189-M24 1A 60
10105505 001 38-24 1C 290 10801410 001 85PST-G 1A 24 10806005 115-20,5 1A 4 10824910 001 157-AL-M20 1A 47 12100830 165T-76 G 73 10822027 001 189-M27 1A 60
10106005 001 39-24 1 291 10800411 001 85XL 1A 23 10806010 115-24,5 1A 4 10824915 001 157-AL-M22 A 47 12100835 165T-89 1673 10816505 190-30 1A 61
10106505 001 40-24 1C 291 10800505 001 86P 1A 24 10806015 115-28 1A 4 10824920 001 157-AL-M24 1A 47 12100845 165T-114 G 73 10816510 190-35 1A 61
10107005 001 41-24 1C 291 10800605 86i-P 2A 25 10806405 001 115PST-20,5 1A 42 10823505 001 159-M18 1A 50 12100705 165i-30 2673 10816515 190-40 1A 61
10501005 001 42P i 292 10800510 001 86G 1A 25 10806410 001 115PST-24,5 1A 42 10823510 001 159-M20 1A 60 12100710 165i-40 26 73 10817005 192-30 1A 61
10501010 001 426 i 292 10800610 86i-G 2A 25 10806415 001 115PST-28 1A 42 10823515 001 159-M22 1A 50 12100715 165i-50 26 73 10817010 192-35 1A 61
10107505 001 43-24 1 292 10801805 001 86L-P 1A 26 10806205 116i-20 2A 42 10823520 001 159-M24 1A 50 12100720 165i-60 26 73 10817015 192-40 1A 61
10108005 001 44-24 1C 292 10801810 001 86L-G 1A 26 10806210 116i-24 2A 42 10823525 001 159-M27 1A 50 12100725 165i-80 26 73 10818005 194-30 1A 61
10108505 001 46-24 1 293 10801710 001 86PST 1A 26 10807305 001 117-20,5 1A 42 10823405 001 159R-CV-M18 1A 50 12100730 165i-100 26 73 10818010 194-35 1A 61
10109005 001 48-24 1 293 10801005 001 87pP A 27 10807310 001 117-24,5 A 42 10823410 001 159R-CV-M20 1A 60 12100735 165i-120 26 73 10818015 194-40 1A 61
10109505 001 50-24 1 293 10801105 87i-P oA 27 10807315 001 117-28 1A 42 10823415 001 159R-CV-M22 1A 50 12100740 165i-150 26 73 10818020 194-50 1A 61
10110005 001 52-24 1 294 10801110 87i-G 2A 27 10807405 001 117PST-20,5 1A 43 10823420 001 159R-CV-M24 1A 60 10704601 001 166P 16 66 10818101 001 194PST 1A 62
10110505 001 54-24 1C 294 10801007 001 87M 1A 28 10807410 001 117PST-24,5 1A 43 10810005 001 160-M18 1A 61 10704602 001 166G G 66 10818505 196-30 1A 62
10111005 001 56-24 1C 294 10801010 001 87G 1A 28 10807415 001 117PST-28 1A 43 10810010 001 160-M22 1A 51 10700705 001 167 G 66 10818510 196-35 1A 62
10111505 001 60-24 1 2% 10801305 001 87L-P 1A 29 10806500 001 120-M18 1A 44 10810015 001 160-M27 1A 61 10700805 001 168 16 66 10818515 196-40 1A 62
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10819005 198-30 1A 62 11215561 001 223-60 N 182 11400515 001 260-30x30 1 9% 10602005 001 291 1l 105 11502070 001 305V-160 ™M 114 11505070 001 315-160 ™ 119
10819010 198-35 1A 62 11300505 001 227-30 i1 84 11400610 260i-22x22 2F 96 10602105 291i 2 106 11502080 001 305V-200 ™ 114 11505080 001 315-200 ™ 119
10819015 198-40 1A 62 11300510 001 227-42 L 84 11400101 261-26x20 1 9% 10201905 001 292 1l 106 11501540 001 305U-100 ™ 115 11505140 315i-100 oM 119
10704701 199-40 G 76 11301005 001 230-25 i 84 11401205 001 262-30x8 97 10201910 001 292 1l 106 11501550 001 305U-120 ™ 115 11505150 315i-120 M 119
10704705 199-50 G 76 11301010 001 230-30 i1 84 11401005 001 262-30x12 97 10201705 001 293 1l 106 11501560 001 305U-140 ™ 115 11505160 315i-140 M 119
10704710 199-60 G 76 11301015 001 230-40 i1 84 11401010 001 262-30x12 97 10201710 001 293 1l 106 11501570 001 305U-160 ™ 115 11505170 315i-160 oM 119
10701505 001 200P G 76 11301017 001 230-41 i 84 11401105 262i-30x12 2F 97 10201805 293i 2 106 11501580 001 305U-200 ™ 115 11505180 315i-200 M 119
10701510 001 200G G 76 11301020 001 230-42 L 84 11401710 001 263 97 10201810 293i 2l 106 11502510 001 306Y-60 ™ 115 11506040 001 320V-100 ™ 120
10701610 200i-G 2676 11301310 230i-30 2L 84 11401505 001 264 1 98 10602205 001 294 1 107 11502520 001 306Y-80 ™ 115 11506050 001 320V-120 ™ 120
10701450 001 201 G 78 11301315 230i-40 2L 84 11401905 264i 2F 98 10602405 001 295 1l 107 11502530 001 306Y-90 ™ 115 11506070 001 320V-160 ™ 120
10701810 001 202 6 77 11301505 001 231-52 i 8 11402001 265 99 10602305 295i 2 107 11502540 001 306Y-100 ™ 115 11506080 001 320V-200 ™ 120
10704301 001 202F-B G 79 11302210 001 232-30 i 8 11402005 265 99 10601605 001 297 1l 108 11502550 001 306Y-120 ™ 115 11505540 001 320U-100 ™ 120
10704201 001 202F-A 6 77 11302215 001 232-40 i1 8 11402505 001 266 1 99 10601610 001 297G 1l 108 11502560 001 306Y-140 ™ 115 11505550 001 320U-120 ™ 120
10704401 001 202F-C G 77 11302005 001 235-35 i 8 10902005 001 270P H 296 10601705 297i 2l 108 11502570 001 306Y-160 ™ 115 11505570 001 320U-160 ™ 120
10502101 202A G 81 10700405 239 3E 2% 10902010 001 270G H 29 11501001 001 300V-40 ™ 112 11502580 001 306Y-200 ™ 115 11505580 001 320U-200 ™ 120
10704501 001 203 16 81 11302010 001 240-37,5 i 8 10902505 270i-P 2H 297 11501005 001 300V-50 ™ 112 11503040 001 307Y-100 ™ 116 11506240 001 320Y-100 ™12l
10704550 001 204 G 80 11302505 001 242-37,5 L 86 10902510 270i-G 2H 297 11501010 001 300V-60 ™ 112 11503050 001 307Y-120 ™ 116 11506250 001 320Y-120 ™ 121
10900505 205 1H 178 11303005 001 243-25 i 8 10903005 001 272 H 297 11501015 001 300V-70 ™ 112 11503060 001 307Y-140 ™ 116 11506270 001 320Y-160 ™12t
10906601 604 209 H 179 11303010 001 243-30 L 8 10702005 001 275 16 204 11501020 001 300V-80 ™ 112 11503070 001 307Y-160 ™ 116 11506280 001 320Y-200 w121
10906601 503 209 TH 179 11303015 001 243-40 i1 86 10702010 001 275F-30 16 204 11501030 001 300V-90 ™ 112 11503080 001 307Y-200 ™ 116 11506290 001 320Y-250 w121
10901005 503 210-25-35 H 179 11303505 001 244-25 i 87 10702015 001 275F-40 16 204 11501040 001 300V-100 ™ 112 11503505 001 308-50 ™ 116 11507040 001 322V-100 w121
10901005 516 210-25-35 TH 179 11303510 001 244-30 w87 10702020 001 275F-50 16 204 11501050 001 300V-120 ™ 112 11503510 001 308-60 ™ 116 11507041 001 322V-100 ™ 121
10901010 503 210-40-50 H 179 11303515 001 244-40 i 87 10702025 001 275F-60 16 204 11501060 001 300V-140 ™ 112 11503520 001 308-80 ™ 116 11507050 001 322V-120 ™12l
10901010 516 210-40-50 H 179 11304005 001 245-32 w87 10701301 001 275PST 16 205 11501070 001 300V-160 ™ 112 11504020 001 309-80 ™ 118 11507051 001 322V-120 w121
10901015 503 210-50-60 H 179 11304010 001 245-35 i 87 10701401 001 276 16 205 11501080 001 300V-200 ™ 112 11504040 001 309-100 ™ 118 11507070 001 322V-160 w121
10901015 516 210-50-60 H 179 11304015 001 245-42 i 87 10812005 001 282-30x30 1A 63 11501410 300i-V60 M 112 11504050 001 309-120 ™ 118 11507071 001 322V-160 w121
10901020 503 210-60-70 TH 179 10701705 001 246 3G 2% 10813005 001 285-30x30 1A 63 11501420 300i-V80 M 112 11504060 001 309-140 ™ 118 11507072 001 322V-160 ™ 121
10901020 516 210-60-70 1H 179 11305005 001 247 i 87 10204001 001 287P-015-Sp3 1 102 11501430 300i-V90 M 112 11504501 001 310-40 ™ 117 11507080 001 322V-200 ™12l
10901305 516 211 H 179 11307500 001 248-60 3H 296 10204011 001 287P-915-Sp3 1 102 11501440 300i-V100 M 112 11504505 001 310-50 w117 11507081 001 322V-200 ™ 121
10901305 503 211 H 179 11307501 001 248-70 3H 296 10204002 001 287P-015-Sp3 i 102 11501450 300i-V120 M 112 11504510 001 310-60 ™ 117 11507082 001 322V-200 ™12l
10905501 503 213 1H 180 11307505 001 248-80 3H 296 10204012 001 287P-915-Sp3 1 102 11501460 300i-V140 M 112 11504515 001 310-70 w117 11507090 001 322V-250 w121
11200501 001 215-50 N 180 10401505 001 249-30 3E 296 10204018 001 287-017-Sp3 1 102 11501470 300i-V160 M 112 11504520 001 310-80 ™ 17 11506540 001 322U-100 w122
11200505 001 215-60 N 180 11305505 001 250-220 i1 88 10204020 001 287-017-Sp3 1 102 11501480 300i-V200 M 112 11504525 001 310-80S ™ 117 11506541 001 322U-100 w122
11200601 001 215S-50 N 180 11305605 250i-220 2L 88 10204013 001 287G-019-Sp3 1 102 11500501 001 300U-40 ™M 113 11504530 001 310-90 ™Mo 17 11506550 001 322U-120 w122
11200605 001 21558-60 1N 180 11305805 001 251-220 i 89 10204007 001 287G-019-Sp3 i 102 11500505 001 300U-50 ™ 113 11504535 001 310-90S ™ 117 11506551 001 322U-120 ™ 122
11201005 001 216 N 181 11305810 001 251-300 L 89 10204014 001 287G-019-Sp3 1 102 11500510 001 300U-60 ™ 113 11504540 001 310-100 w117 11506570 001 322U-160 122
11201701 217-40 N 181 11306205 001 252-200 L 9 10204008 001 287G-019-Sp3 i 102 11500515 001 300U-70 ™ 113 11504545 001 310-100S ™ 117 11506571 001 322U-160 ™ 122
11201705 217-50 G 181 11305701 001 253-40 L 90 10204015 001 287G-019-Sp4 1 102 11500520 001 300U-80 ™ 113 11504550 001 310-120 ™o 117 11506572 001 322U-160 w122
11201710 217-60 16 181 11306005 001 255-220 it 9 10204009 001 287G-019-Sp4 1 102 11500530 001 300U-90 ™ 113 11504560 001 310-140 ™ 17 11506580 001 322U-200 w122
11202005 220-40 G 181 11306010 001 255-350 it 9 10204016 001 287G-019-Sp4 1 102 11500540 001 300U-100 ™ 113 11504570 001 310-160 ™ 117 11506581 001 322U-200 w122
11202010 220-50 16 181 11306105 255i-220 L 9 10204010 001 287G-019-Sp4 1 102 11500550 001 300U-120 ™M 113 11504580 001 310-200 ™Mo 17 11506582 001 322U-200 ™ 122
11215530 001 222-30 N 182 11305905 001 256-220 L 92 10204201 001 287FP-G i 103 11500560 001 300U-140 ™ 113 11504810 310i-60 M 118 11506590 001 322U-250 ™ 122
11215535 001 222-35 N 182 11305910 001 256-300 w92 10204202 001 287FP-G 1 103 11500570 001 300U-160 ™ 113 11504825 310i-80S M 118 11507240 001 322Y-100 122
11215540 001 222-40 N 182 11306510 001 257-300 w9 10204113 287i-Go19-SP2 2 104 11500580 001 300U-200 ™ 113 11504835 310i-90S M 118 11507241 001 322Y-100 ™ 122
11215545 001 222-45 N 182 11306515 001 257-400 it 9 10204114 287i-Go19-SP2 2l 104 11502140 305i-V100 M 113 11504845 310i-100S M 118 11507250 001 322Y-120 w122
11215550 001 222-50 N 182 11306520 001 257-500 i 9 10201501 001 289P-015-Sp3 il 104 11502150 305i-V120 M 113 11504850 310i-120 oM 118 11507251 001 322Y-120 w122
11215560 001 222-60 N 182 11306525 001 257-600 it 9 10201502 001 289P-915-Sp3 1 104 11502160 305i-V140 M 113 11504860 310i-140 M 118 11507270 001 322Y-160 w122
11215531 001 223-30 N 182 11306530 001 257-700 L 9 10201505 001 289G-019-Sp3 1 104 11502170 305i-V160 M 113 11504870 310i-160 oM 118 11507271 001 322Y-160 ™ 122
11215536 001 223-35 N 182 11306535 001 257-800 w9 10201510 001 289G-019-Sp3 i 104 11502180 305i-V200 M 113 11504880 310i-200 M 118 11507272 001 322Y-160 ™ 122
11215541 001 223-40 N 182 11306405 001 258-30 L 93 10201605 289i-Go19-SP2 2l 104 11502040 001 305V-100 ™ 114 11505040 001 315-100 ™ 119 11507280 001 322Y-200 w122
11215546 001 223-45 N 182 11400505 001 260-22x22 1 9% 10201610 289i-Go19-SP2 2 104 11502050 001 305V-120 ™ 114 11505050 001 315-120 ™ 119 11507281 001 322Y-200 ™ 122
11215551 001 223-50 N 182 11400510 001 260-22x22 1 9% 10601501 001 290 1 105 11502060 001 305V-140 ™ 114 11505060 001 315-140 ™ 119 11507282 001 322Y-200 w122
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11507290 001 322Y-250 ™ 122 11511020 001 332-80 ™ 129 11514080 001 336U-200 ™ 134 10702510 361G 3E 302 15400720 001 4018-20 1 142 11605514 415-140 1E 148
11507540 001 323-100 ™ 123 11511025 001 332-80S ™ 129 11514730 001 336Y-90 ™ 135 10702611 362 3E 302 15400506 001 401Z-6 1B 143 11605517 415-170 1E 148
11507550 001 323-120 ™ 123 11511030 001 332-90 ™ 129 11514740 001 336Y-100 ™ 135 10702405 363 16 302 15400508 001 401Z-8 1B 143 11605520 415-200 1 148
11507570 001 323-160 ™ 123 11511035 001 332-90S ™ 129 11514750 001 336Y-120 ™M 135 10702405 364 3E 303 15400509 001 401Z-9 1B 143 11605514 001 415Z-140 1B 148
11507580 001 323-200 ™ 123 11511040 001 332-100 ™ 129 11514760 001 336Y-140 ™ 135 10702905 001 365 3E 303 15400510 001 401Z-10 1 143 11605517 001 4152-170 1 148
11507590 001 323-250 ™ 123 11511045 001 332-100S ™ 129 11514770 001 336Y-160 M 135 10702105 365 AL 3E 303 15400511 001 401Z-11 1B 143 11605520 001 4152-200 1B 148
11508040 001 324-100 ™ 123 11511050 001 332-120 ™ 129 11514780 001 336Y-200 ™ 135 10702210 366-22 3E 304 15400512 001 4012-12 1B 143 11605614 415i-140 2E 148
11508041 001 324-100 ™ 123 11511060 001 332-140 ™ 129 11515020 001 337-80 ™ 135 10702220 366-42 3E 304 15400514 001 401Z-14 1B 143 11605617 415i-170 2E 148
11508050 001 324-120 ™ 123 11512040 001 333V-100 ™ 129 11515025 001 337-80S ™ 135 10702305 367 3E 303 15400606 401i-6 2E 143 11605620 415i-200 2E 148
11508051 001 324-120 ™ 123 11512050 001 333V-120 ™ 129 11515030 001 337-90 ™ 135 10113007 001 375P16 3B 306 15400608 401i-8 2E 143 11606006 420-60 1B 149
11508070 001 324-160 ™ 123 11512060 001 333V-140 ™ 129 11515035 001 337-90S M 135 10113006 001 375 P20 3B 306 15400609 401i-9 2E 143 11606008 420-80 1B 149
11508071 001 324-160 ™ 123 11511540 001 333U-100 ™ 130 11515040 001 337-100 ™ 135 10113010 001 375G 3B 307 15400610 401i-10 2E 143 11606010 420-100 1E 149
11508072 001 324-160 ™ 123 11511550 001 333U-120 ™ 130 11515045 001 337-100S M 135 10113402 001 376 P16 3B 307 15400611 401i-11 2E 143 11606012 420-120 1B 149
11508080 001 324-200 ™ 123 11511560 001 333U-140 ™M 130 11515050 001 337-120 ™ 135 10113401 001 376 P20 3B 307 15400612 401i-12 2E 143 11606014 420-140 1E 149
11508081 001 324-200 ™ 123 11512240 001 333Y-100 ™ 130 11515060 001 337-140 ™ 135 10118550 001 377P 3 307 15400614 401i-14 2E 143 11606514 425-140 1B 149
11508082 001 324-200 ™ 123 11512250 001 333Y-120 ™ 130 11515130 337i-90S 2M 136 10118535 001 377G-290 3E 307 11604006 402-60 1B 144 11606517 425-170 1B 149
11508090 001 324-250 ™ 123 11512260 001 333Y-140 ™ 130 11515140 337i-100S 2M 136 10118535 002 377G-290 3E 307 11604008 402-80 e 144 11606520 425-200 1E 149
11509010 001 325V-60 ™ 124 11512540 001 334-100 ™ 130 11515150 337i-120 2M 136 10118535 003 377G-290 3E 307 11604010 402-100 1B 144 11606614 425PS-140 1B 150
11509020 001 325V-80 ™ 124 11512550 001 334-120 ™ 130 11515530 001 338-90 ™ 136 10118540 001 377G-330 3E 307 11604012 402-120 1E 144 11606617 425PS-170 1E 150
11909030 001 325V-90 ™ 124 11512560 001 334-140 ™ 130 11515540 001 338-100 M 136 10118540 002 377G-330 3E 307 11604014 402-140 1B 144 11607006 430DX-60 1 151
11909040 001 325V-100 ™ 124 11513520 001 335V-80 ™ 131 11515550 001 338-120 ™ 136 10118540 003 377G-330 3E 307 11604006 001 402Z-60 1B 144 11607008 430DX-80 1 161
11508510 001 325U-60 ™ 125 11513530 001 335V-90 ™M 131 11515560 001 338-140 ™ 136 10118530 001 377R-330 3E 308 11604008 001 402Z-80 1B 144 11607010 430DX-100 1 151
11508520 001 325U-80 ™ 125 11513540 001 335V-100 ™ 131 11515570 001 338-160 ™ 136 10118530 002 377R-330 3E 308 11604010 001 402Z-100 1B 144 11607012 430DX-120 1E 161
11509240 001 326V-100 ™ 125 11513550 001 335V-120 ™ 131 11515580 001 338-200 ™ 136 10118530 003 377R-330 3E 308 11604012 001 402Z-120 e 144 11607014 430DX-140 1 151
11508740 001 326U-100 ™ 125 11513560 001 335V-140 ™ 131 11515630 338i-90 M 137 10118701 001 377G-SC 3E 308 11604014 001 402Z-140 1B 144 11607017 430DX-170 1E 151
11509510 001 327-60 ™ 126 11513630 335i-V90 oM 132 11515640 338i-100 oM 137 10310505 001 378P 3E 305 11604206 402i-60 2E 144 11607020 430DX-200 1 151
11509520 001 327-80 ™ 126 11513640 335i-V100 M 132 11515650 338i-120 M 137 10310510 001 378G 3E 305 11604208 402i-80 2E 144 11607106 430SX-60 1 151
11509525 001 327-80S ™ 126 11513650 335i-V120 M 132 11515611 001 339U-120 ™ 187 10311005 001 379P 3E 305 11604210 402i-100 2E 144 11607108 430SX-80 1 161
11509740 001 328-100 ™ 126 11513020 001 335U-80 ™ 132 11515612 001 339U-160 ™ 137 10311008 001 379G-135 3E 305 11604212 402i-120 2E 144 11607110 430SX-100 1 151
11510510 001 330V-60 ™ 127 11513030 001 335U-90 ™ 132 11515621 001 339v-120 ™ 138 10311008 002 379G-135 3E 305 11604214 402i-140 2E 144 11607112 4305X-120 1 161
11510515 001 330V-70 ™ 127 11513040 001 335U-100 ™ 132 11515622 001 339V-160 ™ 138 10311008 003 379G-135 3E 305 11604514 405-140 1 145 11607114 430SX-140 1 151
11510520 001 330V-80 ™ 127 11513050 001 335U-120 ™ 132 11515641 001 339-120 M 139 10311010 001 379G-200 3E 305 11604517 405-170 1B 145 11607117 430SX-170 1E 151
11510530 001 330V-90 ™ 127 11513060 001 335U-140 ™ 132 11515642 001 339-160 ™ 139 10311010 002 379G-200 3E 305 11604520 405-200 1 145 11607120 430SX-200 1 151
11510540 001 330V-100 ™ 127 11513720 001 335Y-80 ™ 133 19907301 001 339-250 ™ 139 10311010 003 379G-200 3E 305 11604514 001 405Z-140 1B 145 11607308 431-80 1 153
11510550 001 330V-120 ™ 127 11513730 001 335Y-90 ™ 133 11516010 001 340-60 ™ 139 10210101 503 387 3G 308 11604517 001 4052-170 1B 145 11607338 431-80-SP3 1 153
11510560 001 330V-140 ™ 127 11513740 001 335Y-100 ™ 133 11516020 001 340-80 ™ 139 10118350 503 395DX 3B 309 11604520 001 405Z-200 1B 145 11607310 431-100 1 153
11510010 001 330U-60 ™ 128 11513750 001 335Y-120 ™ 133 11516040 001 340-100 ™ 139 10118360 503 3958X 3B 309 11604614 405i-140 2E 145 11607311 431-110 1B 188
11510015 001 330U-70 ™ 128 11513760 001 335Y-140 ™ 133 11516050 001 340-120 ™ 139 10118305 503 396 3B 310 11604617 405i-170 2E 145 11607312 431-120 1 153
11510020 001 330U-80 ™ 128 11514530 001 336V-90 ™ 133 11517020 342-80 M 139 10203011 001 398 3G 31 11604620 405i-200 2E 145 11607509 440-90 1B 188
11510030 001 330U-90 ™ 128 11514540 001 336V-100 ™ 133 11517030 342-90 ™ 139 10203012 001 398 3G 311 11605008 410-80 1E 146 11607709 440i-90 2E 153
11510040 001 330U-100 ™ 128 11514550 001 336V-120 ™ 133 11517040 342-100 ™ 139 10203006 001 399 3G 31 11605010 410-100 1B 146 11608009 445-90 1 153
11510050 001 330U-120 ™ 128 11514560 001 336V-140 ™M 133 10602505 001 352P 3G 298 10203008 001 399 3G 311 11605012 410-120 1B 146 11608509 450-90 1B 154
11510060 001 330U-140 ™ 128 11514570 001 336V-160 ™M 133 10602510 001 352G 3G 298 10203007 001 399 3G 3N 11605014 410-140 1B 146 11608609 450i-90 2E 155
11510710 001 330Y-60 ™ 128 11514580 001 336V-200 ™ 133 10603011 001 354-330 3G 299 12400503 001 400-9 1 142 11605008 001 410Z-80 1B 146 11609009 455-90 1B 185
11510715 001 330Y-70 ™ 128 11514630 336i-90V 2M 134 10603006 001 354-185 3G 299 12400504 001 400-10 1 142 11605010 001 4102-100 1E 146 11609518 456-180 1 156
11510720 001 330Y-80 ™ 128 11514640 336i-100V 2M 134 10603007 001 355P 3G 300 12400505 001 400-11 1B 142 11605012 001 410Z-120 1B 146 11609618 456i-180 2t 156
11510730 001 330Y-90 ™ 128 11514650 336i-120V 2M 134 10603012 001 355G 3G 300 12400510 001 400-12 1B 142 11605014 001 410Z-140 1B 146 11610018 457-180 1E 156
11510740 001 330Y-100 ™ 128 11514030 001 336U-90 ™ 134 10603013 001 3555 3G 301 12400515 001 400-14 1B 142 11605208 410i-80 2E 146 11610518 458-180 1 157
11510750 001 330Y-120 ™ 128 11514040 001 336U-100 ™ 134 10604005 001 356P 3G 301 12400520 001 400-16,5 1B 142 11605210 410i-100 2E 146 11610618 458i-180 2 157
11510760 001 330Y-140 ™ 128 11514050 001 336U-120 ™ 134 10604010 001 356G 3G 301 12400525 001 400-20 1B 142 11605212 410i-120 2 146 11611018 459-180 1 157
11511010 001 332-60 ™ 129 11514060 001 336U-140 ™ 134 10202010 001 358 3G 301 15400712 001 4018-12 1B 142 11605214 410i-140 2E 146 11611518 460-180 1B 188
11511015 001 332-70 ™ 129 11514070 001 336U-160 ™ 134 10702505 361P 3E 302 15400714 001 401S-14 1B 142 11607514 411-170 e 147 11611618 460i-180 2E 158
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11612018 465-180 1E 188 11615918 564-180 1B 169 11000301 503 672G H o 312 11207011 503 693 MC SX 3A 321 11901211 001 704-20 D 189 11906010 001 745-250 D 19%
11612518 470-180 1 159 11615604 570-40 1 169 11900505 001 673 H o 312 11205506 503 694 MC DX 3A 321 11901216 001 704-24 1D 189 11906015 001 745-300 D 195
11612618 470i-180 2E 159 11615606 570-60 1B 169 10905006 503 674 TH 318 11205506 002 694 MC DX 3A 321 11901215 001 704-24 D 189 11906020 001 745-400 D 19
11613018 475-180 1E 159 11615608 570-80 1B 1689 11000505 503 675P MH 313 11205506 001 694 MC DX 3A 321 11901605 001 705-16 D 189 11906025 001 745-500 D 19
11613518 480-180 1B 160 11615610 570-100 1B 169 11000510 503 675G H 313 11205511 503 694 MC SX A 321 11901610 001 705-20 D 189 11906030 001 745-600 D 19
11613618 480i-180 2 160 11615612 570-120 1B 169 11001005 503 677P MH 313 11205511 002 694 MC SX 3A 321 11901615 001 705-24 D 189 11906035 001 745-800 D 19
11614018 482-180 1E 160 11615614 570-140 1B 189 11001010 503 677G MH 313 11205511 001 694 MC SX 3A 321 11901805 001 706 D 190 11906505 002 750-150 1D 19
11614518 485-180 1E 161 11616104 572-40 1E 170 11001505 503 678P H 314 10203703 003 695 P-1200 3A 322 11901905 001 707 D 190 11906510 002 750-200 D 196
11614618 485i-180 2E 161 11616106 572-60 1170 11001510 503 678G H 314 10203703 002 695 P-1200 3A 322 11901705 001 708 1D 190 11906705 005 752-130 1D 19
11615018 487-180 1 161 11616108 572-80 1 170 11002505 503 679P TH 314 10203703 001 695 P-1200 SA 322 11902005 001 710-130 D 191 11906710 005 752-145 1D 196
11647010 490-100 1 162 11616110 572-100 1E 170 11002510 503 679G MH 314 10203715 003 695 P-3000 3A 322 11902010 001 710-300 D 191 11906715 005 752-170 1D 19
11647012 490-120 1B 162 11616112 572-120 1 170 11002610 679i 2H 314 10203715 002 695 P-3000 3A 322 11902015 001 710-500 191 11906720 005 752-195 1D 196
11647014 490-140 1B 162 11616114 572-140 1E 170 11203005 001 680 1B 315 10203715 001 695 P-3000 3A 322 11902505 001 712-130 D 191 11907005 002 755-200 1D 196
11647110 492-100 1E 162 11617110 574-100 1170 11203505 001 682 1B 316 10203704 003 695 P-4800 3A 322 11902510 001 712-300 1 191 11907010 002 755-300 D 19
11647112 492-120 1B 162 11617115 574-150 1E 170 10205505 001 683 1B 316 10203704 002 695 P-4800 3A 322 11902515 001 712-500 D 191 11907015 002 755-400 D 196
11647114 492-140 1E 162 11617210 575-100 1170 10205510 001 683 1B 316 10203704 001 695 P-4800 SA 322 11903005 001 714-330 191 11907020 002 755-500 1D 19
11647210 494-100 1 162 11617215 575-150 1170 11204005 700 684 1B 316 10203718 003 695 G-1200 SA 322 11903010 001 714-660 191 11907505 002 760-180 0 197
11647215 494-150 1 162 11617310 576-100 117 11204805 503 685 1B 317 10203718 002 695 G-1200 3A 322 11903505 001 716-330 D 192 11907510 002 760-215 197
11647310 495-100 1E 163 11617314 576-140 1|17 11204705 503 686 B 317 10203718 001 695 G-1200 3A 322 11903510 001 716-660 D 192 11907515 002 760-270 1 197
11647315 495-150 1E 163 11617315 576-150 1| 17 10206005 001 687 1B 317 10203730 003 695 G-3000 3A 322 11904005 001 720-350 D 193 11908005 002 800-200 197
11647410 496-100 1E 163 11617410 577-100 1| 17 10206010 001 687 B 317 10203730 002 695 G-3000 3A 322 11904010 001 720-450 1D 193 11908010 002 800-250 1 197
11647415 496-150 1E 163 11617414 577-140 1| 17 11205006 503 690 MC DX 3A 318 10203730 001 695 G-3000 SA 322 11904015 001 720-600 D 193 11908015 002 800-300 D 197
11648010 497-100 1E 163 11617415 577-150 1| 17 11205006 002 690 MC DX 3A 318 10203740 003 695 G-4800 3A 322 11904020 001 720-800 1D 193 11908020 002 800-400 D 197
11648015 497-150 1E 163 11648410 578-100 1| 172 11205006 001 690 MC DX 3A 318 10203740 002 695 G-4800 SA 322 11904505 001 725-450 D 192 11908025 002 800-500 0 197
11648010 001 4972-100 1E 163 11648414 578-140 1 172 11205011 002 690 MC SX 3A 318 10203740 001 695 G-4800 3A 322 11904510 001 725-600 D 192 11908030 002 800-600 197
11648015 001 4972-150 1E 163 11648415 578-150 1 172 11205011 503 690 MC SX 3A 318 10203702 003 695 PM-1200 3A 323 11904515 001 725-800 D 192 11908035 002 800-800 1 197
11648110 498-100 1B 164 10703005 001 590 16 183 11205011 001 690 MC SX 3A 318 10203702 002 695 PM-1200 3A 323 11912001 730i 2D 192 11908505 005 805-80 1D 198
11648115 498-150 1B 164 11623505 600-65 16 183 12001105 503 691P 3A 319 10203702 001 695 PM-1200 3A 323 11905005 001 735-150 10 194 11908510 005 805-120 1D 198
11648110 001 498Z-100 1B 164 11623510 600-85 16 183 12001105 002 691P 3A 319 10203701 003 695 GM-1200 3A 323 11905010 001 735-200 1D 194 11908515 005 805-160 D 198
11648115 001 4982-150 1B 164 11624005 606-65 16 183 12001105 001 691P 3A 319 10203701 002 695 GM-1200 3A 323 11905015 001 735-250 1D 194 11908520 005 805-200 1D 198
11618515 500-150 1E 165 11624010 606-85 16 183 12001505 503 691G 3E 319 10203701 001 695 GM-1200 SA 323 11905020 001 735-300 D 194 11909005 005 810-150 1D 198
11618615 500i-150 2 164 12207505 001 615-10 G 184 12001505 002 691G 3E 319 11206006 503 696 MC DX 3A 324 11905025 001 735-400 D 194 11909010 005 810-200 1D 198
11619015 505-150 1E 166 12207510 001 615-12 G 184 12001505 001 691G 3E 319 11206006 002 696 MC DX 3A 324 11905030 001 735-500 D 194 11909015 005 810-250 1D 198
11619515 510-150 1E 166 11700505 001 620 G 184 10203503 003 692 P-1200 3A 320 11206006 001 696 MC DX 3A 324 11905035 001 735-600 D 194 11909020 005 810-300 D 198
11620015 515-150 1E 166 11700595 620i 26 184 10203503 002 692 P-1200 3A 320 11206011 503 696 MC SX 3A 324 11905040 001 735-800 1D 194 11909025 005 810-400 D 198
11620515 520-150 1E 167 11701005 001 625 16 185 10203503 001 692 P-1200 3A 320 11206011 002 696 MC SX SA 324 11905205 001 737-150 D 194 11909505 005 820-200 D 198
11621015 525-150 1E 167 11701010 001 625 16 185 10203515 003 692 P-3000 3A 320 11206011 001 696 MC SX 3A 324 11905210 001 737-200 1D 194 11909510 005 820-300 1D 198
11621515 530-150 1 167 11701105 001 627P 16 185 10203515 002 692 P-3000 3A 320 11206506 503 698 MC DX-50 3A 325 11905215 001 737-250 D 194 11909515 005 820-400 1D 198
11622030 550-300 1E 168 11701110 001 627G G 185 10203515 001 692 P-3000 3A 320 11206506 002 698 MC DX-50 3A 325 11905220 001 737-300 D 194 11909520 005 820-500 1D 198
11622530 551-300 1E 168 11701205 628 G 185 10203504 003 692 P-4800 3A 320 11206506 001 698 MC DX-50 3A 325 11905225 001 737-400 D 194 11910005 005 825-150 1D 199
11623030 552-300 1E 168 11701505 001 630 16 186 10203504 002 692 P-4800 3A 320 11206526 503 698 MC DX-80 3A 326 11905230 001 737-500 D 194 11910010 005 825-200 D 199
11628506 560-60 1 169 11702005 635 16 186 10203504 001 692 P-4800 3A 320 11206526 002 698 MC DX-80 3A 325 11905235 001 737-600 1D 194 11910015 005 825-250 D 199
11647608 560-80 1E 169 11702505 640 16 186 10203518 003 692 G-1200 3A 320 11206526 001 698 MC DX-80 3A 326 11905240 001 737-800 D 194 11910020 005 825-300 D 199
11647610 560-100 1E 169 11703005 645 G 187 10203518 002 692 G-1200 3A 320 11206511 503 698 MC SX-50 3A 325 11905505 001 740-150 D 1% 11910025 005 825-400 1D 199
11647612 560-120 1B 169 11703505 650 16 187 10203518 001 692 G-1200 3A 320 11206511 002 698 MC SX-50 3A 325 11905510 001 740-200 D 19 11910030 005 825-500 1D 199
11647614 560-140 1E 169 11704005 655 G 187 10203530 003 692 G-3000 3A 320 11206511 001 698 MC SX-50 3A 325 11905515 001 740-250 D 1% 11910035 005 825-600 1D 199
11628516 560-160 1 169 10904005 001 660DX TH 188 10203530 002 692 G-3000 3A 320 11206531 503 698 MC SX-80 3A 325 11905520 001 740-300 D 1% 11910040 005 825-800 1D 199
11628518 560-180 1E 169 10904010 001 660SX TH 188 10203530 001 692 G-3000 3A 320 11206531 002 698 MC SX-80 3A 326 11905525 001 740-400 D 19 12002005 005 827 D 199
11647710 564-100 1 169 10904505 001 662 H 188 10203540 003 692 G-4800 3A 320 11206531 001 698 MC SX-80 3A 325 11905530 001 740-500 D 19 11910505 005 835-200 1D 200
11647712 564-120 1B 169 11000400 001 671P TH 312 10203540 002 692 G-4800 3A 320 11003500 699 3F 323 11905535 001 740-600 D 1% 11910510 005 835-300 1 200
11647714 564-140 1E 169 11000401 503 671G TH 312 10203540 001 692 G-4800 3A 320 11901005 001 7002 D 188 11905540 001 740-800 D 1% 11910515 005 835-400 1D 200
11615916 564-160 1B 169 11000300 503 672P H 312 11207006 503 693 MC DX 3A 321 11901206 001 704-16 D 189 11906005 001 745-200 D 19 11910520 005 835-500 1D 200
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CODE
11910525 005
11910530 005
12002505 005
11911005 002
11911010 002
11911015 002
11911020 002
11911025 002
11911035 002
11911045 002
11911505 002
11911510 002
11911515 002
11911520 002
11911525 002
11911535 002
11911545 002
12003005 002
12003505 001
12004005 001
11913001 001
11914001 001
11914005 001
11914010 001
11630405 503
11630905 503
11630505 503
11630511 503
11634005 503
11631005 503
11631011 503
11632405 503
11632505 503
10130019 001
10130020 001
19912494
19912495
10207004
10207024
10207006
10207025
10207014
10207026
10207004 001
10207024 001
10207006 001
10207025 001
10207014 001
10207026 001
10130030 001
10130031 001
10130032 001

ART.
835-600
835-800
837
840-200
840-300
840-400
840-500
840-600
840-800
840-1000
840D-200
840D-300
840D-400
840D-500
840D-600
840D-800
840D-1000
852

855

857

860
862-240
862-560
862-560-020
A370P
A371P
A380P
A380G
A380R
A381P
A381G
A384P
A385P
CGS-150.5 M
CGS-150.5P
CGS-150.5 M AL
CGS-150.5 PAL
CGS-245M
CGS-245M
CGS-245P
CGS-245P
CGS-245G
CGS-245G
CGS-245M
CGS-245M
CGS-245P
CGS-245P
CGS-245G
CGS-245G
CGS-250.5M
CGS-250.5P
CGS-250.5G

CAT. PAG.
1D 200
1D 200
1D 200
1D 201
D 201
1D 201
0 201
1 201
0 201
1D 201
D 201
D 201
10 201
0 201
1D 201
1D 201
D 201
10 202
D 202
1D 203
D 203
1D 203
1D 203
D 203
3D 326
3D 326
3 327
3D 326
3 327
3D 328
3 327
3D 328
3D 328
Q0 216
0 218
10 220
1 222
1R 258
1R 258
1R 258
1R 258
1R 258
1R 258
1R 258
1R 258
1R 258
1R 258
1R 258
1R 258
10 224
10 226
Q228

CODE
10130003 001
10130007 001
10130012 001
10207001
10207002
10207005
10207007
10207020
10207022
10207001 001
10207002 001
10207005 001
10207007 001
10207020 001
10207022 001
10207505
10207507
10130001 001
10130005 001
10130010 001
10208 001
10208 003
10208 005
10208 007
10208 009
102088 001
10208001
10130605 001
10130002 001
10130006 001
10130011 001
10130305
10131005 001
10131010 001
10131305
10131100 001
10708001 001
10708005 001
10708010 001
10707101 001
10707105 001
10707110 001
10707001 001
10707005 001
10707010 001
10707501 001
10707505 001
10707510 001
10707601 001
10707605 001
10707610 001
10707705 001
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CGS-250.8M
CGS-250.8P
CGS-250.8G
CGS-345M
CGS-345M
CGS-345P
CGS-345P
CGS-345G
CGS-345G
CGS-345M
CGS-345M
CGS-345P
CGS-345P
CGS-345G
CGS-345G
CGi-345P
CGi-345P
CGS-350.5M
CGS-350.5P
CGS-350.5G
CGA-345M
CGA-345M
CGA-345P
CGA-345P
CGA-345G
CGA-345G
CGA-350.5AL M
CGA-350.5AL P
CGS-350.8M
CGS-350.8P
CGS-350.8G
CGi-350.5P
CG-05P
CG-05G
CGl-05P
CG-10
CG-15M
CG-15P
CG-15G
CG-20M
CG-20P
CG-20G
CGA-20M
CGA-20P
CGA-20G
CG-25M
CG-25P
CG-25G
CG-30M
CG-30P
CG-30G
CG-35P

CAT. PAG.
10 230
10 232
10 234
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
1R 259
10 236
10 238
10 240
1R 260
1R 260
1R 260
1R 260
1R 260
1R 260
10 242
10 244
10 246
10 248
10 250
10 252
1T 254
1T 254
1T 254
1T 256
1T 265
1T 265
1T 265
1T 266
1T 266
1T 266
T 267
T 267
T 267
1T 268
1T 268
1T 268
1S 269
15 269
1S 269
1T 264

CODE
10707710 001
10131400 001
11310005 001
11310305
11310100 001
10210150 001
11310300 001
11310301 001
10130505 001
10130510 001
10130705
10705200 001
10705205 001
10705210 001
10705501 001
10705505 001
10705510 001
10706005
10705001 001
10705005 001
10705010 001
10705305
19912326
19912333
19912330
19912331
19912324
19912334
19912325
19912332
11644015 503
11645515 503
11644500 503
11644550 503
11644560 503
11640710 503
11641210 503
11640510 503
11641010 503
11642510 503
10310701
10310702
10310601 001
12400526 003

ART.

CG-35G

CG-40

CG-251

CGI-251
CG-252

CG-254
CG-256-40
CG-256-50
CG-348

CG-348
CGi-348
CGA-347M
CGA-347P
CGA-347G
CGS-346M
CGS-346P
CGS-346G
CGI-346P
CGS-347M
CGS-347P
CGS-347G
CGi-347P
KIT150-300B3M
KIT150-300B6M
KIT150-300T3M
KIT150-300T6M
KIT150-600B3M
KIT150-600B6M
KIT150-600T3M
KIT150-600T6M
P365

P365 R

P368 |

P368 S

P368 M

P370

P371

P380

P381

P385

R383-33
R383-13.5
R378

400

CAT. PAG.
1T 264
T 270
15 271
15 271
15 272
15 272
1§ 272
15 272
1T 255
T 256
1T 255
1T 263
1T 263
1T 263
T 261
T 261
T 261
1T 261
T 262
1T 262
T 262
T 262
U 216
U 216
216
U 216
w218
U 218
218
U 218
3D 329
3D 329
3D 329
3D 330
3D 330
3D 330
30 331
3D 331
3 331
3 332
3E 332
3E 332
3E 333
1B 333

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1. GENERALITA’

1.1 Il presente documento si rivolge ai clienti (di seguito “Clienti”) di FRATELLI COMUNELLO SPA (di
seguito solo COMUNELLO) con esso si intendono rendere note le condizioni contrattuali che COMUNELLO
applichera in tutte le vendite dei propri prodotti (di seguito CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA), salvo
diverse specifiche pattuizioni in deroga a quanto qui riportato, trattasi, in ogni caso, di condizioni che
risultano vincolanti ed efficaci tra le parti ai sensi dell’art. 1341 Codice Civile.

1.2. COMUNELLO applica in tutti i rapporti contrattuali di vendita dei propri prodotti la legge italiana,
salvo apposite deroghe che dovranno essere concordate e provate per iscritto

1.3 Le Condizioni Generali di Vendita qui riportate si riferiscono esclusivamente ai prodotti portanti il
marchio COMUNELLO (di seguito “Prodotti”).

2. OFFERTE — PREVENTIVI

2.1 Le offerte formulate da COMUNELLO ai propri Clienti conservano efficacia per un periodo massimo
di 20 (venti) giorni dalla data di invio delle stesse, in ogni caso dovranno essere formalizzate per iscritto,
anche a mezzo mail.

2.2. Decorso tale termine I'offerta formulata da COMUNELLO dovra ritenersi decaduta e non accettabile
da parte del CLIENTE, salvo diverso specifico accordo scritto tra le parti contrattuali

3. ORDINI

3.1 Gli ordini d’acquisto sottoscritti dai Clienti ed indirizzati a COMUNELLO dovranno essere confermati
mediante apposito modulo predisposto da COMUNELLO (conferma d’ordine), che ciascun Cliente

dovra ritrasmettere a quest’ultima societa, indicando, con precisione, il quantitativo della merce
compravenduta e le ulteriori caratteristiche dei prodotti richiesti, previa apposizione della firma.

3.2 Il contratto d’acquisto si intende perfezionato e vincolante tra le parti mediante:

a) conferma dell’ordine d’acquisto da parte di FRATELLI COMUNELLO SPA;

b) con I'esecuzione materiale dell’ordine d’acquisto da parte di FRATELLI COMUNELLO, purché rispettoso
del contenuto della vendita conclusa tra le parti.

3.3 Qualsiasi modifica o integrazione di singole disposizioni delle Condizioni Generali di Vendita o
dell’ordine d’acquisto sono prive di efficacia se non sono state approvate per iscritto da COMUNELLO
SPA. In caso di modifiche all’ordine d’acquisto, intervenute successivamente all’inoltro del modulo
indicato al punto 3.1., le stesse non potranno considerarsi efficaci se nel frattempo COMUNELLO ha
accettato I'ordine o vi ha dato esecuzione anche parziale, COMUNELLO si riserva comunque il diritto

di annullare I'ordine d’acquisto originario e di sospendere I'esecuzione di quello in corso, chiedendo il
risarcimento dei danni.

3.4 La data di consegna dei Prodotti indicata negli ordini d’acquisto ha sempre e comunque valore
indicativo e I’eventuale ritardo rispetto a tale termine, per un periodo non superiore a giorni 30, non potra
mai costituire ragione per il CLIENTE affinché questi possa avanzare pretese risarcitorie nei confronti di
COMUNELLO o per risolvere il rapporto contrattuale.

In particolare COMUNELLDO si riserva la facolta di prorogare i termini di consegna per caso fortuito o
forza maggiore o comunque per eventi non prevedibili al momento della conclusione della vendita

(ad esempio, per difficolta di approvvigionamenti di materie prime e componenti); qualora prima della
consegna del materiale il CLIENTE versi in una situazione di difficolta finanziaria 0 comunque modifichi
la propria forma giuridica, COMUNELLO potra procedere alla sospensione dell’esecuzione del rapporto
contrattuale interrompendone immediatamente I'esecuzione, ed eventualmente risolvendo il contratto.-
4. CONSEGNA E SPEDIZIONE

4.1 | Prodotti vengono consegnati al CLIENTE nel luogo di produzione ovvero presso la sede legale di
COMUNELLO (di seguito “Consegna”).

4.2 Nel caso in cui i Prodotti siano consegnati Ex-works Rosa o Cassola (VI) INCOTERMS 2010, il
passaggio del rischio si realizza dal momento della Consegna dei Prodotti da parte di FRATELLI
COMUNELLO S.p.a. al Cliente od al vettore, il CLIENTE assume inoltre i costi del trasporto.

4.3 Salvo diverso accordo, FRATELLI COMUNELLO SPA stabilisce, in nome e per conto del Cliente, il tipo di
spedizione, la via di trasporto e il vettore.

4.4 FRATELLI COMUNELLO SPA si riserva la facolta di effettuare esecuzioni o Consegne parziali degli
ordini d’acquisto. Il Cliente non potra sollevare contestazione alcuna in ordine a consegne frazionate
/o parziali. Tutte le Consegne parziali verranno fatturate autonomamente ed i termini di pagamento
decorreranno dalla data di ciascuna fattura. Il pagamento delle Consegne parziali non potra essere
differito all’'ultimazione delle Consegne relative all’ordine d’acquisto originario. Anche in caso di
consegne parziali, trovera applicazione quanto stabilito dall’articolo 4.1.

5. PREZZI E LISTINI

5.1 Per prezzo si intende quello indicato nell’ultimo listino COMUNELLO per i Prodotti consegnati al
Cliente, imballaggio normale compreso, e spese di spedizione escluse (di seguito “Prezzo”). Lultimo
listino emesso da FRATELLI COMUNELLO SPA annulla tutti i listini precedenti ed, in assenza di diverse
pattuizioni, sara quello applicabile alla vendita.

6. PAGAMENTO

6.1 1l pagamento del Prezzo dovra avvenire entro il termine pattuito tra le parti contraenti. Il mancato
pagamento del Prezzo entro il termine convenuto determinera la decorrenza di interessi per il ritardo
di pagamento nelle transazioni commerciali, nella misura prevista dal D.Lgs. n. 231 del 9.10.2002

e successive modifiche ed integrazioni. Tali interessi decorreranno dalla scadenza del termine di
pagamento & fatto salvo il maggior danno subito da COMUNELLO.-

6.2 Il Cliente non potra proporre domande né formulare eccezioni nei confronti di COMUNELLO se non
dopo aver provveduto al pagamento del Prezzo.

6.3 In caso di irregolarita nei pagamenti, COMUNELLO si riserva il diritto di sospendere I’esecuzione di
tutti gli ordini di acquisto, anche se diversi da quelli per i quali si & verificato il ritardo o 'inadempimento
da parte del CLIENTE, senza alcun preavviso né diritto di risarcimento di alcun danno da parte del
CLIENTE.

7. RESI E RECLAMI

7.1 Tutti i reclami devono essere formulati per iscritto entro 8 (otto) giorni dalla ricezione dei Prodotti,
siano essi relativi alla quantita o alla qualita dei Prodotti consegnati.

7.2 1 resi dei Prodotti consegnati verranno accettati da FRATELLI COMUNELLO SPA soltanto previo
accordo scritto ed esclusivamente con riguardo a Prodotti nuovi e completi di imballaggio originale.
7.3 I resi dovranno essere accompagnati dall’apposito documento di trasporto di reso, indicante
I"autorizzazione scritta di FRATELLI COMUNELLO SPA nonché la quantita e la qualita dei Prodotti.

7.4 1 resi non potranno considerarsi accettati da FRATELLI COMUNELLO SPA se non effettuati con

le modalita di cui sopra ed in particolare non potra intendersi quale accettazione di resi la presa in
consegna di Prodotti presso la sede o i depositi di FRATELLI COMUNELLO SPA.

7.5 Sulla somma accreditata riferita a resi non dovuti a cause imputabili a FRATELLI COMUNELLO SPA,
verra operata una riduzione del 30% da considerarsi alla stregua di una liquidazione forfetaria del danno
(clausola penale), addebitata al Cliente in ragione dei costi generali, di spedizione, deperimento della
merce, vetusta etc sopportati da COMUNELLO.

8. GARANZIA

8.1 La presente garanzia nei rapporti commerciali 0 in caso di vendita di beni per uso professionale &
limitata alla riparazione o sostituzione del pezzo del Prodotto riconosciuto da FRATELLI COMUNELLO SPA
quale difettoso mediante Prodotti rigenerati equivalenti (di seguito “Garanzia Convenzionale”), non risulta
compresa nella garanzia il costo necessario per le attivita di riparazione e sostituzione del materiale (a
titolo esemplificativo costi di manodopera, noleggio materiali, etc).-

8.2 E’ esclusa I'applicazione della disciplina dettata dagli articoli 1490-1495 del Codice Civile,

8.3 FRATELLI COMUNELLO SPA garantisce il funzionamento dei Prodotti nei limiti indicati al superiore
punto sub 8.1.. Salvo diverso accordo, la validita della Garanzia Convenzionale é di 24 (ventiquattro)
mesi dalla data di produzione, rilevabile sui Prodotti. Per gli attuatori della linea Showin la garanzia é di
60 (sessanta) mesi dalla data di produzione, mentre per i restanti prodotti della linea Automation Frame
la garanzia € di 36 (trentasei) mesi dalla data di produzione. La Garanzia risultera efficace e vincolante
per COMUNELLO solo se il prodotto verra correttamente montato e manutentato in conformita alle
regole di installazione e di sicurezza indicate nella documentazione fornita da COMUNELLO o comunque
rinvenibile sul sito www.comunello.com

8.4 La garanzia non comprende: avarie o danni causati dal trasporto; avarie o danni causati da vizi
dell’impianto elettrico presente presso I'acquirente il prodotto e/o da trascuratezza, negligenza,
inadeguatezza, uso anomalo di tale impianto; avarie o danni dovuti a manomissioni poste in essere da
parte di personale non autorizzato o conseguenti allo scorretto uso/installazione (a questo proposito, si
consiglia una manutenzione del sistema almeno ogni sei mesi) o all'impiego di pezzi di ricambio non
originali; difetti causati da agenti chimici e/o fenomeni atmosferici. La garanzia non comprende il costo
per materiale di consumo, in ogni caso COMUNELLO matura il credito per I'intervento eseguito presso il
cliente, laddove quest'ultimo si riveli inutile poiché non risultava operante la garanzia o perché il cliente
aveva utilizzato il prodotto COMUNELLO in modo negligente, imprudente od imperito, tale per cui il
corretto utilizzo del prodotto avrebbe potuto evitare I'installazione.-

8.5 Termini attuativi: salvo diverso accordo, il diritto alla Garanzia Convenzionale si esercita esibendo
copia del documento di acquisto (fattura fiscale) a COMUNELLO. Il Cliente deve denunciare il difetto a
COMUNELLO entro il termine di decadenza di 30 (trenta) giorni dalla scoperta.

L’azione deve essere esercitata entro il termine di prescrizione di 6 (sei) mesi dalla scoperta. | pezzi dei
Prodotti per i quali viene richiesta I'attivazione della Garanzia Convenzionale devono essere spediti dal
Cliente presso FRATELLI COMUNELLO S.p.a., Via Cassola 64, 36027 Rosa (VI) Italia.

8.6 Il Cliente non potra richiedere il risarcimento di danni indiretti, mancati profitti, perdita di produzione
ed in ogni caso non potra pretendere a titolo di risarcimento somme superiori al valore dei componenti o
dei Prodotti forniti. Tutte le spese per il trasporto dei Prodotti da riparare o riparati, anche se coperti dalla
Garanzia Convenzionale, sono a carico del Cliente.

8.7 Nessun intervento esterno effettuato dal personale tecnico di COMUNELLO é coperto dalla Garanzia
Convenzionale.

8.8 Modifiche specifiche delle condizioni della Garanzia Convenzionale qui descritte possono essere
definite dalle parti nei propri contratti commerciali.

9. RIPARAZIONI OLTRE IL TERMINE DI GARANZIA

9.1 Le riparazioni dei Prodotti richieste dal Cliente verranno effettuate da FRATELLI COMUNELLO SPA,
previo accordo sul costo dell’intervento. In ogni caso le spese per la manodopera e quelle di spedizione
(andata e ritorno) rimarranno a carico del Cliente.

10. RISERVA DI PROPRIETA’

10.1 | Prodotti forniti al CLIENTE, rimangono di proprieta di FRATELLI COMUNELLO SPA fino al saldo
integrale del Prezzo da parte del Cliente, indipendentemente da chi abbia la detenzione dei Prodotti. Le
spese di trasporto e le altre necessarie al recupero dei Prodotti cosi come le spese straordinarie e quelle
ripetibili, saranno a carico del Cliente.

11. BREVETTI, MARCHI E SEGNI DISTINTIVI

11.111 Cliente & a conoscenza del fatto che i Prodotti sono coperti da brevetti e sono oggetto di Know-
How e design costituenti proprieta esclusiva di FRATELLI COMUNELLO SPA, a norma del Codice della
Proprieta Industriale.

11.2 E’ fatto espresso divieto al Cliente di violare tali diritti di FRATELLI COMUNELLO SPA ed in ogni caso
il Cliente non potra in alcun modo rimuovere, sopprimere o comunque alterare marchi ed altri segni
distintivi o sigle di qualsiasi genere apposti ai Prodotti, cosi come & fatto divieto di apporne di nuovi

di qualsiasi natura. E’ vietata inoltre qualsiasi forma di riproduzione od utilizzo del marchio FRATELLI
COMUNELLO SPA e di ogni altro segno distintivo presente sui Prodotti, salvo autorizzazione scritta di
FRATELLI COMUNELLO SPA.

12. CLAUSOLA RISOLUTIVA ESPRESSA

12.1 Ai sensi e per gli effetti dell’articolo 1456 del Codice Civile, il ritardato pagamento superiore ai dieci
giorni, o il mancato pagamento, anche solo parziale, del Prezzo da parte del Cliente, secondo le modalita
di cui all’articolo 6 delle presenti Condizioni Generali di Vendita, comportera la risoluzione del contratto di
acquisto, con diritto per FRATELLI COMUNELLO SPA di chiedere al Cliente il risarcimento dei danni patiti,
oltre alla restituzione dei Prodotti rispetto ai quali il Cliente non abbia pagato il Prezzo.

12.2 La comunicazione di cui al punto precedente sara trasmessa tramite raccomandata A.R. o tramite
Pec.

13. ACCORDI TRA LE PARTI

13.1 In caso di accordi, preesistenti o sopravvenuti, tra FRATELLI COMUNELLO SPA ed il Cliente, in
relazione a resi e modalita di pagamento, tali accordi prevarranno su quanto a riguardo stabilito dalle
Condizioni Generali di Vendita.

14. LEGGE APPLICABILE E FORO COMPETENTE

14.1 | contratti di acquisto conclusi secondo le Condizioni Generali di Vendita sono soggetti
esclusivamente alla legge italiana, con esclusione di qualsiasi altra legislazione .

14.2 Tutte le controversie che dovessero sorgere in merito ai suddetti contratti d’acquisto saranno
assoggettate alla giurisdizione italiana e rimesse alla competenza esclusiva del Tribunale di Vicenza,
anche se il pagamento sia convenuto a mezzo ricevuta bancaria o tratta domiciliata presso il Cliente.
(Italia). Il contenuto di questo catalogo é da ritenersi suscettibile di modifica in qualsiasi momento e
senza obbligo di preavviso da parte di Fratelli Comunello SPA.
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GENERAL TERMS OF SALE

1. GENERAL INFORMATION

1.1 This document is intended for customers (hereinafter “Customers”) of FRATELLI COMUNELLO SPA
(hereinafter simply COMUNELLO); its purpose is to inform customers about the contractual conditions
that COMUNELLO shall apply in all the sales of its products (hereinafter GENERAL TERMS AND
CONDITIONS OF SALE), unless otherwise agreed in writing, and which, in any case, are binding on and
effective between the parties pursuant to art. 1341 of the Italian Civil Code.

1.2. COMUNELLO applies the Italian law in all contractual relationships involving the sale of its products,
save for any specific derogations to be agreed and proved in writing.

1.3 The General Terms and Conditions of Sale listed here exclusively refer to products bearing the
COMUNELLO trademark (hereinafter the “Products”).

2. OFFERS - QUOTES

2.1 The offers made by COMUNELLO to its Customers are effective for a maximum period of 20 (twenty)
days from their submission; in any case they will have to be formalized in writing, including by email.
2.2. Upon expiry of the aforementioned deadline, the offer made by COMUNELLO shall be deemed
cancelled and not acceptable by the CUSTOMER, unless otherwise specifically agreed in writing between
the contracting parties

3. ORDERS

3.1 Purchase orders signed by the Customers and addressed to Comunello must be confirmed using the
specific form prepared by Comunello (order confirmation), which each Customer has to sign and return
to Comunello, precisely specifying the quantity of the goods bought and any additional features of the
requested products.

3.2 The purchase contract shall be considered finalized and binding on the parties by means of:

a) confirmation of the purchase order by FRATELLI COMUNELLO SPA;

b) physical execution of the purchase order by FRATELLI COMUNELLO SPA, provided it is in compliance
with the contents of the sale entered into between the parties.

3.3 Any amendment or addition to the individual provisions of the General Terms and Conditions of Sale
or to the purchase order shall be ineffective unless approved in writing by COMUNELLO SPA. In the event
changes are made to the purchase order after sending the form specified in paragraph 3.1., they shall
have no effect if in the meantime Comunello has accepted the order or has implemented it in part; in any
event, Comunello reserves the right to cancel the original purchase order and to suspend performance of
the current one, requesting damages.

3.4 The Product delivery date specified in the purchase orders is always indicative and any delay of

up to 30 days with respect to such deadline shall never constitute grounds for the CUSTOMER to claim
damages against Comunello or to terminate the contractual relationship.

More specifically, Comunello reserves the right to extend the delivery date due to unforeseeable
circumstances or force majeure or in any case for circumstances that could not be foreseen at the time
of the sale (for example, difficulty in procurement of raw materials and components); if prior to delivery,
the CUSTOMER is in a difficult financial situation or changes its legal form, Comunello shall be entitled to
suspend performance of, and possibly terminate the contract.

4. DELIVERY AND SHIPPING

4.1 The Products are delivered to the Customer at the production site or at the registered office of
Comunello (hereinafter “Delivery”).

4.2 If the Products are delivered Ex-works Rosa or Cassola (VI) Incoterms 2010, the risk is transferred
upon delivery of the Products by FRATELLI COMUNELLO SPA to the Customer or to the carrier, the
CUSTOMER being in charge of the transportation costs.

4.3 Unless otherwise agreed, FRATELLI COMUNELLO SPA shall establish, in the name and on behalf of the
Customer, the type of shipment, the transport route and the carrier.

4.4 FRATELLI COMUNELLO SPA reserves the right to partially fulfil the purchase order or to partially
deliver the products ordered. The Customer cannot raise any objection with regard to partial deliveries
and/or deliveries made by instalments. All Partial deliveries shall be invoiced individually and the
payment time limits shall run from the date of each invoice. The payment of partial Deliveries may not
be deferred until completion of all the Deliveries related to the original purchase order. The provisions of
Article 4.1 shall also apply to partial deliveries.

5. PRICES AND PRICE LISTS

5.1 The price is as specified in the last Comunello price list for the products delivered to the Customer,
including normal packaging and excluding shipping costs (hereinafter the “Price”). The last price list
issued by FRATELLI COMUNELLO SPA cancels all previous price lists and, unless otherwise agreed, it
shall be applicable to the sale.

6. PAYMENT

6.1 Payment of the Price has to be made within the time limit agreed between the contracting parties.
Failure to pay the price within the agreed time limit shall result in the application of interest for late
payment in commercial transactions, to the extent provided by Legislative Decree No. 231 of 9.10.2002
as amended and supplemented. Default interest shall run from the expiry of the payment due date,
subject to COMUNELLO’s right to seek compensation for any further damage.

6.2 The Customer may not make claims or raise objections against Comunello until the Price has been
paid.

6.3 In the event of irregular payments, Comunello reserves the right to suspend the performance of all
purchase orders, including those not affected by the delay or default by the CUSTOMER, without notice
and with no right to compensation for the CUSTOMER.

7. RETURNS AND COMPLAINTS

7.1 Any complaints referring to either the quantity or the quality of the delivered Products must be made
in writing within 8 (eight) days from receipt of the Products.

7.2 The Products returned shall be accepted by FRATELLI COMUNELLO SPA only after written agreement
and exclusively with regard to new Products with their original packaging.

7.3 The Products must be returned using the appropriate transport document specifying the written
permission of FRATELLI COMUNELLO SPA as well as the quantity and quality of the Products.

7.4 Returns shall not be considered accepted by FRATELLI COMUNELLO SPA unless they are returned in
the manner specified above and, specifically, taking delivery of the Products at the headquarters or at the
warehouses of FRATELLI COMUNELLO SPA may not be construed as acceptance of the returns.

7.5 The amount credited for returns not due to causes attributable to FRATELLI COMUNELLO SPA, shall
be subject to a 30% deduction, to be regarded as a flat-rate assessment of the damage (penalty clause),
charged to the Customer on account of the general, shipping, goods deterioration, age etc. costs incurred
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8. WARRANTY

8.1 In business relationships or in case of products sold for professional use, this warranty is limited to
the repair or replacement of product parts that FRATELLI COMUNELLO SPA acknowledges as defective,
through equivalent re-manufactured Products (the “Conventional Warranty”); the warranty does not
include the costs necessary for repairing or replacing the material (e.g. labour costs, rental of equipment
etc) .-

8.2 The provisions contained in articles 1490 to 1495 of the Italian Civil Code shall not apply.

8.3 FRATELLI COMUNELLO SPA warrants the proper operation of the products within the limits indicated
in 8.1 above. Unless otherwise agreed, the validity of the Conventional Warranty is 24 (twenty four)
months from the production date, which can be found on the products. For actuators of the Showin

line the warranty is 60 (sixty) months from the production date, while for the remaining products of the
Automation Frame Line the warranty is 36 (thirty six) months from the production date. The Warranty
shall be effective and binding on COMUNELLO only if the product has been correctly installed and
maintained in accordance with the installation and safety rules set out in the documentation provided by
COMUNELLO or otherwise available on the website www.comunello.com

8.4 The warranty does not cover: failures or damage caused by transport; failures or damage caused

by defects in the electrical system of the buyer and/or by carelessness, negligence, inadequate or
abnormal use of such system; failure or damage due to tampering carried out by unauthorized personnel
or due to incorrect use / installation (in this regard, system maintenance at least every six months

is recommended) or the use of non-original spare parts; defects caused by chemical agents and/or
atmospheric phenomena. The warranty does not cover the cost

of consumables; in any event, COMUNELLO shall be entitled to a consideration for the work performed at
the Customer, where such work proves useless as the warranty did not apply or because the customer
had used the Comunello product in a negligent, reckless or incompetent manner, such that the proper
use of the product could have avoided the work.

8.5 Implementation terms: unless otherwise agreed, the right to the Conventional Warranty is exercised
by showing a copy of the purchase document (invoice) to COMUNELLO. Any defect must be notified to
COMUNELLO within the time limit of thirty (30) days from detection of the defect.

The action must be exercised within the limitation period of 6 (six) months from detection of the defect.
The Product parts for which the Customer requests application of the Conventional Warranty must be
returned by the Customer to FRATELLI COMUNELLO SPA, Via Cassola 64, 36027 Rosa (VI) Italy.

8.6 The Customer cannot claim compensation for indirect damage, loss of profits, loss of production

and in any case it cannot claim compensation for an amount that exceeds the value of the supplied
components or products. All transport costs for Products that have been repaired or to be repaired,
although covered by the Conventional Warranty, shall be charged to the Customer.

8.7 No external work carried out by Comunello technical staff is covered by the Conventional Warranty.
8.8 Specific amendments to the Conventional Warranty conditions described herein can be defined by
the parties in their commercial contracts.

9. REPAIRS AFTER EXPIRATION OF THE WARRANTY

9.1 The Product repairs requested by the Customer shall be carried out by FRATELLI COMUNELLO SPA,
subject to prior agreement on the cost of the work. In any case, labour and transport costs (return) shall
be charged to the customer.

10. RESERVATION OF TITLE

10.1 The Products delivered to the CUSTOMER shall continue to be the property of FRATELLI COMUNELLO
SPA until full payment of the Price by the Customer, regardless of who has possession of the Products.
Transport costs and other costs necessary to recover the Products as well as extraordinary expenses and
those that can be recovered, shall be charged to the Customer.

11. PATENTS, TRADEMARKS AND DISTINCTIVE MARKS

11.1 The Customer is aware that the Products are covered by patents and incorporate know-how and
design that are the exclusive property of FRATELLI COMUNELLO SPA, pursuant to the Italian Industrial
Property Code.

11.2 The Customer is expressly forbidden from infringing such FRATELLI COMUNELLO SPA’s rights; in any
case, the Customer may not in any way remove, delete or otherwise alter the trademarks or other signs
or distinctive marks of any kind affixed to Products; the Customer is likewise forbidden from affixing new
ones of any kind. Any form of reproduction or use of the FRATELLI COMUNELLO SPA trademark and of any
other distinctive mark on the Products is forbidden, without written authorization by

FRATELLI COMUNELLO SPA.

12. EXPRESS TERMINATION CLAUSE

12.1 Pursuant to article 1456 of the Italian Civil Code, any delay of more than ten days in the payment,
or any non-payment of the Price, including partial, by the Client, as provided for in Article 6 of these
General Terms and Conditions of Sale, shall result in termination of the purchase contract and FRATELLI
COMUNELLO SPA shall be entitled to seek compensation from the Customer for the damage suffered, in
addition to restitution of the Products not paid by the Customer.

12.2 The notice referred to in the previous paragraph shall be sent by registered mail with return receipt
or via certified email address (Pec).

13. AGREEMENT BETWEEN THE PARTIES

13.1 Any agreements, existing or that will take place between FRATELLI COMUNELLO SPA and the
Customer, in relation to returns and payment methods, shall prevail over the provisions of these General
Terms and Conditions of Sale.

14. APPLICABLE LAW AND JURISDICTION

14.1 The purchase contracts entered into in accordance with the General Terms and Conditions of Sale
are subject to Italian law only, with the exclusion of any other legislation.

14.2 All disputes that may arise on the mentioned purchase contracts shall be subject to Italian
jurisdiction and referred to the exclusive competence of the Court of Vicenza, including if the agreed
payment method is by bank collection order or draft payable at the customer’s.

(Italy). The content of this catalogue is subject to change at any time and without notice by FRATELLI
COMUNELLO SPA.
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|'azienda ¢ attenta al rispetto dellambiente e a tutte le tematiche inerenti la sicurezza sul lavoro
e la tutela della salute di tutti i suoi lavoratori. Inoltre, per una maggiore garanzia e controllo della
qualita del prodotto, I'Azienda gestisce un sistema di gestione conforme alle norme UNI EN ISO
9001:2008 certificato dal TUV SUD / The Company takes its environmental responsibilities
seriously and is committed to respecting Health and Safety laws so as to provide a Safe working
environment for its employees. Furthermore, in order to provide a further guarantee and greater
control over the quality of the products, the Company uses a management system in line with
UNI EN IS0 9001:2008 standards as certified by TUV SUD.
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LIFE MADE EASY

Le immagini, I disegni tecnici e le relative specifiche appartengono a Fratelli Comunello SpA e
sono protetti dalle leggi sul copyright. Ogni utilizzo non espressamente autorizzato sara perseguito
legalmente. Le specifiche dei prodotti sono soggette a cambiamenti senza preavviso. Possono essere
richiesti su specifiche del cliente articoli con altre misure oppure a disegno. Foto immagini e disegni
sono puramente indicativi. Fratelli Comunello SpA si riserva il diritto di apportare qualsiasi tipo di
variazione, anche senza preawiso, al fine di aggiornare e migliorare il catalogo in qualsiasi momento.
Frateli Comunello SpA non risponde per eventuali errori tipografici o descrizioni errate di prodotti e
caratteristiche tecniche.

Al images, technical drawings and Specifications are the exclusive property of Frateli Comunello
SpA and are protected by Interational Copyright laws. Any unauthorised use will result in legal
proceedings. Frateli Comunello SpA reserves the right to alter technical specifications at any time
without notice. Clients may request bespoke products of different sizes and/or based on customised
designs. Al photographs and other images shown are for informational purposes only. Fratell
Comunello SpA reserves the right to make any kind of alteration, at any time and without prior
notice so as to update and improve the catalogue. Fratell Comunello SpA is not liable for any errors
or other mistakes in the technical descriptions and technical characteristics of the products shown,
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